








OERLIKON 


CASA SUIZA FUNDADA EN 1876 


Generadores, motores, transformadores, rectificadores, aparatos de maniobra y de protección para alta y baja 
tensión (interruptores en baño de aceite, interruptores de poca cantidad de aceite, interruptores extrarrápidos de 
aire comprimido, conmutadores, cajas de maniobra y de protección para motores etc.), reguladores automáticos 
de tensión, relés, pararrayos, cuadros de mando y de distribución. Equipos de soldadura eléctrica. — Electroliza- 
dores para la producción de hidrógeno y oxígeno. — Equipos eléctricos para locomotoras, automotrices, trole- 
buses, tranvías, funiculares, quita-nieves, etc. — Compresores y bombas de vacio para vehículos. — Instalaciones 
de rectificadores. — Turbinas de vapor: Turbinas de condensación, de tomas intermedias, de contra-presión, de 
vapor de escape y a dos presiones. — Turbinas de gaz : como instalaciones autónomas o en combinación con 
instalaciones de calentamiento industriales. — Turbo-alternadores para las potencias y tensiones las más altas. 





Central diesél-oléctrica del Instituto 
Nacional de Técnica Aeronaútica 
Madrid, equipada con dos alternadores 
Oerlikon de 540 KVA, 6000 V, 500 r.p.m., 
con cuadro y aparatos de mando cor- 
'esbondientos, de 


OERLIKON 
52798 





España: SOCIEDAD ESPAÑOLA OERLIKON, Casa central: Madrid, Huertas 13. — Oficina: Barcelona, Via 
Layetana 13, Agente para Levante: O. Francisco Pérez Marín, Valencia, Alta 50 

Argentina: OERLIKON SOCIEDAD ARGENTINA DE RESPONSABILIDAD LIMITADA, Av. R. Saenz Peña 043, 
Buenos Aires 


Chile: Kúpter Hermanos, S. A. C., Casilla 4746, de responsabilidad Ltda., Santiago 2 
Colombia: COMTECO Ltda., Apartado Aéreo 4786, Bogotá 
Perú; Custer y Thommen S. A., Apartado Correo N*733, Lima 


Venezuela: P, Pinter, Ingeniero, Apartado 872, Caracas 


ATELIERS DE CONSTRUCTION OERLIKON, ZURICH-OERLIKON (SUIZA) 








Locomotora Diesel-eléctrica para la 
« Compagnie du Chemin de fer Franco-Ethiopien de Djibouti à Addis-Abeba » 


SOCIEDAD SUIZA 
PARA LA CONSTRUCCIÓN DE LOCOMOTORAS Y MÁQUINAS 
WINTERTHUR 








TURBINAS HIDRÁULICAS 


ATELIERS DES CHARMILLES S.A., GINEBRA 


REPESENTANTES : En ESPAÑA : Sanchez Ramos y Simonetta, avenida J. Antonio 27, MADRID. En la ARGENTINA, PARAGUAY, 
URUGUAY : Corinco, S.R.L., Avenida RS Peña 710, BUENOS-AIRES. En BOLIVIA : Sociedad Anonima Volcan, casilla 214, LA PAZ. 
En CHILE : Kúpler Hermanos, S.A.C., Libertad 53-62 casilla 4746, SANTIAGO. En MEXICO : Ch. Jagou, appartado 2966, Gante 8, Desp. 40 
MEXICO. En PERU : Piaget Hermanos, LIMA. En AMERICA CENTRAL : Roshardt y Erb 4a Calle Poniente No, 31, SAN SALVADOR. 
En COLOMBIA : José Ignacio Castillo Tovar, BOGOTA. En VENEZUELA : E. Steiger, Av. los Chaguaramos, La Florida, CARACAS. 
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DE ROLL 


Sacté des Usines de Louis de Roll S.A., Talleres de Berna 
Saza) Casa especializada en la construcción de ferrocarriles 
dE montaña 


nistrado el equipo funicular de los grandes teleféricos 





personas indicados a continuación : 


HS- Ascensor del Wetterhorn en Grindelwald 





leférico Beckenried-Klewenalp 
tF carril suspendido del Säntis (en colabora- 


n con Bleichert) 





Reforma del teleférico Gerschnialp-Trübsee en 
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Gerátebau-Anstalt WTA 


Instalación de fundir y colar en el vacio para realizar en 
un vacio muy alto operaciones de fundición y de colada 










Agricultura Comercio 


Artesanado Industria 


31* FERIA NACIONAL 


COMPTOIR SUIZO 


LAUSANNE 


del 9 al 24 setiembre de 1950 








Peso de la carga, 10, 25, 100 y más kilos (acero) — 

con bombas difusoras de alta potencia; vacio 

final minimo 1x10-* mm Hg. Dispositivo para re- 
cargar en el vacio. 


Organización para la venta : 








La mås importante Feria Suiza de Otoño. 
Un resumen de toda la economía de una nación, 


Triib, Táuber & Co. AG. Zürich 


Fabrik elektr. MeBinstrumente und wissenschafti, Apparate 


Instalaciones para las industrias 
quimicas y de los productos alimenticios 

Extracción por disolventes . 
Refinación, Hydrogenación 


Destilación de ácidos grasos 


SA 4 A E 
Extracción de nicotina y de E 
materias curtientes 


Producción de súlfuro de carbono 
Concentración de zumos de frutas 








| | 











Secado por pulverización 
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A e Molinos mezcladores industriales 
A =m Generadores de vapor 
z- 
Cierres de compuertas — Tuberías = 
forzadas NE 
OFICINAS EN MONTEVIDEO: 
Buss Ltda., Juan B. Blanco 631 š 
BUSS S.A. BASILEA (SUIZA) - Construcciones metálicas, caldereria y talleres mecánicos 
— 
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e Aparatos eléctricos para instalacio- 
nes caseras 











e Aparatos eléctricos para corriente 
de alta intensidad, de tensiones altas 
y bajas. 


e Toda clase de piezas troqueladas y 
embutidas, torneadas, prensadas, 


Aparatos automáticos 


de regulación progresiva para presión, 
temperatura, humedad, caudal, nivel, etc. 


S. en C. Valencia 257, Apartado 179, Barcelona. 
Bertschi, Ing., Av. R. Sænz Peña, 943, Buenos Aires. 
ría Arbide, 2848, Hervidero, Montevideo. Perú : 
A., Casilla 733, Lima, Colombia : Dr. ing. Herm. Hæck, Carrera 10, 12-61, Bogotá, Probst 
onal 481, Medellín. J. Ernesto von Gunten, Apartado Nacional 685, Baranquilla. Venezuela : 
T, Apartado 1002, Caracas. Chile : H. A. Wirth, Casilla 232, Santiago de Chile. Bi Arnold 
La Paz. Ecuador : Ecuador Overseas Agencies S. A., Casilla 1295, Guayaquil. Mexico : Brown 
S. A., Av. Ejido 9-63, México, D. F. 


Fr, Sauter S. A., fábrica de aparatos eléctricos, Basilea (Suiza) 
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Para la 


Alambres aislados 


Conductores 

para instalaciones 
Materiales aislantes 
de todas clases, 
en planchas, tubos 
y piezas moldeadas 





Piezas de Cerámica 
Esteatita 


Haz de alambres SOFLEX en un soporte de relevador desconectado 


FABRIQUE SUISSE D'ISOLANTS, 
BRETONBAC (SUIZA) 


Fábrica de material dieléctrico y de alambres aislados 


Dirección telegr. : CABLERIES 
Code A, B. C. 5 th edition 
Lieber's Code 


Alambres y cables de cobre desnudo 
Alambres y cables de aluminio desnudo 
Alambres y cables aislados con caucho 
Tubos aisladores 
Cables subterráneos 

para fuérza y luz, para la telefonía y la telegrafía 
Bobinas Pupin 








S.A, DES 


CABLERIES et TREFILERIES 


Cossonay-Gare 
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Sécheron 


Significa 70 años 
de experiencia 


Tracción eléctrica 
Transformadores 
Alternadores 

Reguladores automáticos 


Rectificadores de vapor 
de mercurio 


Soldadura por arco 





ntes : 
inaria y Explotaciones Industriales S. A., MEISA, Apartado No. 7090, Calle Felipe IV. 10, pral. izada, MADRID 
CORINCO, Cia de Representaciones Industriales y Comerciales, Avenida R. Saenz Peña 710, BUENOS-AIRES 


Subagente para el Uruguay: 


DES l Casa Suiza Finsterwald & Schaich, Calle 25 de Mayo 635, MONTEVIDEO 
IES y Cia, Ltda, Santo Domingo 1144, Casilla 1442, SANTIAGO 
Piaget, Casilla 1678, Plazuela del Teatro 224, LIMA 
Gare io Steiger, Ing. Esquina de Veroes, Edificio América, Oficinas 511 à 514, CARACAS 


é Ignacio Castillo Tovar, Oficinas 631-632, Edificio Banco de Bogota, BOGOTA 


eron, Rua Gustavo Sampaio No 202-Sala 1205 (Bairro do Leme), RIO DE JANEIRO 
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Taller de montaje de los relevadores (relés) 
de TELEMANDO LG 


Arriba: Estación emisora para 50 mandos 


TELEMANDO LG rara reves DE ELECTRICIDAD 


Desde una emisora central, los mandos son transmitidos, por la red existente, a los relevadores de 


cambio de tarifas de los contadores, de los calentadores de agua, del alumbrado püblico, de las esta- 
ciones de bombas etc. . .. 


LANDIS & GYR S.A. ZUG (Suiza) 


In 2515 Es 

















CADA POR LA OFICINA SUIZA DE EXPANSIÓN COMERCIAL, ZURICH Y LAUSANA 
ÖN CON LA SOCIEDAD SUIZA DE CONSTRUCTORES DE MÁQUINAS, ZURICH 
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OFICINA SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL ZURICH Y LAUSANA 


Los servicios que puede prestar a las casas del Extranjero 


Sus fines y su organización 


Fundada en 8 de julio de 1927, la O. S. E. C. 
vencionada por la Confederación Suiza, poi 
ciudades y a la que están afiliadas nu! qrupscion 
cas, asi como más de 1700 industriales y exportadores sulzos de todos 
los ramos. 









Principales servicios a disposición de las casas extranjeras 


Todas las informaciones destinadas a los compradores extranjeros son suministradas en principio gratuitament 
especiales que pudieran exigir investigaciones especiales u onerosas. 


alvo en los casos 






























O Transmisión do las direcciones de fabricantes y de comerciantes €), Información sobre el comercio exterior entre los paises extranjeros 
suizo: u 
dició 
6 Ingicación del,o de los productores sulzos de un articulo deter- PR presencia de némerce wepaclalae referentes a todos 
minado. 
O Mediación para facilitar a un representante extranjero la obtención O) Edición de las Revistas periódicas de la O. 8. E. C. : 
de la agencia casa suiza. Los que aspiren a una representa- a) « Suiza Técnica» 
ción deberán un cuestionario y, si los inform (Editada en colaboración con la Asociación Suiza de Construc- 
favorables, la dirección del tores de Máquinas, Zurich) 
ficheros de la O. S. E. C. Suscripción por dos años, Francos 15.— 
que Ei o Aa b) « Suiza industrial y comercial » 


Suscripción por dos años, Francos 10.— 


Edición y venta del « Manual de la Producción Suiza ». Este repo 
o )nfeccionado con la mayor precisión, se p ja tr ©) « Textiles Suisses » 


torlo, confeccionado con la mayor precisión, se publica cada 











años aproximadamente y contiene las direcciones de más de Suscripción anual, Francos 20.— 
7000 fabricantes suizos, mencionándose en ól más de 7000 artículos Estas distintas publicaciones son publicadas en varias lenguas. 
distintos. Se le edita en francés, alemán, inglés y español y se le iiaiai 





puede adquirir al precio de 18— Francos suizos, mas franqueo. © 





oblemas que puedan Inter 
sus relaci 


Organización de las participaciones suizas en las Ferias y Expo- Examen da: las y de li 
iclones. Informes sobre estas manifestaciones. los corresponsales extranjero: 


iones con el Extranjer: 
comunicaciones procedentes de 











© Realización de encuestas detalladas sobre el mercado suizo (sis- 
las industrias de tema mediante sondeos) con la colaboración de institutos 


jo país. t 
Edición de los folletos « Suiza, tierra de trabajo y de libertad », especializados 
«Suiza y sus Industrias», eto. OD Edición y distribución en el Extranjero de películas sobre Suiza. 


Información general sobre la economía nacional suiza y sobre 





Representación de la 0.S.E.C. en el Extranjero 


La O. S. E. C. permanece en estrecho contacto con las Legaciones y los Consulados de Suiza en todo el mundo, así como con las Cámaras de 
Comercio Suizas en el Extranjero. Mantiene además oficinas propias en distintos centros. 


OFICINA SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL 
LAUSANNE ZURICH 


Riponne 3 Bürsenstrasse 10 
Tel. 223333 Tel. 257740 
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TELEFÉRICOS DE CONSTRUCCIÓN SUIZA 


para el transporte de personas 


por los Ingenieros diplomados H. E. Keller y F. Winkler, Berna 


do a lo accidentado de las características oro- 
de Suiza, la construcción de funiculares se ha 
lado desde muy pronto ya en dicho país. À par- 
& de 1877 han sido construídos por casas suizas exclu- 
s . 53 funiculares sobre vías. Ya en 1908 fué 
do el primer teleférico para personas. Éste fué 
ntado, empero, en 1932, después de haber estado 
años sin funcionar. 

teleférico suizo más antiguo, existente hasta el día, 
de 1927, y si bien fué construído por una casa 
jera, ha sido desde su creación transformado dos 
por una casa suiza, con lo que su capacidad de 
te se aumentó, de las originariamente 92 per- 
a 210 por hora en cada dirección (fig. 1). 
oponemos describir a continuación los prin- 
componentes de los teleféricos para personas, 
os de cabinas con cabida para más de cuatro pasa- 
e prestan en la actualidad servicio en Suiza. 
trucción y servicio queda sometido a la vigi- 
del Negociado Federal de Comunicaciones del 
tamento (Ministerio) de Correos y Ferrocarriles 
ierno Federal. Los reglamentos en vigor con- 
lisima libertad a las casas constructoras en lo 
refiere a la solución de los problemas técnicos. 
féricos con cabinas de 4 plazas como máximo, 
principalmente al transporte de mercancias 
ólo limitadamente sirven para el transporte de 
quedan sometidos a las autoridades canto- 
espectivas. Para éstos están en vigor reglamentos 
es que comentaremos someramente más ade- 
















































puede verse en la figura 2, hasta ahora, todos 
'éricos construídos son del sistema de doble 
cable y de tráfico pendular ; es decir, que, colgando de 
os cables de sustentación fijos, dos vagonetas van y 

nen movidas por los cables tractor y lastrador en 
ciones opuestas. El cable sustentador solamente 
rta la componente del peso de la cabina que le es 
sormal, mientras que la componente paralelo al mismo 
s ce sobre el cable de tracción y su contracable 














625.92 


lastrador. Como cables de sustentación sólo están per- 
mitidos los cables cerrados de armadura en espiral o de 
cordones múltiples, sin alma de fibras, En la estación 
superior, este cable va enrollado generalmente sobre un 
tambor guarnecido de madera. formando el número de 
espiras suficiente para que la fricción entre el cable y 





Fig. 1. Teleférico Gerschnialp-Trübsee. 
Vista hacia la estación superior. Cabina para 38 pasajeros, carro con 24 
rodajas y 4 frenos, 2 cables de sustentación con blindaje cerrado para cada 
trayecto, 2 cables tractores y dos lastradores. 
(Instalación mecánica : Soc. des Usines de L. de Roll S, A., Talleres de 
Berna. Cabinas: Fabrique Suisse de Wagons et d'Ascenseurs $. A. 
Schlieren-Zurich. Torres-soportes : $. A. Teodoro Bell y Cia, Talleres 
de Construcción, Kriens-Lucerna.) 
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Fig. 3. Preparación de un cabo de cable para la ejecución de un ter- 
minal fundido, 





Fig. 4. Terminal fundido de un cable de amarre. 


2. Esquema de un teleférico de doble cable. 
sustentaciôn, T = cable tractor, L = cable lastrador, CP = 
contrapeso del cable de sustentación, CL = contrapeso del cable lastrador, 
M = Polea motriz, R = polen tensora, 








el tambor compense la tracción del cable. Para compen- 
sar la tracción eventual que, como residuo, se ejerza 
aún sobre el extremo del cable, éste va siempre sujeto 
por unas pinzas de seguridad. Un trozo de cable sobre- 
sale de las pinzas, sin ninguna carga, lo que permite 
eventualmente desplazar hacia el extremo inferior, 
hasta un tramo del trayecto menos sometido a la carga, 
aquella parte del cable que haya sufrido el mayor des- 
gaste. Sin embargo, hasta ahora el desgaste de los alam- 
bres sobre los soportes ha sido tan insignificante que un 
desplazamiento del cable no ha sido todavía necesario. 
En la estación inferior, los cables de sustentación están 
tensados mediante contrapesos en suspensión libre, de 
manera que el esfuerzo de tracción en el cable es inde- 
pendiente de las variaciones de longitud del cable por 
dilatación, o por el peso de las cabinas y por su posición 
en el recorrido. Anteriormente, el reglamento exigía dos 
cables de sustentación para cada trayecto. À pesar de 
que esta exigencia fué cancelada hace casi diez años, 
puede llegar a ser necesario el instalar doble cable en 
ciertos casos. En efecto, la presión que se ejerce sobre 
el cable por cada una de las rodajas del carro no debe 
sobrepasar a 1/80 de la tracción del cable de susten- 
tación y, por otra parte, el peso del cable está limitado 
por los esfuerzos que hay que realizar para su trans- 
porte y su montaje. La unión entre los cables susten- 
tadores y sus contrapesos se hace mediante cables de 
amarre flexibles. Éstos son generalmente cables formados 
por varios cordones, con alma de cáñamo, montados 
sobre poleas guiadoras cuya garganta está revestida de 
madera (ig, 3 y 4). 

Además del cable tractor, que forma dos espiras alre- 
dedor de la polea motriz, se instala un cable lastrador, 
también tensado por un contrapeso y que sirve para 
compensar las variaciones de tensión y de flecha pro- 
ducidas por las diferencias de inclinación en los dis- 
tintos tramos del trayecto (fig. 2). 

La polea motriz, cuyas gargantas están guarnecidas 
con un material blando como protección del cable trac- 
tor y para obtener la adherencia suficiente, lleva sujetas 
mediante bridas una corona dentada y, generalmente 
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tambor de freno. Sobre este último se 
in del freno de mano maniobrado por el 
ista. Existe la posibilidad de combinar 
no con la acción de un freno de seguridad, 
aniobrado por contrapesos. Este último 
ser también disparado por el maquinista, 
«diante un interruptor centrifugo que fun- 
velocidad de marcha sobrepasa en 10 - 
jado. Con la corona dentada engrana una 
por el motor a través de los engranajes 
n cerrados y que va montada elástica- 
onstruida de un material sintético rela- 
do. Hasta 1942, la autoridad compe- 
además de los dos cables de sustentación, 
2 lastradores. Debido a ello, todos 












cos construídos anteriormemte tienen dos 


separadas movidas por el motor a tra- 
ranajes diferenciales, con el fin de obte- 
o por igual de la tracción en ambos cables 


freno descrito anteriormente, existe 
de servicio, que actúa generalmente 
1 motor, de funcionamiento electrohi- 
agnético. En los casos indicados a conti- 
na como freno automático, desconec- 
ltáneamente la excitación del motor y del 





el controller se pone a cero; 

una interrupción de corriente o sobre- 
perjudiciales para el motor ; 

o la velocidad de marcha sobrepasa en 
a la máxima admisible ; 

se actúa sobre uno de los pulsadores de 
o instalados en las cabinas, en la estación 
“bio de dirección de la marcha y en el pupi- 
mando del maquinista ; 

ararse el freno de seguridad ; 








o funciona el freno del carro de una cabina ; 
do el cable tractor o el lastrador entran en 


to con tierra, esto es, con los cables de sus- 
ón o con una de las torres o construcciones 
orte ; 


Fig. 5. Instalación motriz del teleférico 
Ríddes-Isérables. 
a = Motor principal (esquema Ward-Leonard), b = 
freno de servicio con disparo por electro-imán, c = 
caja de engranajes reductores, d = polea motriz 
del cable tractor, con corona dentada y tambor del 
freno, e = polea motriz para el cable auxiliar, con fre 
no y engranajes reductores, { = motor de explosión 
auxiliar para poner en marcha, a voluntad, el cable 
tractor o el cable auxiliar. 





(Proyecto general y parte mecánica : Soc. des Usines 
de L. de Roll $. A., Talleres de Berna. Parte eléctrica : 
5. A. Brown, Boveri & Cie, Baden.) 


8) si, al entrar la cabina, en una de las estaciones, la 
velocidad de marcha no se ha reducido a tiempo ; 


9) si las cabinas avanzan demasiado dentro de las 
estaciones. 


Encima del pupitre de mando del maquinista (fig. 8) se 
encuentra un indicador de posición de las cabinas que 
indica la posición de éstas mediante unas correderas. 











Fig. 6. Maquinaria motriz del teleférico Schwägalp-Säntis. 
a = motor principal (esquema Ward-Leonard), b = freno de servicio con 
disparo por electro-imán, c = cambios de velocidad, reductor y diferen- 
cial, d = motor de reserva, que puede aplicarse al accionamiento principal 
o al auxiliar, e = grupo generador de corriente auxiliar. 
(Parte mecánica : Bleichert, Leipzig & Soc. des Usines de L. de Roll S-A., 
Talleres de Berna. Parte eléctrica : Ateliers de Construction Oerlikon 
Zurich.) 
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Fig. 7. Maquinaria motriz del teleférico Gerschnialp-Triib: 








a = Motor principal (esquema Ward-Leonard), b = freno de servicio, con disparo por electro:imán, 


€ = cambios de velocidad, reductor y diferencial, d 
sendas coronas dentadas y su correspondiente tambor de freno, e 
lepésito para el caldeamiento del aceite, g = accionamiento a brazo. 


Usines de L. de Roll S. A., Talleres de Berna. Parte eléctrica: Ateli 


aceite, f 
(Parte mocánica : Soc. de 






= polea motriz para 2 cables tractores, con 
bomba de circulación para el 





s de 





Construction Oerlikon, Zurich.) 





Fig. 8. Pupitre de mando del maquinista en el teleférico Beckenried- 
Klewenalp, con los aparatos de medida eléctrica. 
a = Indicador de posición de las cabinas, con acoplamiento corredizo 
para reponer a cero automáticamente los cursores, b = tacómetro, 
€ = lámparas indicadoras de la dirección de marcha, d = controller del 
motor principal, e = controller del motor de reserva, f = rueda de 
manivela para el freno a mano. 


(Parte eléctrica : S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden.) 


Fig. 9. Cabina del teleférico Beckenried-Klewenalp, de metal ligero, 
para 20 pasajeros. 


a = amortiguador de choques, b = suspensión, c = tubo de suspensión, 
d = vástagos (para impedir la caída del coche en caso de descarrilamiento. 


(Fabrique Suisse de Wagons et d'Ascenseurs 5. A., Schlieren-Zurich.) 
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2 una señal acústica al acercarse las cabinas 
es respectivas, quedando así avisado el 
n tiempo suficiente para reducir la velo- 
cuarta parte de la normal. Las cabinas 
estaciones a velocidad reducida. El con- 
ncia de la llegada, que impide la produc- 
o indicado bajo 8, debe funcionar a la dis- 
te de la posición final de las cabinas para 
an deteniéndose antes de entrar en la 
luso en casos de exceso de carga perjudicial 
dad máxima. 

ión motriz de la línea puede estar instalada 
stación superior que en la inferior, de 
s circunstancias locales más favorables. 
la estación superior tiene general- 
eniente de que la energía eléctrica 
ana tene que ser conducida hasta allí mediante 
talación de conductores aéreos. Por 
encarece los gastos de instalación y, 
al tratarse de una línea aérea, la hace 
s influencias meteorológicas, principal- 
nevadas, aumentándose el riesgo de 




























lao motor principal se emplea generalmente un 
ente continua alimentado por la red de 
- rna a través de un grupo convertidor 
ŽL eonard. El esquema de montaje Ward-Leonard 
aja, frente al motor asincrónico, más 
saute. de que se puede variar la velocidad de marcha 
muy amplios y casi sin pérdidas, lo que 
almente favorable porque en los momentos 
cia de tráfico se puede utilizar la velo- 
cha máxima admisible, pudiéndose, en 
utilizar la velocidad normal cuando la fre- 
ráfico es más reducida, siendo ésta de dos 
velocidad máxima. De esta manera se 
gaste en la línea. También, para realizar 
de inspección y para la entrada en las 
el montaje Ward-Leonard el sistema ideal. 
a r terminar los viajes en caso de interrup- 
æ de corriente, o también, según los casos, para 
> servicio de socorro, aun a velocidad 
lado del electromotor suele encontrarse 
a un motor de explosión con transmisión 
ctrica de la fuerza (figs. 5 y 6). 
se componen de la cabina, de la suspen- 
rro con los frenos. Estos últimos actúan 
e de sustentación y entran en servicio tan 
l tiro en los enganches del cable tractor 
trador cae por bajo de un valor determi. 
la tensión de estos cables varía en función 
la posición del coche, este valor no debe 
o muy sensiblemente. Los frenos pueden 
A dispátados a mano porel conductor: Fara 
resistencia de los coches deberá tenerse en 
el caso menos favorable, esto es el de frenado 
rtes. Se producen entonces esfuerzos que 
s veces mayores que en servicio normal. 
ncia entre la cabina y el soporte de la zapata 
> es suficiente para permitir que, en caso de 
cabina oscile libremente en el punto en 
coche deberá estar provisto de un tope 
amortiguación del choque (fig. 9). 
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Fig. 10. Teleférico Raron-Unterbiich. 


Cabina para 16 pasajeros, carro con diez rodajas, pero sin freno propia- 
mente dicho, 1 cable compuesto de sustentación para cada trayecto, 
2 cables tractores y dos cables lastradores. 


(Parte mecánica y cabinas : W. Habegger, Thun.) 


Las poleas están montadas sobre soportes oscilantes 
(fig. 10) para que el peso de la cabina pueda ir repartido 
por igual sobre cada una de ellas. Entre el tubo que 
soporta la suspensión y el carro se encuentra un dispo- 
sitivo amortiguador para evitar en cuanto posible los 
movimientos pendulares longitudinales de la cabina al 
pasar sobre los soportes. 

Entre las estaciones y las cabinas existe una comu- 
nicación de teléfono y de signalización. Los cables tractores 
y lastradores sirven de conductores, debiendo por ello 
estar aislados de tierra en el carro, en las torres soportes 
y en la polea motriz. 

Caso de ocurrir que los coches quedasen enclavados 
en el trayecto, se dispone de un dispositivo de cable de 
descenso para el salvamento de los pasajeros. Si la 
naturaleza del terreno no permite en todos los puntos 
del trayecto el descenso de los pasajeros por el cable 
de salvamento, se dispondrá además de un vehículo de 
socorro que puede llegar hasta la cabina detenida me- 
diante un motor y un cable auxiliares. 

El número y la altura de las torres-soportes depende 
del terreno recorrido. No está permitido el empleo de 
madera para la construcción de estas torres. Para cal- 
cularlas deberán tenerse en cuenta las fuerzas de des- 
viación producidas por los cables y el peso de los 
coches, el roce de los cables y, circunstancialmente, el 
frenado de los coches, así como la presión del viento y 
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Fig. 11. Torre-soporte del teleférico Riddes-Isérables. 

a = cable de sustentación, b = cable tractor, c = cable auxiliar, d = guia 
de la cabina, para impedir que ésta quede enganchada en las fuertes 
oscilaciones laterales. 

(Construcciones metálicas de Giovanola Frères S. A., Monthey. Proyecto 
y parte mecánica de la S. A. des Usines de L. de Roll, Talleres de Berna. 





Fig. 12. Teleférico Birg-Engstligenalp. 
Cabina de 4 plazas, carro de la cabina con 6 rodajas y freno, 1 cable de 
sustentación para cada trayecto, 1 cable de tracción y 1 cable lastrador. 


(Ateliers de Constructions mécaniques de Vevey S. A., Vevey.) 








la carga eventual de la nieve. El radio de las zapatas 
del cable de sustentación debe dimensionarse de 
manera que, al pasarlas, no se produzca ninguna acele- 
ración desagradable para los pasajeros. Las gargantas 
de apoyo, que serán de bronce o de acero, no deben 
Par los corrimientos longitudinales del cable 

g. 11). 

La capacidad de transporte de los teleféricos que aca- 
bamos de describir depende, además de la longitud del 
trayecto, del número de plazas de las cabinas y de la 
velocidad de marcha admisible. Las dos instalaciones 
mayores de Suiza poseen cabinas para respectivamente 
38 y 40 pasajeros y circulan a la velocidad de 6 me- 
tros por segundo, por lo que tienen una capacidad 
de transporte, el uno de 210 y el otro de 280 personas 
por hora en cada dirección. 


Como hemos dicho en la introducción, existen regla- 
mentos especiales para los teleféricos con cabinas de una 
cabina de 4 personas como máximo. La menor severidad 
de estos reglamentos consiste principalmente en los 
puntos siguientes : los coches no necesitan poseer un 
freno ; los cables de sustentación pueden estar anclados 
fijos en ambos extremos ; los coches circulan sin per- 
sonal acompañante ; no existe comunicación telefónica 
entre las cabinas y las estaciones ; la velocidad de mar- 
cha está limitada a 4 metros por segundo. Estos telefé- 
ricos suelen estar movidos por motores asincrónicos 
(gs. 12). 

Dos líneas de esta categoría han sido construídas 
con cable único, como la que representa la figura 13. 
Ambas extremidades del cable van acopladas juntas 
mediante terminales fundidos y un manguito de unión 
(fig. 14). Aunque este sistema permite la circulación 
en circuito cerrado, hasta ahora solamente se ha utili- 
zado el tráfico pendular (fig. 15). 

En el transcurso de los últimos 5 años se han con- 
struide en Suiza varias líneas del sistema representado 
en la figura 13, esto es, los llamados tele-asientos con 
monocable y circuito cerrado. Su característica es la 
reunión en uno solo, de los cables de sustentación y de 
tracción, el cable transportador. Ambos cabos de este 
cable se ayustan uno con otro, cerrando el circuito, que 
avanza siempre en la misma dirección. Han sido desa- 
rrollados varios sistemas, cuya diferencia fundamental 
consiste en que los asientos colgantes, o bien están 
fijamente sujetos al cable, teniendo los pasajeros que 
subirse o apearse en marcha, o bien van sujetos de tal 
manera que, en las estaciones se enganchan al cable o 
se desenganchan de éste automáticamente, pudiendo 
ser así ocupados o desocupados mientras están parados. 
Por tratarse de asientos al aire, ha sido fijada a 8 metros 
la distancia máxima entre el borde inferior del asiento 
y el suelo, con el fin de tener facilidades para hacer 
que se apeen los pasajeros en el caso de ocurrir una 
prolongada interrupción fortuita de la marcha. Debido 
a esta prescripción limitadora, los tele-asientos sólo se 
adaptan para terrenos relativamente poco accidentados, 
por lo que generalmente se necesita una gran cantidad de 
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Fig. 14. Acoplamiento de'un 
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ha ut mo ocurriría en las depresiones. La seguridad de los 


eros depende únicamente del cable transporta- 
han con- dor, el cual tendrá que estar sometido a una vigi- 
resentado encia especial, habiendo sido necesario en algunos 
entos con mbiarle al cabo de relativamente poco tiempo 
ica es la r presentarse algunas roturas de alambre en el 




















ción y de Los dispositivos mecánicos y eléctricos son 
s de este lemente más sencillos y, debido a ello más eco- 
suito, que que en los teleféricos. Existe un freno a mano 
sido desa- automático. El segundo de éstos funciona en 
idamental os descritos anteriormente bajo los números de 
sien están 





a La marcha no puede detenerse desde los 
Jeros que stos suspendidos. 

















tos de tal la capacidad de transporte de estas líneas con cir- 
al cable o rado es independiente de su longitud y en 
pudiendo == de las instalaciones alcanza hasta 450 personas 
n parados. sora en una sola dirección. 

a 8 metros 

del asiento 

sara hacer 

currir una 

a. Debido Sn = 3təquinaria motriz del teleférico monocable Bristen-Golzern. 
tos sólo se EA 
identados, la tensión del cable. 
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S. A. Teodoro Bell y Cia, Talleres de Construcción, 
Kriens-Lucerna.) 
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Fig. 16. Coche del teleférico con barquillas suspendidas Crans -Bellalui, 
con plazas para 4 personas. Las barquillas se suceden a unos 100 metros 
de distancia unas de otras. 


A la derecha del brazo de suspensión se distinguen las mordazas 
de enganche con el cable tractor, cuya apertura se obtiene en las estaciones 
mediante las pequeñas poleas visibles a la izquierda. 

(S. A. Teodoro Bell y Cia, Talleres de Construcción, Kriens-Lucerna.) 


e end E 
de circuito cerrado con doble cable, con barquillas 
suspendidas (fg. 16). Sus dispositivos mecánicos y 
eléctricos son similares en principio a los de los tele- 
A ana lien est 
enganchan y desenganchan automáticamente del cable 
tractor en marcha continua, al llegar a las estaciones, 
pero circulan colgantes de un cable de sustentación 
fijo. La unión del coche al cable tractor se realiza 
mediante dos pinzas de cierre por resortes. Cada una 
de estas pinzas basta para soportar el tiro producido 
por el peso de la cabina con un coeficiente de seguridad 
suficiente. Este sistema reune las ventajas de los ver- 
daderos teleféricos, como es, una marcha suave al pasar 
los soportes, con la mayor capacidad de transporte de 
los tele-asientos (Véase también el artículo pág. 44). 

La generalización de esta clase de instalaciones de 
transporte queda limitada por la reglamentación de la 
distancia máxima al suelo, por lo que existen aún 
muchas posibilidades para la instalación de los verda- 
deros teleféricos (fig. 17). 








Fig. 17. Teleférico Klosters-Gotschnagrat-Parsenn (Véase también nuestra portada) 
Vista hacia la estación intermediaria de Gotschnaboden. En primer término una cabina del tramo inferior, 
para 40 pasajeros, carro con 16 rodajas y 4 frenos, 2 cables de sustentación completamente blindados para 
Cada trayecto, 1 cable tractor y 1 cable lastrador. A la derecha se ve el funicular de montaje. Al fondo, los 
Cables de sustentación y las torres del tramo superior. La maquinaria motriz para ambos tramos se encuentra 
instalada en la estación intermediaria. 
(Proyecto general y suministro de la parte mecánica : Soc. des Usines de L, de Roll S. A., Talleres de Berna. 
Parte eléctrica : S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden. 
Signalización y teléfono : Chr. Gfeller S. A., Berna.) 
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OJEADA SOBRE LA 34 FERIA DE MUESTRAS SUIZA DE BASILEA 


del 15 al 25 de abril de 1950 





381.12 : 62 (494) 


iera podido temerse que el retorno a una coyuntura más normal para Suiza se tradujese por una participación más restringida a la 


=s de Basilea. No fué así, por cierto ; los constructores se han dado cuenta de que las circunstancias exigían que se redoblasen los esfuerzos 








asuntos, 








L Electrotecnica y máquinas motrices. 


Uno de los mayores constructores suizos de máquinas 
expone como producto de su sección Diesel un motor 
Diesel de 4 tiempos, seis cilindros, de 700 CV de 
tencia normal a 500 revoluciones por minuto. Se 
de un modelo típico de máquinas destinadas a 
funcionar en servicio ininterrumpido en instalaciones 
pero que también pueden servir como máquinas 
ares a bordo de un barco, verbigracia, para la 
ión de corriente eléctrica (fig. 1). En las insta- 
nes fijas, se emplean estos motores principalmente 
a impulsar los generadores, las bombas centrífugas, 
npresores, etc, 
Una atracción en alto grado interesante en el « stand » 
constructor de locomotoras, era el puesto de 
de una locomotora Diesel-eléctrica, exhibido 
cual es en realidad. Los visitantes podían penetrar 
en su interior y darse cuenta de las instalaciones y de 
aratos que son necesarios para conducir una 
na de esta clase. Este puesto de conductor, así 
mo el bogie de 3 ejes, compuesto de dos ejes motores 
uno portador, que podía ser examinado en el 
o > stand », pertenece a una de las 12 locomotoras 
-eléctricas que se están construyendo por esta 
presa para la Compañía del Ferrocarril Franco- 
ope (fig. 2). 
: el campo de los aparatos para tensionas altas y 
altas, se tiende a liberarse en grado mayor o 
del aceite, y esto, cada vez más distintamente. 
casas preconizan los disyuntores de débil 
dad de aceite o de chorro de aceite ; otra casa se 
Šeclara resueltamente partidaria de los disyuntores para 
tensión, de aire comprimido, con elevada potencia 
errupción, y los resultados obtenidos en la prác- 
rman sus esperanzas. Esta casa exhibe uno de 
os de uno de sus disyuntores para 150 kV y 
SN: A. para la instalación al aire libre. En este aparato, 
comprimido hace funcionar directamente los 
tos y sopla el arco de ruptura. Estos contactos 
cerrados en cajas sustentadas por robustos 
Šores, los que, a su vez, descansan sobre el depósito 
omprimido ; éste contiene una reserva de aire 
para varias repeticiones de la maniobra (fig. 3). 
ratos son construídos actualmente para 
que llegan hasta los 400 kV y para potencias 
=tura que alcanzan hasta 8000 MVA. 









































































a conocer en el país y en el extranjero los resultados logrados a fuerza de incansables labores de investigación y de perfeccionamiento 
dedican sin descanso, y el visitante a la trigésima cuarta Feria de Basilea ha podido comprobar por sí mismo que las casillas de los 
s del ramo de máquinas y aparatos, tan numerosos como de costumbre, siguen siendo lo mismo de frecuentados y que en ellos se trataban 


o objeto, en este breve artículo, es el dar una idea de algunas máquinas, aparatos e instrumentos exhibidos en las naves reservadas 
s electrotécnicos, de máquinas herramientas y de instrumentos de medida. El espacio restringido de que disponemos no nos permite citarlos 
rigamos, sin embargo, la esperanza de que nuestros lectores se darán perfectamente cuenta de que los productos de la industria suiza 
ra de máquinas y de aparatos se mantienen a la cabeza del progreso y pueden fácilmente admitir que se los compare con los del extranjero, 





Fig. 1. Motor Diesel Sulzer a 4 tiempos, de 700 CV de potencia normal 
a 800 rev. p. min. 


(Sulzer Hermanos $. A., Winterthur.) 


Una novedad, cuyo principio hemos comentado, ya 
en nuestro n°. 3/1947, página 61, bajo el título de «el 
electrogiro », llamaba poderosamente la atención. Se 
trata de la aplicación del volante acumulador de energía 
cinética, que gira en una caja cerrada herméticamente 





Fig. 2. Locomotora Diesel-eléctrica para la Cia. del Ferrocarril Franco- 
Etiope. 
(Soc. Suiza para la Construcción de Locomotoras et de Máquinas, 
Winterthur.) 
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Fig. 3. Disyuntor rápido tripolar por aire comprimido 220 kV, potencia 
de interrupción 3500 MVA, en la subestación de Fontenay (Paris) de la 
Electricidad de Fran 





Fig. 4. Montaje de la parte eléctrica de un « girobús ». 
jiers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon.) 





Fig. 5. Nuevo corta- 
"circuito 


seccionador Gardy, 
para baja tensión, 
para instalación 
sobre cuadro de 
distribución. 


(Appareillage 
Gardy S. A., 
Ginebra.) 








y cargada de hidrógeno, aplicado a un motor-generador 
asincrónico de polos conmutables, para la tracción de 
un autobús. El primer vehículo de esta clase en el 
mundo se encuentra actualmente en el banco de pruebas 
de la casa constructora y será incesantemente entregado a 
una ciudad suiza (fig. 4). Para los recorridos pequeños 
que pueden ser interrumpidos por pausas breves para 
recargar, la idea es interesante y capaz de prosperar. 

Los cortacircuitos seccionadores para baja tensión han 
sido también perfeccionados. Dos casas presentan 
aparatos de esta clase, cuyos puños amovibles se fijan 
sobre la tapa y permiten sacar el cartucho fusible, 
cortando al mismo tiempo la corriente nominal ; se 
trata pues de una combinación de un interruptor con 
un cortacircuito (fig. 5). 

La regulación automática de los hornos eléctricos ha 
llegado a hacerse imprescindible ; una casa importante 
del ramo expone un regulador automático rápido, 
equipado con un triple servomotor por presión de 
aceite, que actúa sobre la posición de tres eléctrodos 
de horno; la regulación puede realizarse a corriente 
constante o a impedancia constante (fig. 6). 

La maniobra a distancia está a la orden del dia en 
las redes de distribución de electricidad ; varias casas 
han puesto en su punto y perfeccionado diferentes 
sistemas, aunque basados sobre principios similares, 
cuyas ya numerosas aplicaciones se han acreditado 
en la práctica (a este respecto, véase el n° 1/1947 de 
esta revista). Una de estas empresas expone una 
instalación completa de telemaniobra desde un puesto 
central destinado a una red media (5000 kW), en la 
que los impulsos de mando son inyectados en la red a 
10 kV. La figura 7 representa un emisor de impulsos, 
completo, para inyección en el circuito de baja tensión 
de una pequeña red. Otra casa preconiza también un 
sistema por impulsos a intervalos ; cada operación se 
obtiene por dos impulsos cuando menos ; el intervalo 
de tiempo que los separa es determinante para las 
maniobras a efectuar. La figura 8 representa un rele- 
vador de una de estas instalaciones. 

En el mismo orden de ideas, mencionaremos los 
numerosísimos aparatos para medir y contar la electri- 
cidad que atraían la atención de los visitantes ; desde 
los instrumentos indicadores gigantescos (5 m X 1 m), 
con escala de unos 4 metros de longitud, destinados a 
la lectura desde lejos, hasta los aparatos de pequeño 
tamaño, para cuadro o para laboratorio. Entre los 
contadores de todas clases, mencionaremos un contador 
trifásico de previo pago, con dispositivo de tasación de 
base, en función del tiempo (fig. 9). 

Mencionaremos también un reloj de contacto con 
botones pulsadores para la conexión y la desconexión 
fuera de período, combinado con el mando de cambio 
de tarifa (fig. 10). 

El oscilógrafo catódico universal (fig. 11) ya conocid 
ha experimentado algunas modificaciones de forma y 
perfeccionamientos internos. Una casa especializada 
del ramo de reguladores de todas clases, expone entre 
otros un dispositivo completo para la regulación del pH, 
muy ingenioso, así como un regulador diferential de 
prain (62.10, 

Los condensadores son actualmente órganos indis- 
pensables en electrotecnia; aparte de los numerosos 
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ICA Nr. 2 





22 SUIZA TÉC 













































EIIE Regulados à diferencial modelos ya conocidos, podía verse un nuevo condensa- 
(Ex. Sauter S. A., Basil dor por gas comprimido, para estaciones emisoras, con 
capacidad variable y graduable por manillar (fig. 13). 

La fabricación de los motores eléctricos ha sido 
considerablemente perfeccionada en Suiza en el trans- 
curso de estos últimos diez años. Se han ingeniado para 
construir motores de todas formas, adaptados a las 
máquinas que deben hacer funcionar, especialmente 
para las máquinas herramientas, además de las grandes 
series de motores normales, protegidos o no contra la 
humedad. En este orden de ideas, anotaremos también 
una bomba para la circulación del agua en las instala- 
ciones de calefacción central, con motor incorporado, 
de forma adaptada al fin que se persigue (fig. 14). 

Y por fin, la alta frecuencia sigue reteniendo la 
atención de los técnicos. Sus aplicaciónes son numero- 
sísimas. Un importantísima casa suiza se ha especia- 
lizado en la construcción de válvulas electrónicas para 
las emisoras de radio y para otras aplicaciones variadas, 

Fig. 13. Condensador con täl como la verificación de los procesos de fabricación 
a qua (máquinas herramientas). El caldeo por alta frecuencia 
idad variable, VA en de más en más el pasto que mes 
(Condensateurs ocupar en los talleres, ya que permite el temple rápido 
Fribourg $.A. Friburgo) da toda clase de as: Le fabricantes de cables 
también se dedican a resolver los problemas planteados 
por la transmisión a distancia de las corrientes de alta 
frecuencia, y hoy día presentan toda una seria nueva 
de alambres para esta aplicación. Nuevas materias 
plásticas, especialmente el politeno, han sido puestas a 
contribución para el aislamiento de estos cables, que 
presentan propiedades notables para la propagación 

de las corrientes de frecuencia fónica (figs. 15 y 16). 

Sw. 

La abundancia de material nos obliga a dejar para nuestro número 
próximo la continuación de este erg Nuestros lectores encontrarán 


pues en la « Suiza Técnica» N° 3/1950 los capitulos referentes a las 
máquinas herramientas y a los instrumentos metrolôgicos. 


RE 


Fig. 15. Cable para alta frecuencia, con par simétrico bajo pantalla, formado por dos conducto. 
Tes aislados con politeno y cables emparejados ; el par está rodeado de politeno para dar al cable 
una sección circular. Estos cables se fabrican con o sin cubierta de plomo. 


de Cossonay, Cossonay.) 





) 





















(S.A. des Câbleries et Tréfileri 








Fig. 16. Cables para alta frecuencia, aislados con « Sucothène ». El fabricante utiliza, 
Bajo el nombre de « Sucothène », para el aislamiento de estos nuevos; cables, materias 
plásticas artificiales de gran valor, tales como el politeno, el polietileno, el alcateno, ete., 
Jue convenien especialmente bien a la técnica de la alta frecuencia debido a sus reducidos 
"valores de ángulo de pérdida (aprox. 0,0004) y de constante dieléctrica (aprox. 2,3). 


(Suhner & Cie., Horisau.) 


Fig. 14. Bomba de circulación, sin prensa estopa, con motor incorporado, 
Œlektromotorenbau A.-G., Birsfelden.) 





Nr. 2 


ensa- 
, con 
. 13). 
sido 
rans- 
para 
a las 
nente 
2ndes 
tra la 
abién 
stala- 
rado, 
. 
lo la 
nero- 
ecia- 
para 
adas, 
ación 
encia 
erece 
¿pido 
ables 
sados 
> alta 
lueva 
terias 
tas a 
, que 
ación 
6). 
Sw, 
úmero 
trarán 


s a las 
gicos. 





ducto- 
cable 








250 SUIZA TÉCNICA 23 





APARATOS ELÉCTRICOS MODERNOS DE DISTRIBUCIÓN 
Y DE MANIOBRA 


de construcción suiza 


II. Su aplicación a las instalaciones de distribución y de consumo 


por R.M. Wild, Ingeniero jefe, Zurich 


El desarrollo progresivo ininterrumpido de las 
posibilidades industriales de producción en Suiza 
trae consigo un incremento muy marcado y, a veces, 
súbito e irregular del consumo de energía. El apro- 
echamiento de las fuentes de energía hidráulica suiza 
no ha logrado siempre desarrollarse paralelamente a 
dicho incremento mediante la construcción de nuevas 
trales, y esto ha conducido al afinamiento de las 
medidas de política arancelaria con objeto de lograr 
un reparto del consumo conveniente para el usuario 
cero que, debido a ello, se encuentra constreñido a 
ptar su demanda de energía en cuanto posible a 
conveniencias del servicio productor de corriente, 
ün las horas del día y las temporadas del año. 

A continuación pasaremos revista a los aparatos 
modernos de distribución empleados en las instala- 
ciones distribuidoras y consumidoras para lograr la 
seguridad máxima, así como a algunos otros producidos 
por la industria suiza y ventajosamente conocidos en 
el mercado mundial como aparatos de mando y de 
erificación, aplicables precisamente al consumo dirigido 

a la política arancelaria de las centrales eléctricas. 





















ron soveni is 


=s 1. Interruptor separador de carga para 10 KV, 400 A, 12 MVA de 

p==cia de interrupción. Construcción compacta y, debido a ello, espacio 

muy reducido, lo que le califica para pequeñas instalaciones de 
distribución. 


(S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden.) 











621,316.72 


1. Aparatos de distribución. 


Como condición principal para la venta de la energía 
en condiciones económicas interesantes, debe consi- 
derarse la seguridad y regularidad en el suministro 
de la corriente. Debido a ello, los perfeccionamientos 
técnicos, aparte de los aparatos para el transporte y 
la distribución de corriente de alta tensión, han tendido 
a equipar las líneas de distribución secundarias y 
locales con aparatos adecuados, dedicándoles la mayor 
atención. Por ser cosa frecuente el que no se disponga 
de personal idóneo para el servicio de dichas instala- 
ciones, sólo entra en consideración aquel material 
que no necesita ninguna atención ni servicio de con- 
servación especial. 

Para las instalaciones de distribución importantes 
pueden emplearse con ventaja los aparatos ya mencio- 
nados en la primera parte de este artículo (véase n° 
1/1950 de esta Revista), verbigracia los interruptores 
con aire comprimido o los interruptores con escasa 
cantidad de aceite y con contactos separadores, General- 
mente y para las potencias más usuales, se trata tan 








OERLIKON 
40677 


Fig. 2. Fusible de seguridad para altas potencias, de funcionamiento 

progresivo. Mediante la adecuada conformación del soporte y del alambre 

fusible se logra interrumpir los cortocircuitos en unos 5 microsegundos 
de tiempo. 


(Ateliers de construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon.) 
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Fig. 3. Instalación de distribución blindada. impide todo contacto con Fig. 4. Instalación de distribución blindada, para corriente alterna, 
ecos bajo tensión, asi como cualquier manipulación por personas no de 500 V, con contadores, barras colectoras y bornes de conexión, (Una 
autorizadas. parte de la cubierta está quitada.) 

(S. A, Brown, Boveri & Cie, Baden.) (Karl Maier & Cie., Schafhausen.) 











sólo de corrientes de régimen relativamente pequeñas para altas potencias, se ha logrado obtener interruptores 
para las que, en vez de los interruptores de alta tensión, separadores de carga con una potencia de interrupción 
de precio elevado y que ocupan mucho sitio, se pueden de varios millares de kVA. 

emplear los interruptores separadores de carga con La figura | representa uno de estos separadores de 
apagamiento forzado del arco de rompimiento mediante carga ; produce él mismo por el movimiento de inte- 
aire comprimido producido por el mismo aparato, o — rrupción el aire comprimido necesario para el corte 
mediante el soplo magnético del espacio de corte. del arco de rompimiento. Para interrupciones electivas 
Gracias a una labor de investigación sistemática se le puede dotar de un desconectador primario. Es 
realizada desde hace años en los laboratorios suizos de construcción muy compacta y, de acuerdo con las 
circunstancias locales, se le puede montar en cualquier 
posición. Si, al ocurrir perturbaciones, fuese necesario 
prever saltos de potencia muy importantes en caso de 
cortocircuito, se le combinará con ventaja con corta- 
circuitos para altas potencias, encargados de la protec- 
ción contra el cortocircuito, quedando así, a cargo 
del separador de carga, únicamente la interrupción de 
la corriente de régimen. 

La figura 2 representa la disposición interior de un 
cortacircuito para altas potencias con fusible de acción 
progresiva. Mediante la conformación y la disposición 
especiales de los alambres fusibles, la interrupción de 
los cortocircuitos se produce sin que se presenten 
sobrecargas y sin avería en el elemento del corta- 
circuito. 

La misma importancia para el suministro de corriente 
corresponde a los aparatos de baja tensión y a las 
instalaciones de distribución. Como quiera que éstos 
suelen ir montados en locales de las fábricas, para la 
distribución de la energía entre los distintos grupos 
consumidores, deben ser adoptadas determinadas 
medidas para evitar su manipulación por personas 
incompetentes y, con ello, la causa de accidentes. 

Mediante el empleo de instalaciones de distribución 
blindadas (figs. 3 y 4), fáciles de adaptar a las circuns- 
tancias locales, este requisito es fácil de cumplir. Toda 
Fig. 5. Disyuntor accionado por motor, para el corte de la linea de interrupción, aunque sólo sea momentánea, puede 


Sionais de las instalaciones de distribución blindadas. Sus robustos  OCASIONAT pérdidas por material de desecho durante las 
contactos libres de rebote pueden interrumpir corrientes de la mayor maj ulaciones de fabricación de determinados artí- 


(S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden.) culos, por ejemplo, al tratarse de la fabricación de 
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Fig. 6. Cortacircuitos fusible para altas potencias; 250, 400 y 600 A; 
800 V; para montaje en cuadros de distribución fijos, con dispositivo de 





(Gardy S. A., Ginebra.) 





cel o de rayón. Las perturbaciones pueden locali- 
n gran parte agrupando convenientemente los 
puntos de consumo. Para ello se necesita, 













































ato alterna, emente, una instalación bien ideada y cuida- 
ss (OR sente ejecutada. Un ejemplo representativo está 
p tado en la figura 5 que es un interruptor 
z ico para la maniobra a distancia mediante 
rruptores lores. Debido a las fuertes intensidades de 
errupción e que pueden presentarse en muchas instala- 
al ocurrir un cortocircuito, este aparato deberá 
adores de de construcción robusta y estar provisto de con- 
de inte- +0 potentes que no reboten. Aparatos similares 
el corte en para la protección de las distintas instalaciones 
; electivas =sumidoras, pero en este caso no deben funcionar 
nario. Es = solo al ocurrir un cortocircuito, esto es, alguna 
o con las ert ión, sino también cuando el objeto protegido 
cualquier demasiada corriente, es decir, en caso de A ci 
necesario Frecuentemente, en lugar de los inte- a nca ONE ES 
n caso de pueden emplearse fusibles de seguridad para Tensión nominal 800 V. Corriente nominal 
on corta- otencias, de fusión instantánea para la protec- arco EE 2, 3 
la protec- ntra cortocircuitos, o de fusión diferida para la 
| à cargo n contra las sobrecargas (figs. 6 y 7). 
upción de zura 8 representa un relevador a aire con disparo 
> tripolar y compensación de temperatura, lo 
ior de un nina las desconexiones intempestivas debidas a 
de acción mperatura ambiente anormal. 
isposición s aparatos para estaciones de distribución de 
upción de se importancia deben cumplir requisitos de 
presenten. : indole, como pueden presentarse en instala- 
lel corta- urales. Ni la intensidad ni la potencia desconec- 








ran en consideración ; en cambio, deberán 



















- corriente s de aguantar condiciones climatéricas muy 
a y a las s y no exigir una investición de capital exagerada. 
que éstos sos y semejantes son conocidos y están acreditados 
s, para la ptores con cuernos que se instalan juntamente 
os grupos. =nsformadores de distribución para montaje 
erminadas p . Para las conexiones con las líneas distri- 
personas arz corriente de baja tensión, como suelen 
ccidentes. para la agricultura o para la construcción 
stribución ras y en general para obras, se emplean 
s circuns- mente interruptores unipolares montados 
plir. Toda e en el tramo conductor. La figura 9 
za, puede ino de estos interruptores de baja tensión 
urante aéreas ; la figura 10, cortacircuitos de 
ados arti sara la protección del consumidor. En tanto que Zig, 8; Relevader a aire con compensación de la temperatura, Sirve 
cación de s se emplean para las tomas cuando se (Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon.) 
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trata de instalaciones permanentes, cuando se trata 

de tomas de corriente temporales, se establece la 

L conexión con la línea de distribución mediante una 
KM 1972, pértiga conectora. 





2. Aparatos de verificación y de maniobra. 


Ya en las primeras instalaciones urbanas de líneas 

de distribución se buscó a influenciar el consumo de 

7 corriente según las horas del día mediante tarifas con 

precios variables. Para este fin, se generalizaron al 

principio los contadores de doble o de múltiple tarifa 

Fig. 9. Interruptor para lineas aéreas, para tensiones nominales de que calculan el consumo de corriente, según la hora, 


égimen de 200 A. Las superficies d oe a : 4 
hasta 500 V y para corrientes de régimen alte y la Mamedad, es de à precios distintos mediante un interruptor horario. 
Œummler & Matter $. A., Zurich.) A todos estos aparatos de comprobación les es común 


el que la central abastecedora tiene que ajustarlos 
una vez por todas y rigidamente de acuerdo con el 
programa horario fijado para el consumo de energía. 
Las aplicaciones más conocidas para estos aparatos 
son para el alumbrado de escaleras y de escaparates 
(fig. 11 y 12), para las tomas de corriente para calefacción 
o la producción de agua caliente y otros más. 

Para los consumidores en gran escala suelen no 
ser suficientes semejantes contadores que solamente 
indican la corriente consumida. Ocurre con frecuencia 
en empresas industriales que miste la: posibilidad yde 
organizar el consumo de energía de acuerdo con las 
horas del día, de manera que se obtenga el equilibrio 
apetecido. Las centrales eléctricas favorecen frecuente- 
mente esta tendencia, que está tanto en su propio 
interés como en el de sus clientes consumidores, 
mediante las correspondientes rebajas de tarifas. Un 
problema que reviste grandísima importancia es el 
que las líneas queden descargadas de corriente des- 
vatada. El origen de éstas corrientes se debe principal- 
mente a un aprovechamiento defectuoso, esto es, a la 
carga débil de los motores de inducción, y pueden 
reducirse hasta una proporción aceptable dimensio- 
nando apropiadamente los motores, o mediante 
compensación por condensadores estáticos (figs. 13, 
14, 15 y 16). Mediante medidas apropiadas, tales como 
descuentos adicionales por la corriente desvatada 
consumida, se puede estimular a los consumidores 

para que procuren descargar las líneas. En el caso de 
Fig. 10. Cortacircuitos de poste para montaje sobre los postes de á 


Susientación de lineas al aire Hbre. El elemento fusible se puede quitar los consumidores de menor importancia, el consumo 
mediante un mango aislado, sin ningún peligro. 


(Gardy S. A., Ginebra.) 








Fig. 12. Interruptor automático para escalera, 
tipo G2. 
Caracteristicas: monopolar 6 A — 380 V corriente 
alterna 6 0,4 A — 220 V corriente continua. La 
duración de la iluminación, graduable desde 1 
hasta 4 minutos, se prolonga por el mismo pe- 
Tiodo de tiempo al apretar el pulsador otra vez, 
antes de terminarse el tiempo para el que ha 
sido graduado. 


(SAIA S. A., Berna.) 





Fig. 11. Interruptor automático para el alum- 
brado de escaleras. 


(Er. Sauter S. A., Basilea.) 
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cuente- Tis. 13. Aparato de maniobra para la regulación de la corriente des- 
propie Vatada mediante condensadores estáticos. 


F (Landis & Gyr S. A., Zug.) Fig. 15. Batería de condensadores de Nepolin, para alta tensión, con 
nidores, interruptor rápido por aire comprimido, gobernado por relevador para 
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fas, Un 290 kVar, 16000 V, 80 Hz, 
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CES 


E A Fig. 16. Batería de condensadores maniobrada automáticamente, 
“5 14. Bateria de condensadores estáticos para la mejora del factor para mejorar el factor de potencia, 4 x 80 kVar, 500 V, maniobra en 
de potencia. función de la potencia reactiva exigid: 

(Condensateurs Fribourg 5. A., Fribourg.) (Emil Haefely & Cie., $. A., Basilea.) 
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Fig. 17. Contador para corriente desvatada. La corriente desvatada no 
produce trabajo y sólo causa pérdidas y un mayor recalentamiento de las 
partes bajo tensión. 


(Landis & Gyr S. A., Zug.) 





CUADO 


Fig. 18. u Trivector » con indicador de máximas, registra el consumo 
de energía efectiva, el de energía aparente y el de energía desvatada, 
independientemente del factor de potencia del consumidor. 


(Landis & Gyr S. A., Zug.) 


Fig. 19. « Quadrant-Trivector » que sirve para medir el consumo efec- 
tivo, el consumo aparente y el consumo de energía desvatada, para el 
intercambio de energia en ambas direcciones, 


(Landis & Gyr S. A., Zug.) 


de corriente desvatada se calcula instalando conta- 
dores especiales de corriente desvatada. La figura 17 
representa un conocido modelo de estos aparatos. 

En el caso de los consumidores importantes, es pro- 
vechoso en resumidas cuentas, hacer el gasto que signi- 
fica la instalación de aparatos de comprobación per- 
feccionados, ya que su consumo de energía y las 
puntas de carga que éste trae consigo pueden a veces 
ejercer retroactivamente una influencia desfavorable 
sobre la producción de energía y, en ciertas circuns- 
tancias, sobre el coste de producción de la energía. 
En semejantes casos se registrará, además de la potencia 
activa, también la potencia aparente y la energía 
desvatada; mediante los contadores de consumo 
máximo pueden además ser registradas las puntas de 
carga momentáneas o de poca duración que, debido a 
las caídas de tensión consecutivas que producen en 
la red de distribución, causan efectos desagradables 
para los consumidores vecinos, Un representante 
típico de estos aparatos de comprobación es el trivector, 
aparato muy difundido representado en la figura 18, 
Como construcción muy notable mencionaremos aquí 
el «trivector» de cuatro carátulas (fig. 19) que lo 
mismo sirve para registrar la energía suministrada, 
que la energía recibida, cuando se trata de instala- 
ciones que disponen de posibilidades de producción 
propias y que, según las condiciones momentáneas 
de carga, toman la energía de la red general de distri- 
bución o la vierten en la misma. 

* 
a 

Los aparatos de medida y de comprobación men- 
cionados hasta ahora hacen posible para el productor 
de energía el influenciar solamente de manera indirecta, 
esto es, mediante la adopción de tarifas apropiadas, el 
consumo de energía hasta cierto punto. 

Para las centrales eléctricas son del mayor interés 
aquellos consumidores de energía para los cuales, 
independientemente de cualquier programa rígido y 
fijado de antemano, el suministro de energía puede 
ser adaptado a las posibilidades de producción momen- 
táneas, obteniéndose así un equilibrio del consumo 
total. Para ello se dispone una central de mando y 
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maniobra a distancia con un puesto emisor, instálan- 
dose en cada lugar de consumo, en vez de los inte- 
rruptores horarios corrientes, unos relevadores recep- 
tores que pueden ser conectados o desconectados a 
voluntad, aisladamente o por grupos. 

Para estas instalaciones centrales de maniobra a 
distancia existen en principio dos sistemas de trans- 
misión, esto es : 


1) Transmisión de los mandos de maniobra mediante 
conductores especiales de mando ; 


2) Transmisión de los mandos de maniobra a través 
de la red de alta intensidad ya existente. 


En la mayoría de los casos, no se emplean conductores 
especiales para conectar el puesto de mando central 
con los consumidores. La instalación de una nueva 
línea de mando acarrea gastos bastante elevados, 
principalmente en las ciudades, donde solamente 
podrían emplearse cables subterráneos para ello. Por 
eso, desde ya hace algunos años, se procede a utilizar 
las mismas líneas de distribución para dicho objeto. 
Esto es realizable sin dificultad, pues, como es sabido, 
las corrientes alternas de distinta frecuencia pueden 
ser transmitidas simultáneamente a través de un 
mismo y único cable. Las corrientes auxiliares de 
mando son transmitidas a la red de distribución a 
través de órganos de acoplamiento adecuados, y, en 
el lugar de recepción, se los separa de la corriente de 
la red mediante un circuito filtrante. Para la transmisión 
de las corrientes de mando se utilizan frecuencias de 
400 a 3000 hertzios, de acuerdo con el tamaño y la 
construcción de la red. Si bien, anteriormente, el 
mando para cada maniobra distinta se transmitía 
mediante una frecuencia distinta, en la actualidad, 
empleando sistemas más modernos, se emplea casi 
exclusivamente el sistema llamado de impulsos-inter- 
valos, que consiste en que el puesto emisor emite los 
mandos por destellos da una duración determinada, 
separándolos por intervalos. Cada serie de destellos 
corresponde a una maniobra determinada, con lo que, 
prácticamente, se pueden transmitir todos los mandos 
que se quiera, lo mismo 50 que 100 distintos, utilizando 
siempre la misma frecuencia. El puesto emisor y el 











Fig. 20. Grupo generador de frecuencia fónica para instalaciones 
centrales de mando y maniobra a distancia. 


(Ateliers de construction Oerlikon, Zurich-Oerlilcon.) 


receptor están dotados de selectores sincrónicos que 
empiezan a funcionar simultáneamente al recibir el 
primer destello, el llamado impulso de puesta en 
marcha, ejecutando con su palanca de contacto un 
giro completo para volverse a parar simultánea y 
automáticamente. 

Los brazos de contacto de todos los selectores 
ocupan en todo momento la misma posición relativa- 
mente a la posición de partida, ya que sus respectivos 
órganos motores (motores sincrónicos) están todos 
alimentados por la misma frecuencia (50 hertzios) y 
por la misma red. Los brazos selectores del puesto 
selector emisor van tanteando uno tras otro todos los 
contactos, por los que, en el caso de encontrarse éstos 
bajo tensión, es despedido un destello de mando. En el 
aparato receptor, dichos destellos de mando son con- 
ducidos por el brazo selector al dispositivo de contacto 
correspondiente, haciendo que, según los casos, se 
abren o se cierren para que el consumidor correspon- 
diente quede conectado o desconectado. 

Los receptores pueden ejecutar varias maniobras, es 
decir, que los aparatos instalados en un mismo edi- 
ficio, por ejemplo los contadores de doble tarifa, los 
acumuladores de agua caliente, los hornos eléctricos, 
el alumbrado de las escaleras, etc. pueden ser manio- 
brados por medio de un sólo receptor. 


Fig. 21. Ejemplo de una instalación emiso: 

mando en la ciudad de Coi 
Cuiza). Potencia de la red 18 000 £W, Inyección 
de los destellos de mando en la red de 10 KV.) 


(Zellweger S. A., Uster.) 
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Fig. 22. Cuadro de mando de la instalación central de maniobra a 
distancia de Middelburg (Holanda). 
(Landis & Gyr S. A., Zug.) 


La capacidad de emisión oscila, según los sistemas, 
entre 0,02 y 0,2 %. Depende de la frecuencia emisora 
y del sistema receptor. Existen sistemas que mantienen 
una capacidad emisora reducida pero que refuerzan, 
en cambio, la energía de maniobra que llega al receptor, 
mientras que otros sistemas actúan sobre el receptor sin 
reforzar la energía, siendo mayor la potencia de 
emisión ; otros sistemas, sin potencia del emisor 
reforzada logran el mismo objeto por acumulación 
de energía en el receptor lo que se obtiene mediante 
impulsos de mayor duración. 

La energía de mando y maniobra se obtiene con 
convertidores giratorios (fig. 20). Los órganos de 
acoplamiento son circuitos filtrantes sintonizados a la 
frecuencia de mando y compuestos de condensadores y 
bobinas de reactancia que, prácticamente, dejan pasar 
bien la frecuencia de mando, pero que poseen un gran 
poder amortiguador en la gama de la frecuencia de la 
red. 





Fig 2 Cuadro de distribución para una central de mando y maniobr 
a distancia, capaz de transmitir y ejecutar 50 mandos de maniobras doble 
(Fr. Sauter S. A., Bi 









Debido a la interconexión íntima que las distintas 
centrales eléctricas tienen establecida unas con otras, 
deberá cuidarse de que los impulsos de mando no 
ocasionen perturbaciones en la red vecina. Esto podría 
ocurrir sobre todo si la otra red posee también una 
instalación central de mando y maniobra a distancia y 
si ésta trabaja con la misma frecuencia. Para evitarlo 
se adoptarán medidas especiales, como la elección de 
distintas frecuencias de mando, o el aprovechamiento 
conveniente de la inductividad por dispersión de los 
transformadores instalados generalmente entre ambas 
redes vecinas, o también, empleando circuitos ais- 
lantes. 

Estos sistemas centrales de mando y maniobra (figs. 
21, 22 y 23) se han difundido mucho en Suiza y en el 
Extranjero debido a su precio conveniente y a su 
seguridad de servicio, y contribuyen mucho a la obten- 
ción de una distribución racional de la energia eléctrica 
disponible en cada momento. 
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DISYUNTORES AUTOMATICOS DE PROTECCION 


para redes eléctricas de baja tensión 


Cuando se produce una perturbación del servicio en 
red, los aparatos de interrupción pueden ser some- 
a una carga mucho mayor que las máquinas 
ctricas. En tanto que, por ejemplo, un motor apenas 
ibirá una sobrecarga del doble o del triple de su 
-motor nominal, o que la corriente de cortocir- 
to en un generador podrá alcanzar durante un tiempo 
muy reducido un valor tan sólo 15 veces mayor que 

el de la intensidad nominal, los interruptores, al ocurrir 
un cortocircuito pueden estar expuestos circunstancial- 
nte a intensidades 50 6 100 veces mayores que su 
corriente nominal. Este caso podrá presentarse cuando, 
en marcha normal conducen solamente una parte de la 

orriente suministrada por los generadores pero, en 
cambio, soportan toda la corriente de cortocircuito 
de la instalación. 

En las instalaciones de baja tensión, dichas circuns- 
tancias estarán generalmente mitigadas en cuanto que 
a corriente de cortocircuito estará limitada por el 
transformador de alimentación y por el hecho de que, 
en las grandes instalaciones industriales, se suele 
preferir distribuir la potencia total sobre varios trans- 
tormadores y mediante varias redes secundarias inde- 
pendientes entre sí. Pero todo esto será insuficiente si 























Fig. 1. Disyuntor para 1500 amperios de corriente nominal, 600 voltios, 

provisto de 3 xelevadores térmicos, para la protección contra sobre- 
cargas y cortocí 

Mediante un potente soplo magnético y una pa apagachispas, se 

logra cortar el arco de ruptura en menos de 1 milésima de segundo. 
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el sistema de protección mismo no está formado por 
dispositivos sencillos y apropiados. 

Generalmente, un interruptor poseerá una capacidad 
de ruptura tanto mayor cuanto más elevada sea su 
corriente nominal. En una instalación en la que pueden 
presentarse grandes potencias de cortocircuito, esto 
podría inducir a instalar en todas partes inte- 
rruptores para elevadas corrientes nominales, lo que 
sería exacto si los cortocircuitos graves tuviesen que 
ser considerados como acontecimientos inevitables y 
capaces de perturbar en cualquier momento el servicio 
de una instalación. En las redes de baja tensión, de 
establecimientos industriales que han sido debidamente 
instaladas según los reglamentos, los cortocircuitos no 
son, empero, de ninguna manera dependientes de 
circunstancias casuales, a las que está expuesta, por 
ejemplo, una red de distribución aérea para corriente 
de alta tensión. Una red bien construida y protegida 
contra las sobrecargas perjudiciales que pudieran ir 
destruyendo paulatinamente el aislamiento, no correrá 
el riesgo de sufrir ni cortocircuitos ni derivaciones por 
contactos con tierra. Consecuentemente, el problema 
que se plantea para la protección de semejantes instala- 
ciones de baja tensión será fundamentalmente distinto. 











Fig. 2. Disyuntor monopolar para 1000 amperios de corriente continua, 
provisto de disparo instantáneo y accionado neumáticamente para 


la maniobra a distancia. 


La maniobra neumática conviene especialmente cuando en la instalación 


se dispone de aire comprimido. 
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Fig. 3. Parte de una batería blindada de disyuntores accionados cada 

mediante un servomotor que ya montado lateralmente y maniobrado a distancia. 

Estas baterías de disyuntores, que economizan espacio, son especialmente adecuadas para 
su instalación en locales polvorientos de fábricas, 


La protección deberá ante todo prevenir, esto es, 
impedir el que se produzcan semejantes averías debidas 
a sobrecargas, sean éstas de la clase que sean. Sola- 
mente en segundo lugar viene la protección contra los 
cortocircuitos producidos a pesar de todo. Para ello se 
cuidará de que, mediante el efecto selectivo contra 
los cortocircuitos de los órganos de protección debi- 
damente escalonados, a cada interruptor le corresponda 
una potencia de ruptura no mayor de la que él puede 
soportar, y que la potencia en exceso quede a cargo del 
interruptor del grupo o del interruptor priincpal que 
le preceda. 

Paralelamente al interruptor mismo, corresponde 
pues la mayor importancia al órgano protector contra 
sobrecargas y cortocircuitos. Los disyuntores auto- 
máticos Brown Boveri, para baja tensión, del tipo G, 
corresponden a estos requisitos. No sólo son interrup- 
tores con gran capacidad de ruptura, sino que también se 
los puede combinar con los distintos relevadores de 
protección que construye dicha casa como especialidad 
para la protección de las redes de alta y de baja tensión, 
así como de los distintos consumidores de energía, 
tales como relevadores térmicos resistentes a los corto- 
circuitos, relevadores de disparo instantáneo, releva- 
dores para corriente de retorno, relevadores de corriente 
máxima con tiempo de funcionamiento independiente 


de la intensidad, y otros similares, pero que operan como 
relevadores térmicos dependientes de la intensidad con 
cuerpos térmicos cambiables para adaptar el funciona- 
miento del relevador a las condiciones térmicas del 
objeto protegido. Estos dos relevadores mencionados en 
último lugar pueden estar provistos de desconexión para 
cortocircuitos, ora para disparo instantáneo, ora dife- 
rido, para lograr el requerido escalonamiento de la 
protección, es decir, para lograr que, a partir de una 
intensidad determinada, graduable a voluntad, no sea 
el primer interruptor situado en el recorrido del corto- 
circuito el que se dispara, sino el próximo siguiente 
interruptor con mayor potencia de interrupción, De 
este modo, empleando disyuntores bien adaptados a 
la corriente nominal, pero que poseen individualmente 
potencias de interrupción menores, no existe ningún 
riesgo serio de tener que contar con perturbaciones 
que detengan la marcha de toda la instalación. 

Estos disyuntores pueden ser maniobrados a mano, o 
también mediante accionamientos eléctricos o neu- 
máticos maniobrados a distancia, pudiendo así ser 
adaptados desde todos los puntos de vista a los requi- 
sitos que las circunstancias exijan. 


Sr. E. HoPFERWIESER 
(Brown Boveri, Baden) 
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EL SISTEMA «LG» DE TELEMANIOBRA 


desde puesto de mando central 


Las instalaciones de maniobra a distancia con mando 
ienen como objeto principal el poder manio- 
ancia y desde un puesto central el alumbrado 
públicas, los contadores de tarifa múltiple, 
fones eléctricos con depósito de acumulación 
caliente y otros puestos de consumo más, utili- 
ra la transmisión las redes de distribución de 
d existentes. Los aparatos receptores de 
van conectados a un punto cualquiera de la red 
tensión, mientras que el aparato emisor de 
será instalado en una central o en una subesta- 
ransformación. En primer lugar, se procurará 
ar toda la zona de suministro mediante un 
or de mandos único. Solamente en casos espe- 
cales estará indicado el cubrir únicamente una zona 
zercial o quizás incluso sólo algunas subestaciones de 
rmación mediante una corriente auxiliar de 
obra de frecuencia fónica. De acuerdo con la 
eza de la red, dicha corriente auxiliar será 
da a la red mediante un órgano de acoplamiento, 
Šecuado para tensiones altas, medias o bajas. 
La tecnica de las telecomunicaciones nos ha enseädo 
de hace tiempo que varias corrientes alternas de 
s frecuencias pueden ser transmitidas simultá- 
te a través de un mismo conductor. La corriente 
ar de mando es sobrepuesta a la red de 50 Hz en 
o de la emisión, fluyendo sobre las líneas con- 
ras y los transformadores para llegar hasta el 
imo punto de recepción conectado con la red de 
sa tensión y donde, mediante un circuito de reso- 
sancia, se la filtra, separándola de la corriente de 
en (fig. 1). 
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La corriente alterna de maniobra será transmitida 
por la red de distribución tanto mejor cuanto más se 
aproxime su frecuencia de la frecuencia de la corriente 
de fuerza (50 Hz). Esto es debido a que se ha tenido 
en cuenta dicha frecuencia ya al instalar la red, así 
como en las transformaciones ulteriores. Las caídas 
inductivas de tensión en los conductores y en los 
transformadores crecen en razón directa con la frecuen- 
cia de manera muy notable. Ya no son frecuentemente 
nada despreciables a 50 Hz. A 500 Hz las reactancias 
son ya 10 veces mayores, y a 5000 Hz, se centuplican. 
Para obtener a la recepción la tensión apetecida, la ten- 
sión a la salida deberá ser tanto mayor cuanto más alta 
la frecuencia de la corriente de mando ha sido fijada. 
En las líneas aéreas de transporte, de gran longitud, o 
con transformaciones repetidas, la tensión de emisión 
con frecuencias de maniobra mayores de los 1000 Hz 
pueden llegar a necesitar un múltiplo de la tensión en 
el punto de recepción. 

En la figura 2 se expresa la pérdida de tensión de la 
corriente de mando desde el puesto emisor hasta el 
receptor. Para este ejemplo se acepta como base la 
hipótesis de una pérdida inductiva de tensión, para 
50 Hz, que alcanza el total de 8,8 por ciento, de los 
cuales, el 3,5 por ciento corresponde a la línea de 
16 KV y otro tanto al transformador, y 1,8 por ciento, 
a la línea de baja tensión. En este caso, a 500 Hz, la 
tensión en la recepción queda reducida a 75 por ciento, 
y, para 2200 Hz, al 25 por ciento. En la práctica, estas 
pérdidas pueden ser aún mayores, 

potencia de la emisión es absorbida principal- 
mente por los consumidores de fuerza y no, como 






































Fig. 1. Esquema de principio de una red de distribución de electricidad 
con maniobra a distancia Landis & Gyr. 


Z = Central electrica con el generador G. T = Maniobra a distancia «LG» con el grupo conve: 
cuadro emissor (Sch). A,B,C = Subestaciones 50 kV/16 kV. E = Receptores de telemaniobra. 
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16KV 380/220V 


2200Hz 








ss 


Fig. ?. Pérdidas de tensión para corrientes de maniobra respectiva- 
mente de baja y de alta frecuencia, 





Fig. 3. Grupo convertidor para frecuencia fónica, de 20 kVA. 





Fig. 4. Ajuste del relevador basculante del aparato receptor en una 
instalación con 25 mandos dobles. 





pudiera creerse, por los aparatos receptores. La co- 
rriente de mando, lo mismo que la caída de tensión d 
esta corriente es aproximadamente proporcional a 

carga efectiva de la red. Debido a ello, en las redes co 
carga débil, la tensión de la corriente auxiliar a 

recepción sube casi al nivel de la tensión de emisió 
prácticamente constante. Con corrientes auxiliares d 
frecuencia elevada y debido a las elevadas pérdidas d 
tensión a que estas corrientes que sometidas, 

tensión a la recepción oscila también dentro de límite: 
muy amplios. El funcionamiento de las maniobras 
distancia queda sometido así a una mayor dependencia 
de las características cúspides anormales de la curva de 
cargas, de los fenómenos inesperados en la carga de la 
red, y de las modificaciones ulteriores aportadas a la 
instalación de la red, 

Además, todas las capacidades existentes en la red 
absorben una determinada cantidad de la energía de 
maniobra sobrepuesta. Con frecuencias elevadas para 
la corriente de maniobra, los tramos largos de cable 
subterráneo y los condensadores para la mejora del 
factor de potencia no dejan de producir un efecto des- 
favorable. Suele ocurrir en las grandes urbes que, al 
ampliarse la red, las líneas aéreas de transporte son 
frecuentemente remplazadas por cables subterráneos, 
aumentándose simultáneamente la tensión de la energía 
distribuída. Las derivaciones por capacitancia crecen 
rápidamente, impidiendo la difusión de las corrientes 
de maniobra en el caso de que la frecuencia de estas 
últimas haya sido fijada demasiado alta. 

Todos estos motivos que acabamos de citar han 
inducido a la casa Landis & Gyr S. A., de Zug (Suiza), 
a fijar la frecuencia para las corrientes de maniobra 
alrededor de 475 Hz y de 725 Hz para sus instalaciones 
de maniobra a distancia con puesto de mando central. 
Con estas dos frecuencias, las corrientes de maniobra 
pueden ser transmitidas muy favorablemente a través 
de cualquier red, sin que sea indispensable el que la 
tensión en el puesto emisor sea mucho más elevada que 
en los receptores. Además, ambas frecuencias indicadas 
se encuentran fuera de la esfera de influencia de los 
harmónicos de la red, aún cuando se produzcan oscila- 
ciones en la frecuencia de la red misma. Además, son 
corrientes fáciles de producir mediante máquinas 
asincrónicas sencillas y robustas (fig. 3). 

La frecuencia de la corriente de mando es mantenida 
constante con + 2 por mil de exactitud mediante un 
regulador de resbalamiento, patentado, aunque la fre- 
cuencia de la red oscile en + 5 por ciento. 

En este sistema se ha dedicado la mayor atención a 
la construcción de los aparatos receptores. Conscien- 
temente se ha desistido del empleo de piezas de dura- 
ción incierta, tales como las válvulas de efluvios, los 
rectificadores, etc. Los selectores y los relevadores 
están construídos expresamente para corrientes intensas 
y han sido sometidos a ensayos de duración durante 
lapsos de años enteros. El empleo de aparatos compli- 
cados en lugar de los acreditados relojes de contactos 
no hubiera sido racional al imponerse con ello un 
suplemento de gastos muy elevados a las centrales 
eléctricas, en concepto de manutención y servicio, Los 
aparatos receptores deben ser de una seguridad absoluta, 
sencillas, y estar construídos de manera que no necesi- 
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+ manutención ninguna durante años. El sistema de 
= = 4. Landis & Gyr funciona por estas razones con 
res que se disparan directamente obedeciendo 
= == destellos recibidos. Estos aparatos contienen 
=wzmente elementos de interrupción ya conoci 
obados en la técnica de las corrientes de alta 
ss===idad y cuya seguridad de servicio y rendimiento 
do ya demostrados en general. 

lo que se refiere al sistema de transmisión de los 
mandos, la Landis & Gyr S. A., como primera casa 
surzpea, ha logrado, tras muchos estudios, poner en su 
> el sistema llamado de impulsos-intervalos, que 
e en que tanto el emisor como el receptor están 
pados con selectores sincrónicos similares que 
can simultáneamente al primer destello de puesta 
marcha, ejecutando automáticamente una rotación 
pleta de selección, después de la cual se detienen 
mismo automáticamente. Mientras giran los selec- 
el emisor despide destellos de mando a inter- 
determinados, que disparan las maniobras reque- 
das en los aparatos receptores. De esta manera, los 
scaratos gobernados pueden ir conectados monopolar 
+ æultipolarmente hasta para intensidades de 15 A. 
Mediante un ingenioso dispositivo, cada receptor puede 
== ajustado en concordancia con cierto número de los 
ados emitidos desde la central, esto es, como el 
suele normalmente estar construído para 
3 mandos dobles, cada uno de los receptores, según su 
podrá ser ajustado para desde 1 hasta 6 manio- 
Sras, de acuerdo con aquello para lo que se le quiera 
solicar (fig. 4). 

Con un reducido número de tipos de Le tores 
sveden así quedar satisfechas todas las necesidades de 
= servicio de distribución de electricidad. También 
es posible de esta manera conmutar los aparatos recep- 
res ya instalados para otros números de mandos sin 
==cesidad de desmontarlos. 

La duración de cada emisión viene a ser de unos 
2) segundos nada más. Cada una de las maniobras 
suede ejecutarse desde el cuadro del aparato emisor 
sarias veces al día, mediante un conmutador de manio- 
Sras movido a mano o, automáticamente, en el 
=inuto exacto, por un reloj central. Los mandos 
sue ya han sido transmitidos pueden ser repetidos 
2 = voluntad con la frecuencia que se desee. 



































sición de los aparatos maniobrados está indicada 
el cuadro del emisor mediante lámparas de 
señales, verdes o rojas, por luz estable o por destellos. 
Los destellos de luz indican siempre que es necesario 
itir un mando determinado que aún no ha 
sido transmitido. Una vez ejecutada la maniobra, 
a a correspondiente luce permanentemente 
fig. 

Al principio de este artículo hemos mencionado que 
as instalaciones de maniobra a distancia desde un puesto 
central son aplicables principalmente para el gobierno 
del alumbrado público, de los contadores de tarifas 
múltiples y de los termosifones eléctricos con acumu- 
“dor de agua caliente. En la práctica se ha visto que 
estas instalaciones pueden ser aplicadas ventajosamente 
a muchos otros fines. Como ejemplo enumeraremos las 
posibilidades de mandos que puede necesitar un 
:mportante servicio de distribución de electricidad : 
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Fig. 5. Cuadro de mandos de la instalación de maniobra a distancia 
de Schaffhouse. 





Fig. 6. Cuadro de mandos de la instalación de maniobra a distancia 
de Davos. 
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Fig. 7. Cuadro de mando de la instalación de maniobra a distancia 
de Locarno. 


A. Alumbrado público 


+ Farolas que deben alumbrar durante toda la noche ; 

. Farolas que deben quedar encendidas sólo durante algunas 
horas nocturnas ; 

. Iluminación de los escaparates ; 

|, Alumbrado de escaleras ; 

3 Foster de señales y todos los aparatos de señales para el 
tráfico. 


vev Pr 


B. Tarifas 


1. Corriente de luz, con dos precios ; 

2. Corriente para calefacción, con dos precios ; 

3. Corriente para fuerza motriz, con dos precios ; 
4. Tarifas con tres precios o de precios múltiples. 


C. Acumuladores de agua caliente 


1. Pequeños termosifones eléctricos de cocina, que deben ser 
desconectados únicamente durante las puntas de carga; 

2. Calentadores de agua para baños, con acumulación, que, 
durante la noche, pueden ser calentados por grupos para que 
la carga se mantenga compensada a un valor constante ; 

3. Calderas eléctricas en establecimientos industriales. 





D. Otras instalaciones consumidoras de energía 


1. Hornos eléctricos en panaderías, etc. ; 
2. Hornos eléctricos para fines industriales ; 
3. Calefacción eléctrica de viviendas y otros locales. 


E. Instalaciones especiales 


+ Interruptores en baño de aceite, para los cuales la señal de 
maniobra ejecutada no es indispensable ; 

, Estaciones de bombas 

. Llaves de corredera y otras válvulas en las tuberías de distri- 
bución de aguas ; 

. Condensadores para la mejora del factor de potencia. 


> Sp 


F. Señales de alarma y avisadoras 


1. Aviso de la brigada del servicio de reparaciones para las 
perturbaciones en la red de distribución ; 

2. Alarma de incendios (alarma en las viviendas de los 
bomberos) ; 

3. Puesta en marcha de las sirenas de alarma contra ataques 
aéreos, en caso de guerra. 


De la lista anterior puede deducirse que las instala- 
ciones de maniobra a distancia con puesto de mando 
central pueden ser aplicadas a un sinnúmero de fines. 
Por eso, al proyectarlas deberán tenerse bien en 
cuenta todas las posibilidades de maniobra. Teniendo 
en cuenta ulteriores ampliaciones, es recomendable 
prever la central emisora para un número de mandos 
dobles suficiente. Los emisores de tipo normal cons- 
truidos por Landis & Gyr S. A. permiten transmitir 
25 mandos dobles, cantidad que en la mayoría de los 
casos ha demostrado ser suficiente. Pero si, más 
adelante, fuesen necesarios aún más mandos, la insta- 
lación central de emisión puede ampliarse, necesitando 
medios relativamente restringidos. 

Desde ya hace años, se encuentran en Suiza y en el 
Extranjero centrales de éstas en uso ininterrumpido. 
Los resultados obtenidos con ellas han sido siempre 
excelentes, 

La primer instalación de este sistema fué entregada 
al servicio en Davos, el año 1944. La central de emisión 
está prevista para 20 mandos dobles ; ha estos deben 
añadirse otros 63 mandos dobles para maniobras indi- 
viduales. Esta instalación ha respondido a todas las 
esperanzas. 

Ha quedado demostrado que la seguridad de servicio 
es tal, que con la instalación en cuestión también pueden 
maniobrarse hasta los interruptores en baño de aceite. 
Mediante estos interruptores en baño de aceite se 
gobiernan desde Davos las líneas de alta tensión que 
transportan la energía en los valles laterales de Dayos, 
pudiéndose así, en tiempo tormentoso o al existir peligro 
de producirse aludes, cortarse y poner fuera de servicio 
los tramos de línea en cuestión, evitándose con ello que 
las perturbaciones en zonas secundarias de suministro 
alcancen también a la red general. Además, la instala- 
ción se utiliza también para comunicaciones y manio- 
bras en las subestaciones que funcionan sin personal 
de servicio, disparando, si necesario fuere, dispositivos 
de alarma en las viviendas de los técnicos encargados 
(fig. 6). 

El que los destellos de mando en las frecuencias 
indicadas pueden ser transmitidos fácilmente a través 
de líneas de cables subterráneos o aéreos de gran lon- 
gitud, ha quedado demostrado por la instalaciones pues- 
tas recientemente en servicio, en Locarno (Suiza) (fig. 7) 
y en Middelburg (Holanda). En la primera de éstas, se 
imprime la corriente auxiliar sobre la red de distribu- 
ción a 50 KV, estando los receptores más alejados a 
unos 40 kilómetros del emisor. En Middelburg, en una 
red subterránea de distribución, deben salvarse tramo- 
de hasta 42 kilómetros de longitud. No existe ninguna 
dificultad técnica en cuanto a transmisiones a distan- 
cias aún mayores. 


W. ScHmucki 
(Landis & Gyr S. A., Zug) 
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moderno y sencillo, desde un puesto de mando central para 





























poig redes de distribución eléctrica 
e fines. 621. 398. 2 
ien en 
niendo 
endable Desde hace ya tiempo se viene advirtiendo, para la 
mandos -'otación y el suministro de electricidad, la necesidad 
al cons- à una verificación más estricta de la carga en la red 
ansmitir - el fin de llegar a una compensación de la curva 
a de los “aria y a un aprovechamiento más racional de las 
si, más «bilidades de producción de energía. Desde la 
la insta- sra, esta necesidad ha llegado a ser perentoria debido 
esitando nuria de energía que subsiste y que debe afron- 
por doquier en mayor grado cada vez. 

, y en el métodos hasta ahora utilizados para la com- EPET EE 
umpido. ación de la carga diaria, tales como tarifas múlti- E: E HE 
siempre <, dispositivos de bloqueo, tarifas de consumo F := . 

simo, etc., han prestado indudablemente buenos E S : 

ntregada vicios. Pero falta mucho aún para poder hablar de una A 
- emisión: zación máxima de la energía y, cuando reina 
os deben: <casez de energía, esas disposiciones no poseen la 
ras indi- ¿ciente adaptabilidad frente a circunstancias rápida- 
todas las ente variables. Incluso aprovechando intensivamente 
s energía hidráulica disponible mediante la construc- 
le servicio a de nuevas centrales, es imposible prever, en cuanto 
in pueden ¿canza la vista, que existirá un sobrante de energía en 
de aceite, < ¿pocas de escasez que, para unas regiones pueden 
acelte se >revenir en invierno y, en otras, en verano, debido al 
nsión que taje. Además, suele ocurrir, que el precio por kWh 
de Davos, <ulte bastante más elevado en las centrales de nueva 





stir peligro ta que en las ya existentes, por lo que se impone 














de servicio ato más el lograr un aprovechamiento completo de la 
on ello ques gia producida. Esta es también la razón por la 
suministro | e la maniobra a distancia adquiere la mayor IMPOT- Fig. 1. Cuadro de distribución para 50 mandos de maniobras dobles. 
la instala- ncia en aquellos países que utilizan primordialmente 
s y manio- energia hidráulica. 
n personal El que la maniobra a distancia de los consumidores 
lispositivos ¿> energía, gobernada desde un puesto de mando 
encargados =ntral, no se haya implantado hasta ahora con mayor 
amplitud, se debe, por una parte, al fracaso parcial 
frecuencias ¿bdo al mal funcionamiento de los sistemas empleados 
ste a través: «steriormente, y por otra parte, al coste relativamente 
le gran lon- ado del puesto emisor. Estas circunstancias parti- 
siones pues. slares han conducido a la Fábrica de Aparatos Eléc- 


aiza) (fig. 7). “cos Sauter, de Basilea, a crear un sistema de mando 
de éstas, se maniobra a distancia que, siendo de construcción 
de distribu- arcilla, alcanza a cumplir los más altos requisitos en 
s alejados a santo a la seguridad de servicio y a las posibilidades de 
urg, en una. iobra. Esta casa dispone de un acervo de experien- 
en la construcción de interruptores horarios y de 
atos de maniobra de todas clases y todos los 
=maños, suficiente para solventar los problemas plan- 
sados. 








Fig. 2. Célula trifásica de acoplamiento para 10000 V con transfor- 
mador de aislamiento de 2,5 kVA, bobina de reactancia sintoniza- 
dora y condensador de acoplo. 
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Fig. 4. Selector decimal accionado por un pequeño motor sincrónico 
lindado. 


El sistema Sauter de mando y maniobra a distancia 
es capaz de funcionar con o sin circuito auxiliar de 
maniobra. Cuando funciona sin circuito aux 
especial, se sobrepone en la red de frecuencia alta, 
media o baja, una corriente alterna fónica de unos 
2000 ciclos. La inyección de la corriente fónica en la 
red transportadora de la energía se realiza normalmente 
mediante acoplamiento trifásico en paralelo. Los 
receptores pueden conectarse a dos cualquiera de las 
fases o a una sola fase y al neutro. Según clase y tamaño 
de la red que se desea gobernar, para obtener un funcio- 
namiento seguro de las maniobras, deberá disponerse de 
una potencia emisora desde el 0,2 — 0,6 %/oo de la 
potencia total de la red. Este sistema es apropiado, 
lo mismo para dirigir la maniobra en las pequeñas redes 
locales, que en las grandes redes urbanas o en las grandes 
líneas de transporte de energía a distancia. Numerosas 
mediciones en redes de cables aislados y de cables 
desnudos aéreos han demostrado que una corriente 
auxiliar de mando de 2000 ciclos es suficiente, por una 
parte, para llegar más allá del nivel de perturbación más 
elevado que las frecuencias más bajas, y, por otra parte, 
que dicha frecuencia no ha sido elegida demasiado alta 
con respecto al factor de amortiguación de la trans- 
misión. Una intercepción frente a las redes de tensión 
más elevada no es normalmente necesaria, lo que tiene 
gran importancia en cuanto al precio de instalación. 








Cuando se necesita una reactancia para condensadores 
de fase variables, será sólo relativamente pequeña y 
barata, y las elevaciones de tensión que se producen en 
el condensador no sobrepasarán más que en unos 
pocos tantos por ciento a la tensión de la red. 

figura | representa un cuadro de distribución para 
50 mandos de maniobras dobles y contiene un reloj 
central, un cilindro de contactos, un indicador de posi- 
ción del selector, un voltimetro de frecuencia fónica, 
un interruptor general y 50 interruptores a mano para 
cada una de las distintas maniobras mediante los cuales 
se puede fijar a mano y a voluntad la serie de manio- 
bras a ejecutar automáticamente, y además 50 lámparas 
de señales pres y rojas indicadoras de la maniobra 
ejecutada. La figura 2 representa una célula trifásica 
de acoplamiento para 10.000 voltios con transformador 
de aislamiento de 2,5 kVA, bobina de reactancia sintoni- 
zadora y condensador de acoplo, 

Los receptores « Sauter» para mandos a distancia 
como el representado en la figura 3 funcionan según el 
principio del llamado sistema de intervalos de tiempo 
con selector sincrónico. Obedeciendo a un primer 
impulso de puesta en marcha que dura aproximada- 
mente | segundo, empieza a funcionar el selector 
realizándose las maniobras de acuerdo con los destellos 
de mando subsiguientes emitidos a intervalos deter- 
minados. Tras realizar un giro completo, el selector 
se detiene de nuevo automáticamente. El receptor de 
mandos «Sauter» se caracteriza por un circuito de 
entrada especialmente selectivo compuesto de un rele- 
vador de destellos de tres eléctrodos, así como un lla- 
mado selector decimal para 50 mandos de maniobra 
dobles, Al llegar un mando para una maniobra deter- 
minada, emitido con la frecuencia debida, se enciende la 
válvula de destellos y hace que se dispare un potente 
relevador de corriente intensa intercalado en el circuito 
anódico y que hace funcionar el selector. Por este 
sistema se obtiene de manera sencilla y segura la 
amplificación de los impulsos. La duración del relevador 
de destellos es casi ilimitada por contener éste un 
cátodo frío. 

El selector decimal posee dos hileras de contactos 
con 10 contactos cada una, siendo cada una de estas 
hileras recorrida por un brazo de contacto distinto, con 
velocidades de rotación distintas. Durante cada período 
de emisión, uno de los brazos de contacto realiza 10 rota- 
ciones, mientras que el otro sólo lleva a cabo una 
rotación completa. De este modo y con solamente 
20 contactos, se pueden ejecutar 100 mandos de 
maniobras distintas. La figura 4 representa uno de 
estos selectores accionado por un pequeño motor 
sincrónico blindado. Además del selector descrito para 
100 maniobras sencillas, la misma casa fabrica también 
selectores para 10 6 20 maniobras simples, provistos de 
un brazo selector sincrónico único. Los destellos de 
mando hacen funcionar en el receptor unos interrup- 
tores basculantes de una potencia de interrupción de 
15 A como máxima. En un solo receptor pueden 
montarse hasta 5 de estos interruptores. El tamaño 
del receptor corresponde al de un interruptor horario 
corriente. 








E. SPAHN 
(Fr. Sauter S. A., Basilea.) 
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Estudios experimentales, y nuevas construcciones aplicadas 


a las 


BOMBAS PEQUEÑAS SULZER DE ALTA PRESIÓN 





Las modelos pequeños de bombas de alta presión, 
¿sentados por la casa Sulzer en el mercado desde hace 
== de cincuenta años, han sido objeto, en los últimos 
~; de nuevas y concienzudas investigaciones 
-ernientes a numerosos problemas que se presentan en 
construcción de esta clase de máquinas. Los resultados 
os estudios han proporcionado las bases necesarias 
a el proyecto de nuevos modelos y no carece de 
s el examinar de cerca los puntos esenciales de las 
as e inconvenientes encontrados por el constructor 
+esumir las soluciones encontradas para los últimos. 

















En la construcción mecánica, no puede concebirse 
ogreso sin revisar a fondo y de tiempo en tiempo 
s detalles de concepción de las máquinas. Es evidente 
= con esta ocasión se podrán aprovechar los nuevos 
zocimientos teóricos, los progresos en los métodos 
2 fabricación y finalmente todas las experiencias 
icas reunidas, las cuales se tendrán también en 
nta, por las modificaciones que estos nuevos 
socimientos pueden aportar a la construcción, 
Ultimamente se ha realizado una revisión de esta 
se en el modelo de la bomba Sulzer de alta presión, 
bida desde hace más de cincuenta años, y que 
de entonces ha sido continuamente mejorada, 
:endo alcanzado un alto grado de seguridad de 
ha y un excelente rendimiento. 
no de los resultados de la nueva revisión fué la 
avicción de que se podía conservar en grandes líneas 
< principios de construcción y la disposición esencial 
las máquinas proyectadas. La tarea del constructor 
= limitaba por lo tanto a adaptar esta disposición 
sencial a las experiencias adquiridas, a aprovechar los 
ultados de las investigaciones realizadas en el 
ratorio de aerodinámica de la Casa, y finalmente a 
diar las modificaciones que debían introducirse 
la construcción para tener en cuenta las nuevas 
es, a las cuales había que añadir las exigencias de 
< modernos métodos de fabricación. 



























621.671-186.5 


Aun cuando pudo mantenerse sin modificación de 
ninguna clase la construcción de principio que com- 
prendía el acoplamiento en serie de todos los rodetes 
recorridos sucesivamente por el líquido, quedaba en 
pie el problema de la conveniencia de seguir empleando 
el disco de equilibrado, esta construcción típica Sulzer 
tan conocida. Es cierto que este órgano destinado a 
absorber el empuje axial de todos los rodetes había 
cumplido hasta entonces su cometido, y demostrado 
sus inmejorables cualidades técnicas en todos los 
modelos de bomba. Estaba indicado, por lo tanto, 
examinar si el disco de equilibrio podría ser sustituido 
por rodamientos de bolas axiales, o por cojinetes de 
empuje de segmentos. El estudio detallado de esta 
cuestión demostró que aún en el actual estado de la 
evolución técnica, el dispositivo más apropiado para 
absorber el empuje axial, elevado, en las bombas 
grandes, era el disco de equilibrado combinado con 
un casquillo de laminado de juego pequeño. Se exceptúa 
el caso de los modelos más pequeños de bomba, con 
un número de escalones inferior a un cierto límite, 
que se construyen con cojinetes de bolas. En las 
bombas destinadas a usos domésticos, en que el número 
de escalones excede raramente de dos o tres, pudo 
conseguirse una mayor simplificación confiando a los 
cojinetes del motor la absorción de los empujes axiales. 

La figura | pone bien de manifiesto la disposición 
esencial de la nueva bomba centrífuga Sulzer de alta 
presión, de modelo pequeño. Una innovación funda- 
mental consistió en la sustitución de la construcción 
empleada de cuerpo cerrado, por la construcción en 
segmentos, decisión que se tomó después de una compa- 
ración detallada y un estudio a fondo de las ventajas e 
inconvenientes de estos dos sistemas. La bomba de 
cuerpo cerrado, tenía a su haber la experiencia ad- 
quirida en el curso de los años de expl lotación, siendo 
indiscutible que este tipo tiene, desde el punto de 
vista técnico, una serie de ventajas muy apreciadas 
por los usuarios, mientras que la bomba a segmentos 





























= 1. Sección de una bomba centrífuga de alta 

ión, modelo pequeño. Ejecución con el dispo- 

‘de equilibrado Sulzer, para la absorción del 
empuje axial. 
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Fig. 3. Bomba centrífuga de alta presión, modelo 

pequeño, ojocución multicelular, y absorción del 

empuje axial por disco de equilibrado, sistema 
Sulzer. 


por su parte tiene la ventaja de ser de un precio sensible- 
mente más reducido. Sulzer Hermanos se han esforzado 
en aplicar al tipo de segmentos los principios experi- 
mentados durante tanto tiempo en la construcción del 
de cuerpo cerrado, habiéndose llegado, como conse- 
cuencia, a la creación de nuevas construcciones en 
las cuales se reúnen las ventajas económicas y la segu- 
ridad de servicio. 

La concepción de las bombas segmentadas se funda 
en el principio de la «caja de construcción» con 
elementos normalizados, lo que permite la elección de 
la disposición más ventajosa para el comprador, princi- 
palmente desde el punto de vista económico. Por 
ejemplo : para absorber el empuje axial, era frecuente 
el empleo dè un órgano de equilibrado bien deter- 
minado e independiente del número de escalones, 
mientras que con el principio adoptado ahora, según 
la presión a que trabaja la bomba, se la equipa con los 
órganos más adecuados desde el punto de vista de 
rendimiento y precio. La bomba de tres escalones 
HCP No. 13-5 carece de órgano para absorber el 
empuje axial, siendo éste soportado por el motor. La 
misma bomba de 6 etapas se equipa con cojinete de 
empuje a bolas y, para alturas de elevación más 
elevadas, con disco de equilibrado. 

Las figuras 2 y 3 muestran el aspecto exterior de las 
nuevas bombas de alta presión, modelo pequeño ; en 
la figura 4 se ve una sección parcial de la misma. 

Los progresos realizados en estos últimos años han 
permitido una sensible mejora del rendimiento, cuya 
evolución para una bomba de tamaño pepueño se ilustra 
en la figura 5, pudiéndose observar la diferencia de rendi- 
miento entre las bombas con cojinete de empuje a 
bolas y las provistas de discos de equilibrado. Esta 
diferencia, que como puede comprobarse, es muy 
pequeña, confirma lo expresado al principio, según lo 


Fig. 2. Bomba centrifuga de alta presión, modelo 

pequeño, ejecución multicelular, y absorción del 

empuje axial por cojinete de bolas, situado a la 
derecha de la figura. 





cual las pérdidas debidas al disco de equilibrado no 
son tan elevadas como podría suponerse partiendo de 
un examen superficial del problema. Si, a pesar de 
esta comprobación, la construcción con cojinete de 
empuje a bolas ha sido preferida para números reducidos 
de escalones, esto se debe solamente a razones 
económicas. Hasta una cierta presión el precio de este 
dispositivo es inferior al del disco de equilibrado. 

Los resultados de las investigaciones prácticas 
efectuadas en la sección de ensayos han aclarado 
diversas cuestiones del mayor interés. Se estudió, 
por ejemplo, si es más favorable la bomba con cámara 
de aspiración circular, o simplemente con un codo. 
Aun cuando no se pudo poner de manifesto una dife- 
rencia apreciable, se ha mantenido la construcción 
empleada hasta el presente, con cámara de aspiración 
circular (fig. 1) que resulta algo más favorable. Esta 
forma de la cámara de aspiración, además de tener una 
ligera influencia favorable sobre el rendimiento, per- 
mite reducir un poco la longitud de la bomba, si se 
compara con la construcción con codo de aspiración. 

El dispositivo de equilibrado ha sido igualmente 
objeto de una serie de ensayos para determinar el 
diámetro más conveniente del disco, con lo que se ha 
conseguido una ligera mejora del rendimiento. 

Se ha dado una importancia particular a conseguir 
para la nueva bomba una buena capacidad de aspiración, 
para lo que ha sido preciso aclarar por una serie de 
ensayos detallados, la influencia de los factores que 
intervienen en este problema. figura 6 muestra 
los resultados de uno de estos ensayos, resaltando la 
minuciosidad con que fué preciso realizarlos para 
poder alcanzar el fin perseguido por el constructor. 

Otra serie de ensayos se encaminó a aclarar la in- 
fluencia de la forma de los rodetes y difusores sobre las 
curvas características, y sobre la estabilidad de las 
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Comprendian también estos ensayos varias 
stigaciones sobre las distintas formas de los canales 
actores a la entrada de los rodetes. Estos ensayos 
puesto en claro diversas particularidades muy 

ntes, y han demostrado la existencia de una 
<ta relación entre la forma de las nervaciones de 
a entrada del rodete y la forma de la caracte- 
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o ya se ha dicho anteriormente, el programa 
lo a las bombas, preveía igualmente la reducción 
o. Este objetivo pudo alcanzarse por una dis- 
n del diámetro de los cuerpos, difusores, y 
conductores, sin que esta disminución supusiera 
litamiento de la resistencia mecánica de las bom- 
antes al contrario, fué posible conseguir un 
z-mento de su resistencia. 
En la construcción de bombas centrifugas desem- 
señan un papel importante las propiedades fisicas y 
icas de los líquidos impulsados, que tienen una 
encia decisiva en la elección de los materiales 
nados a la construcción de los órganos internos 
una bomba. Las bombas centrífugas además de 
ra el agua fría, se pueden emplear, a condición de 
-legir convenientemente los materiales, para la manu- 
ación de agua caliente, aceites fríos o calientes, 
óleo, ácidos, líquidos básicos, etc. 
En tanto qe la bomba centrífuga Sulzer de construc- 





































lo no ión normal se presta para la mayor parte de las 
do de ondiciones de explotación que pueden presentarse 
ar de en la práctica, las ejecuciones destinadas a fines espe- 
te de cales, se adaptan exactamente a las condiciones de 
acidos servicio propias de cada caso particular. 
zones La Casa Sulzer Hermanos ha construído para la 
le este adustria petrolera distintos tipos de bombas centrí- 
>. fugas para temperaturas de servicio que alcanzan 
icticas hasta 430° C. Por otra parte, las bombas destinadas a 
larado explotaciones mineras deben responder a exigencias 
studió, rticularmente duras. En estos casos solamente la 
ámara zran experiencia del constructor podrá encontrar 
codo. soluciones satisfactorias. 
a dife- 
ucción 
iración 

Esta 
er una 
>, per- 
, si se 
ración, 
Imente 
inar el 
e se ha 
nseguir 
iración, 
erie de 
es que 
nuestra 
ando la PEO 
s para 
tructor. 
r la in- 
obre las . f 

i Fig. 4. Sección parcial de una bomba centrifuga, de alta presión, 

"Pequeño, con cojinete de bolas para el empuje axial. 
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Fig. 5. Curvas características de una bomba centrífuga de alta presión, 
modelo pequeño. 
1 = Curva de rendimiento de la nueva bombe 
a bolas ; 2 = Curva de rendimiento de la 
equilubrado para el empuje axial; 3 = Curva de rendimiento de la be 
de modelo antiguo, con disco de equilibrado para el empuje az 
'Curva característica de la nueva bomba (para un solo rodete). 
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Fig. 6. Capacidad de aspiración de la bomba centrifuga de alta presión, 
modelo pequeño. 
Resultados de uno de los numerosos ensayos de aspiración. 


Los ejemplos citados en este artículo no recorren en 
su totalidad el amplio campo de las bombas centrífugas 
de alta presión, sino que están más bien destinados a 
dar una idea de los problemas que se le plantean al 
constructor, y a los cuales debe encontrar una solución 
satisfactoria, si quiere presentar en el mercado modelos 
a la par económicos y apropiados al fin para que se 
proyectaron. 

J. SPRECHER 


(Sulzer Hermanos S. A., Winterthur.) 
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MICROSCOPIO SUIZO PARA TRABAJOS 
DE INVESTIGACION 
531.776 


Al cabo de trabajos de perfeccionamiento desarrolla- 
dos durante años, la casa S. A. de Venta'de los 
Instrumentos de Geodesia Enrique Wild, Heerbrugg, 
Suiza, ha logrado poner a la venta unos microsco- 
pios para labores de investigación, de superior calidad. 
La fabricación se limita por ahora a dos tipos desi- 
gnados por el M 9 y el M 10. 

El estativo M 10 es un microscopio de trabajo y de 
investigación para médicos y biólogos que, según 
deseo, puede ser equipado con tubo monocular recto 
u oblicuo, o también con tubo binocular oblicuo. 
Todas sus piezas componentes son de los mejores 
materiales y están manufacturadas con gran precisión, 
Debe ponerse de relieve que la base, el soporte y el 
porta-tubo forman un conjunto rígido, con lo que se 
aumenta la estabilidad, lo cual es de efecto muy venta- 
joso, principalmente cuando se emplean accesorios 
amovibles pesados, como son los tubos binoculares y las 
cámaras microfotográficas supletorias. “También es 
una innovación el montaje embutido de los conductores 
eléctricos para el alumbrado por transparencia y 
episcópico, utilizando un enchufe único para ambos. 
El porta-espejo sirve simultáneamente como contacto 
de enchufe para la cámara de enchufe Wild. Con el 
estativo M 10 se suministran cinco platinas porta- 
objetos : dos fijas, y tres giratorias y centrables, La 
posición permanentemente horizontal de la platina de 
la ménsula impide que fluya y se derrame el aceite de 
inmersión o el líquido investigado. 





Fig. 1. Estativo WILD M 10 BK con lámpara de clavija. 





Fig. 2, Estativo WILD M 9 AR con lámpara de clavija. 


El estativo M 9 es un instrumento moderno y ligero, 
muy bien adaptado especialmente como microscopio 
de laboratorio, de enseñanza, así como para el viaje. 
Su construcción está basada sobre los mismos principios 
que el microscopio de investigación M 10 y se le puede 
completar con la misma facilidad (alumbrado episcó- 
pico, contraste de fases, microfotografía, etc.). También 
en este estativo, todas las piezas componentes son de 
materiales óptimos y están manufacturadas con gran 
precisión. La base y el soporte están igualmente 
rígidamente unidos, lo que garantiza una gran estabi- 
lidad. Los tornillos graduadores van colocados muy 
bajos, de manera que la mano, cuando se trabaja con 
el microscopio, puede descansar con toda comodidad 
sobre la mesa que sirve de soporte. Los conductores 
eléctricos para el alumbrado por transparencia o para 
la iluminación episcópica van también encastrados en 
el estativo M 9, Como estuche sirve una cubierta en 
forma de campana de chapa de acero, con correa de 
cuero como asa. De esta manera, este microscopio 
puede ser transportado fácilmente, utilizándosele para 
el viaje. La placa circular de base del microscopio lleva 
dos guías para el estuche de los objetivos y oculares, 
de forma de herradura, que encaja debajo de la ménsula 
del microscopio. Para el estativo M 9 se suministran 
dos ménsulas de platina: una fija y la otra circular, 
giratoria y centrable. El tubo oblicuo monocular puede 
ser remplazado por otro tubo recto con enfoque 
telescópico. Un tubo binocular se encuentra en 
preparación. 
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El equipo óptico de los microscopios Wild se compone 
de las piezas siguientes: un condensador aplanético 
de dos lentes (apertura numérica 1,20), cuya apertura 
es graduable mediante un diafragma iris. Para las 
observaciones sobre campo oscuro con objetivos 
débiles (3, 7, 20) se suministran diafragmas centrales 
supletorios. Están también incluídos los objetivos 
acromáticos 2/0,05 ; 3/0,10 ; 7/0,20 ; 20/0,45 ; 40/0,66 ; 
y el acromático de inmersión en aceite 85/1,25, que 
se distingue especialmente por su distancia de trabajo 
relativamente grande con 0,22 mm, y que para las 
observaciones sobre campo oscuro puede ser entregado 
con un diafragma iris. Además los objetivos episcó- 
picos 20/0,42 ; y 40/0,66. Estos sirven para la obser- 
vación de preparaciones sin vidrio cubre-objetos con 
alumbrado episcópico. Todos los objetivos están calcu- 
lados para un tubo de 160 mm de longitud mecánica. 

Para las máximas exigencias ópticas, para micro- 
fotografía en colores naturales, etc., la casa Wild ha 
creado una serie nueva de objetivos semi-apocro- 
máticos bajo la designación de « Fluotar ». Esta nueva 
serie de objetivos se compone por ahora de los obje- 
tivos Fluotar 10/0,45; 20/0,50; 40/0,75, y de los 
Fluotar para inmersión en aceite 50/1,0 y 100/1,30. 
Los objetivos Fluotar 40, 50 y 100 se suministran con 
protección para los preparados. 

En cuanto a oculares, se puede disponer de los 
oculares Huygens e 7x, 10x y de los oculares de 
compensación 6, 10, 15, 20 y 25. Estos últimos están 
principalmente “destinados a ser empleados con los 
potentes objetivos acromáticos y con los objetivos 
Fluotar. Los oculares de compensación tienen todos 
una distancia pupilar de longitud suficiente. Además, se 
construyen también oculares fotográficos con un 
aumento propio de 6, 10 y 15 veces. Este tipo de ocular 
ejerce un efecto nivelador sobre el campo de la imagen. 
Un modelo especial de estos oculares fotográficos 
tiene lentes oculares graduables, Para fines metroló- 
gps se emplean los dos oculares de medida para 

10x, con lente ocular graduable. Sus escalas de 

ht A están graduadas en 0,1 mm y en 0,05 mm 
naine de Para la determinación de los valores 
micrométricos exactos de los objetivos se suministra 
un micrómetro para objetos con graduación en 1/2, 1/10 
y 1/100 de mm. 

Como alumbrado para labores de investigación con 
iluminación por transparencia se ha creado la lámpara 
Wild de enchufe, concebida principalmente como 
lámpara para microscopía por observación subjetiva. 
Se la enchufa en lugar del espejo del microscopio en 
los estativos M 10 y M 9 quedando así fijamente conec- 
tada con el microscopio. 

Para observaciones con iluminación episcópica se 
suministran las lámparas episcópicas de luz incidente ; 
para el estativo M 9 como modelo de un brazo, y, 
para el estativo M 10, con brazo doble. La instalación 
de conductores de corriente se encuentra ya montada 
embutida en todos los microscopios Wild. La luz 
se obtiene, como en las lámparas de enchufe, mediante 
bombillas de 6 voltios 3 vatios. 





Para impresionar microfotografías se emplea la 
lámpara de baja tensión para microscopía. La elevada 
densidad luminosa de la lámpara especial de incan- 
descencia para 6 voltios, de 30/60 vatios, así como el 
colector con acabado especial garantizan una lumino- 
sidad máxima. Como la lámpara para microscopía con 
baja tensión posee un diafragma iris para su campo 
luminoso, el principio de iluminación de Köhler puede 
aplicarse sin dificultad. 

Para la microfotografía, la casa Wild ha puesto en 
venta una cámara ajustable al tubo del microscopio. 
Este pequeño pero potente aparato fotográfico ha 
sido previsto para el empleo de placas y de películas 
planas del tamaño de 6,5 X 9, y para películas en 
rollo de 6 x 9, de 6 x 6 y de 4 x 6 cm. También 
puede combinarse con las más conocidas cámaras de 
pequeño tamaño (24 x 36 mm). El enfoque se obtiene 
por el sistema reflex de espejo, y el tiempo de exposi- 
ción, mediante un obturador Compur-Rápido, de 
robusta construcción, 





Fig. 3. Equipo de contraste de fases WILD. 


Otro accesorio supletorio de gran utilidad, que la 
casa Wild suministra para sus microscopios es el equipo 
de contraste de fases. Una importantísima ventaja que 
presenta este dispositivo de contraste de fases Wild 
frente a otros dispositivos análogos, consiste en la 
posibilidad de centrar aisladamente los diagramas 
anulares, lo que significa una gran facilidad de trabajo 
para el operador. Para las investigaciones de carácter 
especial Jverbigracia, cultivos histológicos, etc.) se 
suministra un cendensador de fases especial con 20 mm 
de longitud de sección. 

El departamento de microscopios de la casa Wild ha 
inscrito en su programa de fabricación toda una serie 
de otros accesorios supletorios que se encuentran en 
preparación. Pero el desarrollo de los microscopios 
Wild ha alcanzado ya un nivel de perfección tan elevado 
que admiten cualquier comparación con los de la com- 
petencia extranjera, pudiéndose hablar ya hoy de un 
nuevo producto cualitativemente superior del trabajo 
suizo de precisión. 
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NOVEDADES TÉCNICAS 


Teleférico de un nuevo sistema en Suiza 


La estación de deportes de invierno y verano de Crans sur Sierre 
(Valais) acaba de aumentar su patrimonio con un teleférico de un 
sistema completamente nuevo que es la primera instalación de 
su clase en Europa. Este teleférico, cuya concepción se debe al 
Dr. Wallmannsberger y que ha sido construido por la S. A. Teodoro 
Bell y Cia, Talleres de Construcción, de Kriens-Lucerna, enlaza 
la estación de Crans sur Sierre (1500 m de altitud) con Bellalui, 
grandes pastizales situados a 2300 metros de altitud, desde donde 
se disfruta de una vista panorámica sobre toda la cordillera de los 
Alpes del Valais y sobre el macizo del Monte Blanco. También 
es el punto de partida para numerosas excursiones tanto de estio 
como de verano. 

Como lo hacen notar los señores Keller y Winkler en su articulo 
(pág. 18 de este mismo número), esta clase de teleférico, llamado 
de « barquillas», constituye un sistema intermediario entre el 
verdadero teleférico y el tele-asiento ; reune las ventajas de estos 
dos medios de transporte. En vez de dos grandes cabinas que 
van fijamente sujetas al cable tractor y que circulan con movi- 
miento de vaivén, el constructor ha previsto unas cincuenta 
barquillas cómodas con cuatro asientos cada una, que pueden ser 
lanzadas a una frecuencia que depende de la afluencia de via- 
jeros, pero a lo sumo, una cada 30 segundos, con lo que se logra 
una capacidad de transporte de 480 viajeros por hora, Las bar- 
quillas poseen un sistema automático de enganche al cable tractor 
sin-fin, el cual funciona sin interrupción a la velocidad de 3,10 metros 
por segundo, El dispositivo de enganche consiste en unas fuertes 
mordazas que están mantenidas cerradas mediante muelles, En 
cada una de las estaciones, las barquillas, en espera sobre vias de 
maniobra, son conducidas, a medida que se las va necesitando, 
sobre la vía de carga. Cuando los pasajeros están instalados, la 
barquilla es lanzada sobre la vía de salida que, mediante un ligero 
declive, les comunica el impulso necesario para que alcancen la 
velocidad del cable tractor. Al llegar a éste, las mordazas de 
enganche, abiertas previamente por la acción de una barra sobre 
las dos rodajas que gobiernan las mordazas superiores (véase figs. 2 
y 3), se cierran sobre el cable y la barquilla em, rende el viaje, Al 
llegar a una de las estaciones, las mordazas se Abres deteniéndose 
la barquilla, y el encargado las dirige sobre una vía muerta, o sobre 
la vía que conduce al tramo siguiente, o sobre la vía de retorno a la 
estación inferior. 

El recorrido total es de 3,1 km de longitud efectiva, y se realiza 
en 16 minutos, estando dividido en dos tramos independientes, 
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Fig. 1. Vista general del primer tramo, tomada desde la estación 
intermedia. 
Pueden verse varias barquillas en marcha, En el fondo so ven los hoteles 
de Crans, la piscina y el golf. 


Fig. 2. Interior de una estación. 


En primer tramo, dos barquillas en la vía 
de carga, dispuestas para emprender el viaje. 
Se distingue sobre el rail superior los carros 
de rodaje, y, debajo, en la parte delantera 
de los brazos de suspensión, las rodajas que 
gobiernan la apertura de las pinzas. Detrás 
de la barquilla del centro, las poleas del cable 
tractor. A la derecha, en el fondo, se ven bar- 
quillas de reserva sobre la vía muerta. 
Contra las ventanas de las cabinas, se ven 
los dispositivos de fijación para los esquíes. 


TÉCNICA 45 








Fig. 3. Una barquilla en marcha. 
Puede distinguirse claramente la forma en que el cable tractor está sujeto 
por las pinz 
En la ventana, el redactor de Suiza Técnica. 





unidos en la estación intermedia, en la que está instalada la maqui- 
ia de arrastre. Los cables especiales de sustentación, de super- 
ficie lisa (un cable para cada dirección de marcha) están mantenidos 
por torres en las que se apoyan sobre zapatas engrasadas que les 
permiten un ligero corrimiento. El cable tractor, que forma una 





lazada, está tensado por un fuerte contrapeso para equilibrar sus 
variaciones de longitud debidas a los cambios de temperatura. 

El arrastre se realiza por un motor asincrónico trifásico de 180 CV, 
instalado en la estación intermedia. Mediante un sistema de 
embrague se obtiene a voluntad que actúe sobre los dos tramos 
simultáneamente o, únicamente sobre el tramo inferior. Un motor 
auxiliar de gasolina, de 80 CV, se encuentra siempre dispuesto 
para reemplazar el motor eléctrico si llegase a faltar la corriente ; 
tiene la capacidad suficiente para hacer funcionar toda la insta- 
lación a velocidad reducida. Un primer freno automático, manio- 
brado por un regulador de fuerza centrifuga, enclava el cable 
tractor haciendo que se pare el motor en cuanto la velocidad sobre- 
pasa de la normal en 10%. Un segundo freno automático está 
sometido a los circuitos eléctricos de los relés de seguridad, los 
cuales aseguran a la explotación una marcha casi automática y 
completamente libre de riesgos. En las estaciones, cuatro disposi- 
tivos automáticos verifican, antes de la salida de cada barquilla, 
la posición correcta del cable tractor, la presión ejercida por los 
muelles de las mordazas y su cierre completo. (La presión total 

jue las mordazas ejercen sobre el cable es de 1200 kgs. ; la acción 

le una sola pinza sería ampliamente suficiente para mantener 
enganchada la cabina.) El menor defecto de posición del uno o del 
otro de dichos órganos provocaria la desconexión inmediata del 
motor y el enclavamiento del segundo freno, Finalmente, un tercer 
freno maniobrado a mano, permite actuar directamente sobre las 
llantas de las poleas de arrastre del cable tractor. 

Para el caso poco probable de que una detención prolongada 
inmovilizase las barquillas durante el trayecto, se ha previsto 
además un ingenioso sistema para evacuar los pasajeros mediante 
un torno de bajada con freno automático. En cuanto se refiere a este 
extremo, debe advertirse que, de acuerdo con las prescripciones 
federales para esta clase de teleféricos, la distancia vertical entre 
las barquillas y el suelo no debe en ningún punto ser mayor de 
18 metro: 

Los distintos clisés que ilustran este artículo permitirán al lector 
darse cuenta de la conformación de los diferentes órganos de esta 
instalación ; remitimos también a la figura 16 en la página 18 de 
este número. 

Sw, 














Fig. 4. Una barquilla en el centro del segundo tramo. 
Al fondo, el Valle del Ródano, y en último plano, los Alpes del Valais- 
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Nuevos tipos de locomotoras eléctricas, con bogies de tres ejes motores 


1. Locomotora de 3800 CV, monofásica 20 000 V, 50 per/seg., para 
la S. N. C. F. (Ferrocarriles franceses). 


Tndpando Jaaa midd de aurais ed Parts-Orbaé, das 
liess de los alrededores de Paris, la Inea del Mans y algunos 
trayestos del esctor del Súdester loe que 2e goman la lnea: Parla 
DibreLyon, la Souci Nacional de los Camino de isro 
Fracasa (SN. CF) explotusá próximamente epicaimacdamente 
unos 2000 Len de ferrocarriles electribcados. Siguiendo el ciamplo 
de ls primeras instalaciones realizados en los Estados Unidos de 
None la SN UE. teclado au preferencia a la corriente 
continua de 1500 voltios, en tanto que en Suiza se adoptaba la 
Somiente altema munolácica de 15.000 vello a la Frecuencia de 
16 2/3 periodos por segundo, 

La prsferencia por la corriente de 1500 volts fué motivada en 
parte por el temor a las perturbaciones que la corriente alterna 

aliene crear oh la Loera de telecernanicaciónes primes a la Wa. 
Bro esta conduce al empleo de secciones importantes en los con: 
ductores y a la multiplicación de las subestaciones, Pero, si bien 
dle ande Da Tai peirciplles para corriente corkiros de 
1900 volies (como es tl caso ataria para la nee Paris-Lyon), 
S N.G P gulendo el ejemplo de Quiza, se pocap por la 
aplicación de la corriente monofiaics de alta tensión aile tracción 
eléctrica. 

"Teniendo cen cuenta los progresos realizados enel deemo de 
estos ditimos años, la S, N. C.F. considera el empleo de una 
tensión de 20 000 voltios a la frecuencia narmal de 50 períodos por 
segundo. Está siendo, equipada una primera Tinea de ensayo; $e 
trata de la de Aix-les-Bains a la Roche s/Foron pasando por Annecy, 
que tiene 78 km de longitud y cuyo recorrido presenta rampas con 
kn declive bastante pronunciado para permitir el ensayo del frenado 
Ber recupencióna de la puesta en mb bajo caigas ciné 
peines delas 

La S, N. C, F, se ha dirigido tenbién a la industria aufa para 
Y canatución ebria pinar robes de bennoins. La Sueidad 
Suien para la Consiracción de locomotoras y de Máquinas, de 
Winteciir, ha sido encargada de la ejecución de la parte mecánica, 
y los Talleres de Construcción de Oerlikon, de Zurich, de la parte 
eléctrica. Esta máquina estará equipada con 6 motores con anillos 
colectores, de 630 CV, a baja tensión, alimentados por un trans- 
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formador de 3000 kilovatios, de tomas múltiples. Unos dispositivos 
especiales, compuestos principalmente de un grupo convertidor, 
permitirán a la locomotora circular con potencia reducida por la red 
con corriente continua a 1500 voltios. 

Entre los requisitos que figuran en el pliego de condiciones cita- 
remos el arrastre de un tren de mercancias de 530 tons por rampa 
de 20%/p0 de declive a la velocidad de 60 km/h. Por los resultados 
de los ensayos de los motores se ha demostrado que esta condición 
será probablemente sobrepasada. 


2. Locomotora de 6000 CV, monofásica 15.000 V, 16 2/3 Per. p. 
seg., para los Ferrocarriles Federales Suizos (C. F. F.). 

Los Ferrocarriles Federales Suizos han encargado hace poco a 
la Fábrica de Locomotoras, de Winterthur, la construcción de dos 
locomotoras eléctricas de una potencia de 6000 CV, del tipo Co-Co. 
Estas máquinas, cuyo equipo eléctrico será suministrado por la 
Sociedad Anónima Brown, Boveri 6 Cía., de Baden, están destinadas 
al arrastre de trenes pesados rápidos sobre la línea del San Gotardo, 
El pliego prescribe el arrastre de una carga de 600 tons por rampas 
de 26 a la velocidad de 75 km/h. Las características de la nueva 
locomotora serán las siguientes : 















Corriente alterna monofásica 15 000 V, 16 */s per. 
Ancho de vía .. 1435 mm 
posición de los ejes Co-Co 

Diámetro de las ruedas motrices. 1260 mm. 
Potencia unihoraria de los motores .. 6 x 1000 CV A 74 km/h) 
Potencia continua de los motores ... 6x 900 CV (a 78 km/h) 
Velocidad máxima ... 125 km/h 

Peso en estado de marcha 120 tons 

Carga máxima por eje ... 20 tons 








Esta locomotora poseerá dos bogies de a tres ejes de un nuevo 
tipo simétrico estudiado por la Fábrica de Locomotoras, movidos 
por transmisión individual elástica, sistema Brown Boveri. En esta 
máquina estarán además incorporadas otras innovaciones técnicas 
interesantes, tales como el graduador a alta tensión, sistema Brown 
Boveri. 

Cuando se pongan en servicio estas nuevas locomotoras, el 
parque de material de los Ferrocarriles Federales Suizos se acrecen- 
tará con un nuevo tipo de máquina interesante y potente, 
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Locomotora de 6090 CV para los Ferrocarriles Federales Suizos. 
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LA TÉCNICA SUIZA EN EL EXTRANJERO 





Rueda polar de un generador trifásico para 5400 kVA, 187,5 r. p. m., 50 per/sec, destinado a la central 
de Vittingfoss del Tónsberg Elektrisitetsverk, Tónsberg (Noruega). 


(S.A. des Ateliers de Sécheron, Ginebra) 
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LAS REVISTAS 


Revista Técnica Sulzer. 


El número primero del año en curso contiene como artículo de 
fondo una descripción del barco de pasaje francés « La Marseillaise », 
de 181 metros de eslora, con desplazamiento de 18 500 tons, con 
una maquinaria propulsora compuesta por tres motores Diesel 
marinos de dos tactos con una potencia total de 31 000 HP y que, 
como la mayor parte de las máquinas instaladas, han sido suminis- 
trados por la « Compagnie de Construction Mécanique Procédés 
Sulzer» , de Paris. El segundo artículo describe la locomotora Sulzer- 
Diesel de 730 HP, suministrada para el ferrocarril de via estrecha 
Machacamarca-Uncía, cuyo recorrido en la altiplanicie boliviana 
es muy sinuoso. Durante el pasado otoño se realizaron viajes de 
ensayo, que han despertado gran interés, sobre la red de los ferro- 
carriles réticos en Suiza. Otro artículo describe la influencia de 
las segregaciones en los límites de granulación sobre la resistencia a 
la corrosión de los aceros al cromo-níquel, informando sobre los 
ensayos de materiales realizados en los laboratorios de la casa 
Sulzer Hermanos. Siguen algunos informes breves sobre la reno- 
vación de la gran motonave de pasaje y de carga holandesa “Indra- 
e e lo Slada por motores Sulzer. Diesel marinos; sobre un 
Compresor para impeler bajo alta presión gases libres de aceite; 
sobre el blindaje de las estolas o galerías bajo presión en una 
central hidroeléctrica suiza ; sobre la instalación de una bomba 
térmica en una fábrica de tejidos y sobre una instalación de aspira- 
dores de hilos en una hilatura, así como sobre varias bombas para 
la desecación de regiones dadas suministradas a la India. 











Revista Suiza de Organización Industrial, No 4/1940, 
ublicada por el Instituto de Organización Industrial de la Escuela 
Politécnica Federal, de Zurich. 


Este número especial con más de 100 páginas fué publicado 
e dal vicésimo aniversario de la fundación del citado 
Instituto. Contiene artículos en alemán, francés, inglés e italiano, y 
su objeto consiste en pasar revista, mediante artículos representa- 
tivos, a cada una de las actividades abarcadas por este instituto. 
Este cuaderno (que solamente contiene una parte de todos los 
textos dedicados a dicho aniversario), tendrá su continuación en 
otro segundo, y contiene 25 artículos que tratan cada uno de una 
de las disciplinas siguientes: Problemas humanos, Técnica, 
Economía, Organización. 

En la primera sección encontramos textos dedicados a las rela- 
ciones entre los estudiantes, los asistentes y los profesores; a 
algunas reminiscencias de un colaborador; a un historial del 
desarrollo de las cuestiones sociales en Suiza; a la formación de 
ingenieros economistas en dicha escuela técnica superior; a la 
ecuación humana en la productividad de los asalariados; a la 
obra que debe realizar la psicotecnia y la estética en la industri 

La segunda sección (Técnica) nos pone en contacto con los 
problemas técnicos propiamente dichos y da cuenta de las investi- 
gaciones realizadas en los laboratorios de la E.P. Z. Principia 
Por un texto dedicado a las investigaciones sobre el mecanizado 
por corte de material que se han realizado en el laboratorio para 
máquinas herramientas de la E. P. Z. En otro texto se da cuenta 
de reflexiones sobre la creación de dispositivos especiales para 
máquinas herramientas. Luego, algunas páginas están dedicadas 
estudio de los movimientos de los obreros con ayuda de la estereofo- 
togrametría. Se pasa también revista a algunos procedimientos de 
clasificación para fichas perforadas. Finalmente, la estadística 
matemática en la industria forma el objeto del último estudio. 

La sección « Economía » principia por un texto sobre la signifi- 
cación del principio de la circulación en la producción racional, y 
por otro dedicado a reflexiones sobre el capital de empresa. El 
último artículo trata de problemas de cálculo referentes al material 
en la industria del calzado. 

En la sección «Organización» pueden leerse varios textos 
dedicados a cuestiones de la organización industrial : « Cuestiones 
de organización » (en francés) ; « Las tres proporciones clásicas de 
una organización reglamentada » (en inglés) ; « El método científico 
en la industria » (en inglés) ; « Análisis de los esfuerzos de trabajo 
en la fabricación, la administración y la distribución » (en alemán) ; 
« Subidvisión del trabajo total en labores parciales» (en alemán) ; 




















«Valorización del trabajo humano» (en francés); « Distintas 
formas de indemnización por trabajo » (en alemán), y, finalmente, 
un artículo que trata de la aplicación a la construcción de grandes 
máquinas eléctricas de las experiencias obtenidas en la fabricación 
en serie y en grandes cantidades. El último texto da cuenta de 
experiencias realizadas por el estudio científico de los movimientos 
y de los tiempos de trabajo de los obreros. 

No cabe duda que este folleto llamará la atención de los técnicos 
de todo el mundo sobre la suma de trabajos realizados por el 
Instituto de Organización Industrial de la Escuela Politécnica 
Federal de Zurich. 


L'Electrique, No 1-2/1950, 
publicado por « Electrodifusion», Bahnhofplatz 9, Zurich. 


Con motivo del vigésimo quinto aniversario desde la fundación 
de esta revista presenta un grueso número especial de 124 páginas. 
Este cuaderno contiene una serie de artículos del mayor interés 
sobre las especialidades de la electrotecnia. Unos de estos artículos 
están en francés, los otros, en alemán y, a cada uno de ellos, sigue 
un resumen en la otra lengua y en inglés, 

El señor H. Niesz expone en primer lugar las relaciones que 
existen entre Suiza y la economía eléctrica internacional, A continua- 
ción, el profesor doctor van Staveren (Holanda) comenta la evolu- 
ción de la distribución de energía eléctrica en los Países Bajos. El 
director Engler hace constar que la economía eléctrica suiza se 
encuentra en una encrucijada, debido a que, por primera vez 
dede hace 13 años, en 1949 se ha comprobado un, descenso del 
consumo. El Prof. Dr. Th. Wessels (Colonia) desarrolla a continua- 
ción el tema siguiente : € Pueden las teorías de la economía contribuir 
a la resolución de los problemas que plantea la distribución de la 
energía? Terminando esta primera parte dedicada a las cuestiones 
ps de la economía eléctrica, encontramos otros tres artículos : 

1 papel que desempeña la energía nuclear en la economía de la electri- 
cidad, por el Dr. P. Wessel; Tendencias actuales en los asuntos 
arancelarios de electricidad, por el señor C, Aeschimann; Pro- 
paganda y economía eléctrica, por el Dr. R. Kaestlin. 

n la segunda parte se trata de problemas referentes al empleo 
de la energia eléctrica. El Prof. R. Spieser expone en primer lugar 
el estado de la técnica del alumbrado. Luego, el Prof. Dünner 
estudia los perfeccionamientos logrados en la construcción del 
motor eléctrico y las distintas clases de motores que pueden obtenerse 
en el mercado. La alimentación con corriente de los ferrocarriles 
eléctricos constituye el objeto de una exposición por el Prof. Dr. 
K. Sachs, quien recomienda el empleo de la corriente monofásica 
de alta tensión a baja frecuencia, o de la corriente continua de 3000 V. 

El señor M. Descarsin (Francia) trata de la reciente evolución 
de determinados problemas de la electrotermia en la industria fran- 
cesa, y especialmente del temple empleando la alta frequencia, 
del caldeo dieléctrico y de los generadores de alta frecuencia. 
Este asunto constituye también, más adelante, la materia tratada 
por el señor N, Felber, quien expone las posibilidades del caldeo 
dieléctrico por alta frecuencia. La aplicación de la electricidad a la 
producción de calor es el asunto de otros dos textos, que son : 
Aplicaciones térmicas de la electricidad en el hogar y en el taller del 
artesano, por el señor P. Sechaus: Aplicaciones térmicas de la 
electricidad en la hotelería, la panadería y la carnicería, el señor 
R. Hodel. Seguidamente, la influenci: electricidad en la 
agricultura es estudiada por el señor M. Grossen : Desarrollo de 
las A eléctricas en economía rural y artesanal, y por el 
Dr. F. Ringwald : Los problemas de la agricultura. La evolución 
de las aplicaciones electrotérmicas en la industria está tratada por 
el señor G. Keller, y la importancia de la desecación mediante 
rayos infrarrojos se nos trae a la memoria por el señor W. Gassmann. 

Una interesante exposición por el señor J. Meyer de Stadelhofen, 
hace constar que el consumo de energía eléctrica por las emisoras y 
los receptores radiofónicos suizos asciende actualmente a más de 
16 millones de francos anualmente. Por fin, un articulo último 
trata de la maniobra a distancia en las redes eléctricas de distribución, 
asunto de la mayor actualidad. 

Varías comunicaciones terminan este cuaderno, y en ellas se 

lican al novedades creadas por varias casas suizas de la 
industria de las construcciones electromecänicas. 
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Revista Micafil 1949, 
sublicada por Micafil S. A., Zurich. 


Este número, que acaba de salir de prensa, contiene una serie 
s de lo más interesante referentes a varios campos de la 





ja. 
primer lugar se habla de los dispositivos y accesorios para la 
ión de transformadores. Los regeneradores del sistema Micafil, 
+ los aceites aislantes son objeto de un examen a fondo, El autor 
se los distintos procedimientos utilizados hasta el día y pasa 
à la descripción de los regeneradores Micafil y de sus pro- 
des. Luego enumera los resultados de ensayos prácticos 
ados con estos aparatos. En los dos artículos que siguen se 
un aparato para comprobar los aceites, y un indicador de 
lación para agua y para aceite, ambos aparatos construídos 
Micafil, La protección de los transformadores contra las averias 
que están expuestos ha sido siempre una preocupación para 
icos. Gracias a sus reacciones sumamente sensibles, ex- 
en un artículo muy documentado, el trafoscopio Mi 
< un relevador que responde a la acción de los gases despren- 
por el aceite (relevador del sistema Buchhol), asegura la 
protección contra los defectos de aislamiento. 
a revista trata también de los baños de impregnación para 
s utilizados para la construcción electrotécnica, y además, de 
=cquinas Micafil de devanar, para la fabricación de transforma- 
Son objeto de otras descripciones las máquinas para el 
sado de las bobinas acopladas, así como las máquinas para 
rir con cinta los alambres conductores, las punzonadoras múltiples 
a chapas de transformador, y las máquinas para quitar las rebabas 
as chapas. 






























Pro-Metal, No 13/1950. 


cuaderno contiene primeramente un artículo detallado sobre 
oblema del empleo de tubos de cobre en las instalaciones 
rias, para las tuberías de agua fría o caliente, las instalaciones 
lefacción central, de calefacción por radiación, de evacuación 
= aguas sucias, de gas, de aire comprimido, de carburante, de 
Licantes, etc. Este texto procura una vista de conjunto de las 
edades de los tubos de cobre, del material disponible y de los 
dos de unión. 

un segundo artículo se da un resumen de la fabricación de 
< cubiertos de mesa en Suiza. El arte del medallista y sus aplica- 

ses constituyen el asunto del texto siguiente. final, dos 
azinas están dedicadas a las cubiertas de cobre para tejado. 
















Boletin Brown Boveri, Nos 1/2/3 de 1950. 


acuerdo con una tradición que dura ya desde hace varias 
su primer número del Boletín Brown Boveri para el año 
irso está dedicado a pasar revista al desarrollo de las construc- 
ses Brown Boveri durante el año próximo lo. En sus seis 
tulos principales se da un vistazo a la grandísima actividad de 
casa en los múltiples ramos de la Técnica que abarca, mientras 
en otro capítulo más se trata de los distintos procedimientos 
ra el ensayo de materiales, que representa una premisa 
—cortantísima para la utilización racional de los materiales y para 
s obtención de productos de alto nivel cualitativo. 
Del gran número de máquinas y aparatos que han sido entre- 
< en 1949, o que se encuentran en construcción o recién 
dos, destacaremos en este lugar únicamente algunos entre los 
_2 revisten especial importancia y mayor notabilidad. 
ntre los potentes grupos de turbinas de vapor, se encuentra en 
de terminación el 10.000 kW para la Central eléctrica de 
cossbliederstroff en Lorena — el mayor grupo del sistema de eje 
-<0 para 3000 rev. p. min construido hasta el dia —, así como un 
po de turbina de 60 000 kW para la Central de Puerto Nuevo 
— Buenos Aires. La Central con turbina de gas de Beznau, cuyo 
>o de 27000 kW fué puesto en marcha por primera vez en 
o de 1949, ha suministrado hasta la terminación del año más 
3 millones de kWh durante un total de 4550 horas de servicio 
la unidad pequeña y de 1400, para la grande. Durante el 
ro del año Fué también puesto en obra el centésimo gene- 
r de vapor Velox, destinado a una central térmica de vapor en 
lia. 
digno de mencionar que Brown Boveri puede unfanarse de 
50 años de actividad en la construcción de turbinas de vapor y 
zrupos turbina-generador. De estos últimos se está construyendo 


























uno de 125 MVA para 3000 rev. p. min con refrigeración por 
circulación de higrógeno en circuito cerrado, máquina que poseerá 
la mayor potencia unitaria hasta ahora para corriente con 
50 períodos. 

Entre los generadores con turbina hidráulica suministrados o 
también puestos en servicio durante el año, se encuentran los dos 
generadores de a 30 000 KVA para la Hidrocléctrica de Wassen, y 
las dos unidades de a 29 400 KVA para la Hidroeléctrica de Layey, 
que pueden calificarse de notabilísimos. También en esta sección, 
la entrada de pedidos ha sido muy satisfactoria ; basta mencionar 
el pedido de cuatro generadores verticales de sendos 32 000 kVA 
para la central subterránea de Verbano de las Hidroeléctricas del 
Valle del Maggia. 

Entre los grupos de transformadores más interesantes, que han 
sido entregados al servicio se encuentran dos transformadores regu- 
ladores trifásicos de triple devanado, cada uno de 90 MVA de 
potencia, para una central de transformación en Suecia, También 
fueron entregados al servicio otros dos grupos de 70 MVA y cuatro 
unidades de 35 MVA, en Suecia. Entre las entregas realizadas para 
centrales eléctricas suizas se encuentran seis transformadores 
reguladores monofásicos de triple devanado, para la central de 
transformación de Rathausen, perteneciente a la ČKW, y dos grupos 
de transformadores de triple devanado para 40 MVA, destinados a 
la subcentral de Weinfelden, de la NOK. 

En cuanto a los compensadores de fases, han sido entregadas, 
entre otras, dos máquinas que, desde el punto de vista potencia y 
tensión, son las mayores unidades construídas hasta ahora en los 
talleres de Baden. Fueron construídos para la State Electricity 

mmission of Victoria (Australia), y tienen una potencia nominal 
de 40 MVA, una tensión en los bornes de 22 kV y una velocidad 
de 1000 rev. p. min. 

El nuevo interruptor rápido a aire comprimido del tipo DCF, 
para instalaciones al aire libre, que se distingue por su construcción 
sumamante simplificada, goza entre los círculos interesados de una 
consideración notabilísima, como lo demuestra el hecho de que, en 
el transcurso de un año, han sido encargados 160 grupos de inte- 
uno tripolares para desde 60 hasta 00 KV. 

incide también con el año transcurrido la completa puesta en 
marcha de la nueva fábrica para turbocargadores para gases de 
escape, en la que se construyen en serie todos los tamaños de carga- 
dores hasta para potencias de 2 y 

En la esfera de la tracción ferroviaria debe reseñarse la termina- 
ción de la segunda locomotora con turbina de gas construída por 

rown Boveri. Antes de ser la misma entregada a los British 
Railways, Western Region, fueron realizados viajes de prueba, así 
como un servicio de ensayo de acuerdo con el horario de los ferro- 
carriles, sobre las líneas de los Ferrocarriles Federales Suizos, 
obteniéndose unos resultados sumemente satisfactorios. A los 
Ferrocarriles del Estado Belga fué entregada la primera de las tres 
locomotoras de 2800 CV para corriente continua que habían sido 
encargadas. Estas máquinas deberán ser empleadas indistintamente 
para la tracción de trenes de mercancias y de trenes rápidos de 
viajeros. Otros acontecimientos notables han sido, un encargo de 

Ferrocarriles Federales Suizos para el suministro del equipo 
eléctrico para dos prototipos de locomotora del tipo oCo, de 
6000 CV de potencia horaria, para la línea del San Gotardo, así 
Emo d pedido de dos locomotoras de corriente continua, By-Bo. 
de 4500 èv de potencia horaria para los ferrocarriles franceses del 
Estado (S. N. C. F.). 


Boletin Brown Boveri, Nos 4/5 de 1950. 


Número especial : Interruptores rápidos por aire comprimido y 
rotecciôn de las redes. i 

Taea trebages de perfeccionamiento realizados últimamente en 
el campo de la protección de las redes por la casa Brown Boveri 
han dado pie a la publicación de un número especial dedicado pre- 
cisamente a este ramo de la Técnica, al que corresponde cada vez 
mayor importancia para la transmisión y la distribución de energía 
eléctrica debido a la cada vez mayor interconexión y subdivisión de 
las redes. 

En el artículo titulado Die grundlegenden Probleme der Hoch- 
spannunesschalter (Problemas fundamentales que plantean los inte- 
fruptores para alta tensión) se examinan los distintos puntos de 
vista principales, fundamentales para la construcción de estos 
Interruptores, es decir, la interrupción de los cortocircuitos ; el 
salto de tensión que se produce en estos casos ; la interrupción en 
oposición de fases; la reconexión rápida; la comprobación de 
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GUÍA DEL COMPRADOR 


(Reservado a los miembros de la Ofi 





Máquinas y Aparatos 
4 Máquinas 

excluidas las máquinas 
eléctricas) 


#QUINAS HIDRAULICAS 
2 Theodoro Bell & Cia, Talleres de construc- 
a Kriens/Luc. 
== des Charmilles S. A. (de todos los modelos 
> todas las potencias), Ginebra 
s de Constructions Mécaniques de Vevey 
eve) 












= Wyss S. A. Zuric 
=AÁLDERAS DE VAPOR 

| trams A.-G., Basilea 

2 Erown, Boveri & Cie (calderas Velox), Baden 

| A Pratteln 

3 de Constructions Mécaniques de Vevey 

Veve 

Wyss S. Au, Zurici 

: sulsse pour la construction de Locomotives 

Machines, Winterthur 









Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


s2QUINAS DE VAPOR 
$ sulsse pour la construction de Locomotives 





=> Machines, Winterthur 

=sASINAS DE VAPOR 
à Srown, Boveri 4 Cie, Baden 
Wyss S. A. Zurich 


==="5 de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


SAQUINAS DE COMBUSTION INTERNA 
zue de Broches, Moteurs et Machines S.A. 
=ber-Diesel motores), Uster/Zch 

2 3rown, Boveri & Cie, Baden 
+ suisse pour la construction de Locomotives 





Machines, Winterthur 

` Hermanos S. A. (motores Diesel), 
Uster/Zch 
+2 anonyme Adolphe Saurer,  Arbon/Thg. 


Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


22QUINAS E INSTALACIONES 
"mé ORIFICAS 





gor A-G., Zurich 
2 Brown, Boveri & Cie (grupos frigorigenos), 
Baden 
se Wyss S. A. Zurich 
+ sulsse pour la construction de Locomotives 
> Machines, Winterthur 
Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 
=S% PRESORES 

mrigor AG Zurich 
+ Brown, Boveri & Cie (soplantes), | Baden 
4 Cia $. A. Nebikon/Luc. 

= ses Ateliers de Construction Burckhardt, 
Basilea 
=: Wyss, S.A. Zurich 
4 Wening S. A. Neftenbach/Zch 
Düsenbau G. m. b. H. (con pistolas neumáti- 
s para pintura), Lucerna 


=:2 suisse pour la construction de Locomotives 

Machines, Winterthur 
= <-s de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 

a S.A. (pequeños compresores eléctr. para 
=nar neumáticos), Soleure 
ken (con pistolas para barnizado), Zurich 
= Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


BAS 
à des Ateliers de Construction Burckhardt, 








bas de vacio), Basilea 
«s de construction a/Sihl S. A, Zurich 
=: Wyss S. A.(bombas térmicas) Zurich 





de artículos de gres Embrach S. A. para 

zaciones y la industria química, 
Embrach/Zch 

=bau-Anstalt (equipos de bombas para vacios 

















=: elevados), Balzers (Liechtenstein) 
suisse pour la construction de Locomotives 
Machines, Winterthur 

s Engrenages Maag, Zurich 
nen-Fabrik und Giesserel Netstal A.-G. 
as impelentes hidráulicas), Netstal/Gl. 
= S. A. (bombas de alto vacio), Zurich 
a S.A, (bombas inyectoras para motores 

= sel, Inyectores), Soleure 
Industrielle Suisse, Neuhausen 






de Construction Ulrich Steinemann S. A. 

St-Gall/Winkeln 
==" Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 
-nes Machines Co. S. A. (bombas de engra- 
para hilar rayón), Tavannes 





o comprende más que una parte de los miembros de la Oficii 
producción sulza. Rogamos a nuestros lectores se dirijan, para más amplios informes, 








VENTILADORES 
Fábrica de artículos de gres Embrach S. A. para 





canalizaciones y la industria química, 
Embrach/Zch 
S. A. des Usines Jean Gallay, Ginebra 
H. Meidinger 4 Cie, Basilea 


Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


APARATOS E INSTALACIONES DE 

SECADEROS 

Hch. BertramsA.-G. (armarios para secar), Basilea 

Buss S.A., Pratteln 

Luwa A.-G. (secaderos para textiles, para maderas, 
por termocompresión, instalaciones de secaderos 
por pulverización, evaporadores), Zurich 





INSTALACIONES Y APARATOS PARA EL 
ACONDICIONAMIENTO DEL AIRE 






Autofrigor A.-G. Zurich 
Hch. Bertrams A.-G., Basilea 
S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 
Escher Wyss S. A., Zurich 
S. A. des Usines Jean Gallay, Ginebra 
Jato-Dúsenbau G. m. b. H. (toberas), Lucerna 
Luwa A.-G., Zurich 


Sifrag, Fábrica para aparatos especiales y oficina 
técnica Frel S. A. (aparatos para la humidificación 
del aire en la industria), Berna 

Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


MAQUINAS PARA TRABAJAR 
LOS METALES 
Aciera S. A. Le Locle 
Articles de pêche et Métaux légers S. A. (máquinas 
para rectificar asientos de válvulas), 'urich 
Asco S.A. (afiladoras de herramientas para 
terrajar (método nuevo), laminadoras), 
La Chaux-de-Fonds 
F, Blási 4 Co. (máquinas de tronzar SEPAREX), 
Solothurn 
Fábrica de Máquinas-herramientas Oerlikon, 
Buehrle 4 Cia, Zurich-Oerlikon 
Commerce d'Outremer S. A., Zurich 
Ateliers de Constructions S. A. Menziken (tornos, 
tornos rápidos, tornos coneje guía y barra de 
cilindrar), Menziken 
S.A. des Ateliers de Constructions Mécaniques, 
Reiden/Luc. 

















Ed. Dubied & Cie S. A., Neuchâtel 
Eboea S. À Granges/Sol. 
Engler £ Co. Zurich 
F. B. Hatebur, Basilea 
Henri Hauser'S. A., Fabrique de machines de préci- 
sion (máquinas de trazar, taladrar y mandrinar) 

jeni 

Hispano-Suiza (Suisse) S. A., Ginebı 
Kummer Frères (máquinas de rectificar y de cortar 
roscas), Tramelan 


Fabrique de machines S. Lambert S. A., 
Granges/Sol. 
La Rigide S. A. (fresadoras horizontales, verticales, 
universales, fresadoras con zócalo fijo; fresado- 
ras copiadoras autómaticas), Rorschach 
Ad. Leimgruber & Cie (sierras circulares, sierras 
circulares con segmentos de acero rápido. 











Herramientas para torno), Seengen/AG 
S. A. des Engrenages Maag, Zurich 
Mägerle Hermanos S. A. Uster/Zch 
Maveg S. A. Sociedad para la venta de máquinas, 

jenne 

Mikron S.A. (fresadoras, tornos, máquinas de 
rectificar), Bienne 
Fritz Moser A.-G., Oberdiessbach/Bern 
Paul Reinhart & Cie, Winterthur 
S. A. Jos. Petermann, Moutier 
La Rigida S. A. (fresadoras rigidas e hidro copia- 
Rorschacherberg 

S. A. (tornos y fresadoras de alta pre- 

cisión), Bévilard 
Scintilla’ S.A. (Pequeños tornos universales. 
Cizallas eléctricas a mano para recortar chapa), 


Soleure 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez, (trenes de laminar para hierro y 
otros metales), Delémont 
Société Genevoise d'Instruments de Physique, 
inebra 

Société Industrielle Suisse, Neuhausen 
Tarex S. A. Fabrique de machines (tornos auto- 
máticos revolver TAR. Paso de barra © 42-52- 
60-64 mm), Genéve 
Tavannes Machines Co. S.A. (tornos automáticos 
de un sólo y con varios husillos),  Tavannes 
Usines Tornos, Fabrique de machines Moutier S.A. 
(tornos automáticos para perfilar, tornos para 
perfilar roscas de madera, máquinas para la 
relojería), loutier 
Werkzeug- & Maschinen-Export A.-G., Zurich 
Wifag, Maschinenfabrik Winkler, Fallert & Co. A.-G., 
ern 








a Suiza de Expansión Comercial) 


ina Suiza de Expansión Comercial. No pretende pues dar una imagen completa de la 
a nuestra Oficina, publicadora de la revista. 


MAQUINAS PARA TRABAJAR LA MADERA 


Articles de pêche et Métaux légers S. A., Zurich 
S. A. des Ateliers de Constructions Mécaniques, 


Reïden/Luc. 
Engler & Co., Zurich 


Adolf Fischer S. A. (especialidad: tuples con brazo 





superior), Basilea 
Ginebras S. A., Ginebra 
Rúti/Zch 


6. Hunziker A.-G., 
Ad. Leimgruber & Cie (sierras circulares y sierras 








Seengen/Arg. 

(instalaciones de secaderos_ para 

madera), Zurich 

A. Müller (especialidad : acepilladoras universales), 
urich 

Hans Müller (máquinas para clavar grapas en la 





madera) Zofingue 
Olma Ateliers de Constructions S.A.  Olten 
Maurice Rolli (nuevo modelo de fresa para moldurar 
en redondo y desfondar, con eje flexible), Ginebra 
Scintilla S.A. (Pequeños tornos universales, Sier- 
ras eléctricas a mano), Soleure 
Ateliers de Construction Ulrich Stelnemann S. À. 
(máquinas para fabricar tornillos de madera), 
St-Gall/Winkeln 

Sumag, Sägen- und Maschinenmesserfabrik A.-G. 


Wil/St-G. 
PRENSAS 
S.A, Theodoro Bell & Cia, Talleres de construc- 
ción, Kriens/Luc. 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Fábrica de máquinas-herramientas Oerlikon, 
Buehrle 4 Cia (prensas de electrodos), 
Zurich-Oerllkon 
jara tubos de 








Graber 4 Wening S. A. (prensas 





cemento), leftenbach/Zch 
F. B. Hatebur, Basilea 
Maschinen-Fabrik und Glesserel Netstal A.-G. (de 
todo género), Nelstal/Gl. 
Paul Reinhart & Cie, Winterthur 


Société Industrielle Suisse (máquinas para hacer 
pastillas), leuhausen 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez (prensas mecánicas), elémont 
Tavannes Machines Co. S. A. (prensas para resina 
sintética), Tavannos 
MAQUINAS, APARATOS Y ACCESORIOS 
PARA LA INDUSTRIA TEXTIL 





Aluminium A.-G. Menziken (enjulios, canillas, 

bobinas para urdidoras), Menziken 
Ateliers de Construction Rúti, antes Gaspard 

Honegger, Rúti/Zch 
Baumann & Cie A.-G., Rüti/Zch 
A. Baumgartner's Söhne A-G., Rüti/Zch 
Etablissements Benninger S. À., Uzwil/St-G, 





. Walter Bräcker (alambres de hierro, mallones 
para lizos, anillos corredores), Ptäffikon/Zch 
Fabrique de Broches, Moteurs et Machines S.A. 
(husillos, transmisiones de cinta, cilindros ten- 
sores, cilindros estrados, piezas de recambio), 








Uster/Zch 
Brugger 4 Co. A.-G., Horgen/Zch 
S.A. des Ateliers de Construction Burckhardt 
(centrifugas), Basilea 





Color Metal A.-G. (cierres de cremallera e instala- 
ciones completas para su fabricación), Zurich 
Ed, Dubied & Cie S. A. (máquinas de punto recti- 
líneas y circulares agujas para máquinas de 
punto), Neuchátel 
Fábrica de máquinas-herramentas Oerlikon, 
Buehrle 4 Cia. Zurich-Oerlikon 





Carl Hamel, Spinn- und Zwirnereimaschinen 

Aktiengesellschaft, Arbon/Thg. 
G. Hunziker Rüti/Zc| 
Jato-Dúsenbau G. m. b. H. (toberas), Lucerna 


Leder 4 Cie S. À. (accesorios para telares : tira- 
tacos, tiraspadas, etc. Rapperswil 
Luwa À.-G. (secaderos de todas clases, instala- 
ciones «Pneumafil», instalaciones de dasem- 
borrado automático para cardas), Zurich 
Gebr, Maag Maschinenfabrik A.-G., Küsnazht/Zch 
Ing. À. Maurer S. A. Berne 
Konrad Peter A.-G. (máquinas para la afinación de 
textiles), Liestal/Bld 
Sociedad Anónima Joh. Jacob Rieter & Cía (máqui- 
nas para hilaturas y de torcer), Winterthur 
Ræder S.A. (máquinas torcedoras de crepe. 
Retorcedoras para hilados fantasía, Reunidoras- 
retorcedoras. Flotadoras) Morges 
Sociéte anonyme Adolphe Saurer,  Arbon/Thg« 
Maschinenfabrik Schärer (bobinadoras, devana: 
deras y dobladoras), Erlenbach/Zch 
Fabrique de machines à tricoter de Schafíhouse 
(máquinas de punto planas, telares circulares, 
máquinas de revestir hilos de goma), Schaffhouse 
Schoch-Wernecke S. A. (tira-tacos de algodón 
para telares) Staeta/Zch 
Heinrich Stauffacher Sohn (peines para tejedura y 
dientes para peines), Schwanden 
Tavannes Machines Co. S. A. (bombas de engra- 
najes), Tavannes 
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Textillith A.-G. (husos), Thun 
Unimac S. A., Lausanne 
Wilh. Wenk A.-G. (anillos para continuas de hilar 
y de torcer. Instalaciones de caldeo para el 
encogimiento de los tejidos), Olten 


MAQUINAS Y APARATOS PARA LA INDU- 
STRIA QUIMICA Y PARA LA INDUSTRIA 


Aluminium A.-G. Menziken (mág. para la industria 


quimica), Menziken 
Hch. Bertrams A.-G., Basilea 
S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 
Buhler Hermanos, Uzwil/St-G. 


S.A. des Ateliers de Construction Burckhardt 
(centrífugas), Basilea 
Buss S.A., Pratteln 
Ateliers de Cham S. A. (centrifugas), Cham/Zoug 

Compagnie des Compteurs S. À., 
Châtelaine-Genève 


Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Escher Wyss S. A. (instalaciones de evaporación, 
bombas de calor, centrífugas industriales), Zurich 
Fábrica de artículos de gres Embrach S. A. para 
canalizaciones y la industria química, 
Embrach/Zch 
Fabrique de machines Louis Giroud S. A. (equipos, 
aparatos, instalaciones de manutención y máqui- 
nas para la ind. de fabricación de gas), Olten 
Hydro-Chimie S. À. (instalaciones de todas clases 
para el tratamiento de las aguas Industriales, para 
calderas, potables y para otros usos. Instala- 
ciones para la aplicación de los permutadores de 
lones en las industrias químicas y de los ali- 











mentos), Zurich 
yato-Dúsenbau G. m. b. H. (toberas), Lucerna 
Krebs & Co. A.-G. (electrólisis de los cloruros 

alcalinos), Zurich 
Société suisse pour la construction de Locomotives 

et de Machines, Winterthur 
Ing. À. Maurer S. A., Berne 
Ateliers de Construction Oerlikon (electroli 
dores), Zurich-Oerlikon 


Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 
Tavannes Machines Co. S. A. (máquinas de com- 

primir para productos farmacéuticos), Tavannes 
Technochemie A.-G, Zurich 
Vogogas S. A. (gaségenos Industriales, patentes 
«de Gonzenbach» y «Koller», Lucarna 


MAQUINAS PARA LAS INDUSTRIAS 
DEL PAPEL, DEL CARTONAJE Y LAS 
ARTES GRAFICAS 


Akomfina S.A, (todo género de artículos de 


fotografla "especialmente para trabajos de 
Offset), Zurich 
S. A. Theodoro Bell & Cia, Talleres de construc- 


ción, Kriens/Luc. 
J. Bobst & Fils, Société anonyme, Prilly-Lausanne 
Buhler Hermanos (rotativas para composiciones 


de molde plano), Úzwil/St-G. 
Color Metal A-G. (prensas Offset y máquinas 
auxiliare 'urich 





«Graphicart» Société Internationale d'Equipe- 
ment pour les Arte graphiques S. A., erne 
Jato-Düsenbau G. m. (toberas), Lucerna 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 
Martini, Fabrique de machines spéciales pour la 











reliure S. A., Frauenteld/Thg. 
Ing. À. Maurer S. A., Berne 
Hans Müller (máquinas para sujetar papeles con 
Zofingue 


grapas, 
Scintilla S.A. (aparatos de alta precisión para 

dibujar), Soleure 
Suwisag S. A. d'Exportation, d'importation et de 


commerce, Zurich 

Wifag, Maschinenfabrik Winkler, Fallert & Co. AG 
jern 

MAQUINAS PARA LA MOLINERIA 

Buhler Hermanos, Uzwil/St-G. 

Daverio A.-G., Zurich 

O. Meyer & Cie, Soleure 


MAQUINAS PARA LA INDUSTRIA 
DE LOS ALIMENTOS 


F. Aeschbach S. A. (máquinas para panaderias y 





astelerías), Aarau 
Aluminium A.-G. Menziken, Menziken 
Hch. Bertrams A.-G., Basilea 
Buhier Hermanos, Uzwil/St-G. 


Buss S.A. (máq. e instalaciones para la industria 
de aceites y grasas. Mezcladoras y amasadoras), 
Pratteln 

Ateliers de Cham S. A. (máquinas para lecherías 
y carnicerías), Cham/Zoug 
Daverio A.-G, (molinos de cilindros para la indus- 
tria aceitera), Zurich 
Hydro-Chimie S. A. (instalaciones de todas clases 
para el tratamiento de las aguas industriales, para 
calderas, potables y para otros usos. Instala- 
ciones para la aplicación de los permutadores 
de ¡ones en las industrias químicas y de los ali- 
mentos), Zurich 
Jato-Düsenbau G. m. b. H. (toberas), Lucerna 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 
Luwa A.-G. (evaporadores e instalaciones de sec: 
deros por pulverización), Zurich 
Sapal, S. A. des Plieuses Automatiques (máqui- 
nas automáticas para envolver productos alimen- 
ticios diversos), Lausana 





Este repertorio no pretende dar una imagen completa de la producción suiza 





Société Industrielle Suisse (máquinas para empa- 
quetar), Neuhausen 
Technochemie A.-G., Zurich 
Usine d'articles en fer et acier S. A. (máquinas y 
herramientas para carnicerías),  Sissach/Bld 
Zellweger Ltd. Factories for Apparatus and Ma- 
chines Uster (máquinas para lecherias y alma- 
cenes de ultramarinos : máq. para rallar el queso, 
batidoras para nata, molinillos eléctricos para 
café « PERL »), ster 


MAQUINAS PARA EMPAQUETAR 


Sapal, S. A. des Plieuses Automatiques (máquinas 
embaladoras automáticas para diversas indus- 
trias), Lausanne 

Société Industrielle Suisse, Neuhausen 


MAQUINAS PARA HACER PASTILLAS 








Société Industrielle Suisse, Neuhausen 
Tavannes Machines Co. S. A. (máquinas de com- 
primir tabletas), Tavannes 


MAQUINAS E INSTALACIONES 
PARA FABRICAR LADRILLOS 
Buss S.A., 


MAQUINAS Y ACCESORIOS 
PARA LA AGRICULTURA 

Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
AS Vevey 
Jato-Dúsenbau G. m. b. H. (instalaciones y apara- 
tos de riego), Lucerna 
Plumettaz & Cia (máquinas especiales para la 
viticultura), Vevey 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machine Winterthur 
Sumag Sägen- und Maschinenmesserfabrik A.-G., 
Wil/St-G. 
MAQUINAS Y HERRAMIENTAS PARA LA 
INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCION Y 

PARA LA INGENIERIA CIVIL 


Robert Aebi 4 Cie S.A. (hormigonera: 


Pratteln 


instala- 
y del 
apiso- 
Zurich 
U. Ammann Langenthal 
Brun & Cía S. Nebikon/Luc. 
Ateliers d struction a/Sihl S. A. (bombas 
obras), Zurich 

A.-G. Hunziker 4 Cle, Zurich 
Ernst Scheer A. G. (máquinas y aparatos para la 
rofección de las carreteras), Herisau 

Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines Winterthur 

Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (grüas rodantes giratorias de torre, 















montacargas inclinados, funiculares aéreos), 
erna 

Société Industrielle Suisse (herramie: 

neumáticas) Neuhausen 





G. Loewer 4 Cie, Lausana 


ASCENSORES, MAQUINAS DE ELEVACION 
E INSTALACIONES DE TRANSPORTE 


S.A. Theodoro Bell 4 Cia, Talleres de construc- 











ción, Kriens/Luc. 
Brun å Cía S. Nebikon/Luc. 
Buhler Hermi U: t-G. 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S. A, Vevey 
Daverio A.-G. (instalaciones mecánicas y neumá- 
ticas), Zurich 
G. Loewer 4 Cie, Lausana 


Konrad Peter A.-G. (elevadores para automóviles) 
Liestal/Bid 

Fabrique d'Ascenseurs et de moteurs électriques 
Schindler & Cie S. A. Lucerna 
Schoch-Wernecke S. A: (cintas de transporte_de 
caucho, algodón y cáñamo crudo) — Staefa/Zch 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (Aparatos de elevación de todas clases, 
gruas puentes de pórtico, ferrocarriles funicu- 
lares y funiculares aéreos, tele-asientos), Berna 
Soc, des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez (toda clase de instalaciones para los 
transportes mecánicos), Delémont 
Standard Telephone & Radio S. A., (transporta- 
dores de cint 









instalaciones de transports), 
Zurich 
Fabrique Suisse de Wagons et d'Ascenseurs S.A., 
Schlieren/Zch 

MAQUINAS ESPECIALES VARIAS 

Robert Aebi & Cie S. A. (máquinas para quitar la 
nieve), Zurich 
S. A. Theodoro Bell & Cía, Talleres de construc- 
ción (mezcladoras, amasadoras, secaderos de 
rodillos, autoclav Kriens/Luc. 
Hch. Bertrams A.-G. (calefacción por Dowtherm), 
Basilea 
S.A. des Ateliers de Construction Burckhardt 
(centrífugas), Basilea 
Buss S.A. (acetileno-generador, procedimiento a 
seco. Mezcladoras y amasadoras), Pratteln 
Carba Société anonyme (pistolas para pintores), 
erna 
Usine de Chátelaine des Ateliers des Charmilles 
S. A. (quemadores para combustibles liquidos), 
Châtelaine-Genève 
Color Metal A.-G. (pistolas e instalaciones para 














metalizar), Zurich 
Ebosa S. A: (máquinas de tornear y de roscar de 
alta precisión), Granges/Sol. 











Fabrique de machines Louis Giroud S. A. (básculas 

hasta 100 toneladas de capacidad), Olten. 
Grab 4 Wildi A.-G. (máquinas para dibujar), 

Urdorf bei Zurich. 

Graber 4 Wening S. A. (máquinas para la industria. 

óptica), Neftenbach/Zch 


F.B. Hatebur (rectificadoras sin árbol central 


prensas automáticas para artículos en serie). 
Basiles 
Henri Hauser S. A., Fabrique de machines de prés 
cision (máquinas automáticas para la fabricación 
de relojes y de aparalos, y para la fabricación de 
fresas para odontología), Bienne 
Hydro-Chimie S. A. (instalaciones de todas clases 
para el tratamiento de las aguas industrialas, para 
calderas, potables y para otros usos. Instalas 
ciones para la aplicación de los permutadores 
de ¡ones en las industrias químicas y de los ale 
mentos), Zurich. 
Kummer Frères (máquinas de tornear y roscar para 
la relojería y la fabr. de aparatos en general), 
Tramelan 
Fabrique de machines S. Lambert S. A. (máquinas 
vara la relojería), Granges/Sol. 
Maschinen-Fabrik und Giesserel Netstal A.-G. 
(máquinas inyectoras para materias sintéticas 
termoplásticas), Natstal/Gl. 
Plumettaz 4 Cia (pulidoras-esmeriladoras y sierras 
para la industria de piedras y mármol), _ Vevey 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres: 
de Berna (Máquinas automáticas para la fabri 
cación de cerillas), Berns 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez (calandrias para caucho, para papel, 
tejidos y materias sintéticas laminadores-mez= 
cladores para el caucho y las materias sintéticas] 
Delémor 
Schaublin S, A, (Máquinas de repasar. Máquinas; 
para la industria relojera), Bévilarés 
Rudolf Schmidlin & Cie S/A. (quemadores para 
combustibles líquidos para industrias y el h 





Société Industrielle Suisse (máquinas para 
mecanizado de cañones de fusil), Neuhausen 
A. Specken (Sopladoras e instalaciones, para 
chorro de arena), Zurich 
Ateliers de Construction Ulrich Steinemann S. À 
(máquinas para fabricar tornillos rosca maderall 
St-Gall/Winkelé 
Technochemie A.-G., Zurich. 
Wifag Maschinenfabrik Winkler, Fallert & Co. A.-G 
(máquinas para imprimir y laquear los tubos). 
Bers 
MAQUINAS ESPECIALES DE DISTINTAS 
CLASES PARA LA INDUSTRIA 
ELECTRICA 
Micafil S.A. (instalaciones de laboratorio al 
tensión, bobinadoras), Zuri 
ELEMENTOS DE MÁQUINAS 
Schaublin S. A. (pinzas tensoras), Bévila 
Scintilla S.A. (Platos universales concéntricos, 
tres mordazas. Poleas reductoras de Velociga 
oleu 


B. Productos electro-técnicos 


GENERADORES 

S. A. Brown, Boveri & Cie, Bad 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerli 
Scintilla S. A., Sole: 
Société anonyme des Ateliers de notes 


MOTORES 

S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Ba 
Elemo Elektromotoren A+ Ba 
H. Meidinger 4 Cie, 

Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oeril 
Rudolf Schmidlin 4 Cie S.A, (motores especi 
inferiores a 1 CV con o sin armazón 
encastre), Sis 
Scintilla S. A., Sol 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, Gin 
J. Willi Sohn 4 Co. A.-G., Chu 

CONVERTIDORES 

S. A. Brown, Boveri 4 Cie Bi 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerli 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 


Gin 
TRANSFORMADORES 
S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Bi 
Emil Haefely 4 Cie S. A., Bas 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerll 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 

n 
Spälti Söhne & Co., Zu 
MUTADORES (rectificadores de corriente) 
S. A. Brown, Boveri & Cie, Bi 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlí 
Société anonyms des Ateliers de Sécheron, 


inel 


Standard Téléphone & Radio S. A. (rectifica 
y células de selenio para rectificadores), Z 
ACUMULADORES Y PILAS 
Leclanché S. A. (acumuladores estacionari 
para automóviles y radios, pilas eléctricas), 
v 
CONDENSADORES 


Condensateurs Fribourg S. A., 
Emil Haefely & Cie S. A., 
Leclanché $. A., 








Charle 

triqu 
Atelie 
Franz 
SAIA 

mati 
Er, Sa 
Sociét 


Spaiti 
Les E 
mer 


CENT 
S.A. 
Chark 
triqu 
Atelie 
Fabrik 
A 
Socié 


Sitrag 








S.A., Zurich 
d Téléphone 4 Radio S. A., Zurich 


¿ARATOS E INSTALACIONES DE MANIO- 
324 Y MANDO, Y DE PROTECCION 


Brown, Boverl & Cie, 
agnie des Compteurs S. A., 
Châtelaine-Genève 
reillage Gardy S. A. (aparatos eléctricos para 
riente de gran intensidad, para alta y baja 
=asiones), Ginebra 
* elektrischer Apparate Sprecher & Schuh 
Gn, Aarau 
s'4 Gyr Sociedad anónima (interruptores 
arios e interruptores), Zoug 
es Maier & Cie, Fabrique d'appareils élec- 











Baden 






























ues, Schaffhouse 

3 de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 

z Rittmeyer S. A., Zoug 

A Société anonyme di Interrupteurs auto- 

ques, Berne 

uter S, A,, Basilea 

anonyme des Ateliers de Sécheron, 

Ginebra 

Zurich 

SUNRAY (Conmutadores, al 

curio. Fusibles de sobre-tensión), Zug 
NTRALES ELECTRICAS 

A. Brown, Boveri & Cie, Baden 


arles Mater & Cie, Fabrique d'appareils élec- 
ques, Schafínouse 
+-siers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
k elektrischer Apparate Sprecher & Schuh 
G. Aarau 





té'anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 

39 Fábrica para aparatos especiales y oficinas 
cnica Frei S.A, (instalaciones de protección 
=ntra incendios para centrales de energía eléc- 
za), Berna 


#ANDOS ELECTRICOS 





4, Brown, Boveri 4 Cie, Baden 
pagnie des Compteurs S. Ay, 
pe à Gyr Sociedad andina ane Genève 
È dis & Gyr Sociedad anónima (telemandos), 

SAW ug 

ers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
i Co. déco» Société des Compteurs de Genève 
de ntadores de impulsos a distancia), Ginebra 


#ATERIAL PARA INSTALACIONES, 
=ONDUCTORES Y AISLANTES 
A.-G. (aisladores eléctricos), Breitenbach/Sol. 
ca de artículos de grés Embrach para 
nalizaciones y la industria quimica (aisla- 
es, Embrach/Zch 
+:aif Feller Société anonyme (Interruptores rota- 
¿ss de palanquilla, con cuerda, interruptores 
+ pulsador), lorgen 












veloc +=carelllage Gardy S. A, (aparatos eléctricos para 
So stalaciones interiores) Ginebra 
Haofoly & Cie S. A, (aisladores y enrollamien- 
ss eléctricos), Basilea 
os tique suisse d'Isolant Bretonbac 
sles Maier & Cle, Fabrique d'appareils élec- 
ques (Disyuntores automáticos), Schafhouse 
41 S. À. (aisladores de paso), Zurich 
ch-Oe 
S 2 SLADORES 
seron, 


rica de Articulos de gres Embrach para 
alizaciones y la industria quimica (aisladores 
brit»), Embrach 


AQUINAS Y ACCESORIOS 
SARA LA SOLDADURA ELECTRICA 






ich-Oe 

s especi 2. Brown, Boveri 4 Cie, Baden 

mazón ers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Si A, Schlatter A.-G. Żollikon/ZH 


été anonyme des Ateliers de Sécheron, 












ron, Gi Ginebra 
ci 2? ARATOS E INSTALACIONES 
=.¿CTRO-TERMICOS 
um S.A. Gossau/Zch 
> lle Bauer S. A., Basilea 
S.A. (hornos eléctr. industriales y pirô- 
S), eseux 
Brown, Boveri & Cie (bombas térmicas, 
eléctricos, boilers), Baden 
strieofenbau A.-G. (hornos industriales), 
Winterthur 
des Ateliers de Constructions Mécaniques 
er Wyss, Zurich 
es Usines Jean Gallay, Ginebra 





ieofenbau A.-G., (Poseedora de la licencia 

'bricación de la Electric Resistance Furnace 

> Ltd., de Weybridge), Winterthur 

Ekletroapparate-Fabriken L. Henzirohs A.-G., 

Niederbuchsiten bei Olten 

zis & Gyr Sociedad anónima (aparatos para 
-<sir, aparatos reguladores y registradores), 





Zoug 
—ann Lanz A.-G. (aparatos para la calefacción 
occién), Murgenthal/Arg. 

+ Romegialli (hornos industriales), 
Winterthur 
Lucerna 
Basilea 





=> cas de aparatos SOLIS, Dr. W. Schaufelberger 
-os (mantas y secaderos para el cabello), 
uric! 


ALUMBRADO Y LAMPISTERIA 
S. A. des Usines Jean Gallay, Ginebra 
Leclanché S. A. (lámparas eléctricas de bolsillo), 
Yverdon 
Sté Industrielle des Métaux Manufacturés S. A. 
(alumbrado eléctrico para automóviles y bici- 
cletas). Nyon 
Les Etablissements SUNRAY (lámparas de incan- 
descencia), Zug 


APARATOS E INSTALACIONES 
PARA LA TELECOMUNICACION. 
APARATOS DE RADIO 
Autophon A.-G., Solothurn 
Fabrique L. Bretton (piezas sueltas, discos de 
marcar, selectos registradores), Ginebra 
S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Baden 
André Dewald e Hijo (aparatos de radio, amplifica- 








dores, instalaciones interiores de llamada 
señales), Zuric 
Chr. Gfeller A. Bern-Bümpliz 
Dr ing. E. Huber 4 Ci Zurich 








Expl n Ipsophone S. A., Zurich 
Paillard S. A., Aparatos de radio y gramófonos, 
Ste-Croix 

«Sodéco » Société des Compteurs de Genève 
(tasadores-indicadores para teléfonos), Ginebra 
Sport S.A. (aparatos de radio y piezas sueltas), 
jenne 

Standard Téléphone & Radio S. A., Zurich 
Universo S. A. (piezas sueltas para aparatos de 
radio), La Chaux-de-Fonds 
Visag $. A. (piezas perfiladas para los aparatos de 
radio), Granges/Sol. 





PRODUCTOS PARA LA APLICACION 
INDUSTRIAL DE LA TECNICA DE LA ALTA 
FRECUENCIA 


S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Baden 
INSTRUMENTOS DE MEDIDA 

Y CONTADORES ELECTRICOS 

Camille Bauer S. A., Basilea 


Fabrique L. Bretton (piezas sueltas, ruedas, engra- 








najes completos, ejes, piñones), Ginebra 
Dr Ing. E. Huber 4 Co., Zurich 
Landis 4 Gyr Sociedad anónima, Zoug 
Franz Rittmeyer S. A. Zoug 
«Sodéco » Société des Compteurs de Ge 

(contadores de electricidad, de todas cl 





Ginebra 

Trúb, Táuber 4 Co. A.-G. (y aparatos de medida 

termo-técnicos Zurich 
Weka G.m.b.H. (amperimetros, voltimetros), 

Wetzikon 


MAQUINAS Y APARATOS ESPECIALES 

PARA USOS VARIOS 

S. A. Brown, Boveri & Cie, Bade! 

Emil Haefely 4 Cie S. A. (instalaciones de labor: 
torios de alta tensión), Basil 

Dr Ing. E. Huber 4 Co., Zuric 

Landis & Gyr Sociedad anónima (instalaciones de 
relojes eléctricos y relojes de signalizacié: 











r] 

Ateliers de Construction Oerlikon (Electrolizadores 
para la producción de hydrógeno y oxigeno) 

Zurich-Oerlikon 

Fr. Sauter S. A., Basilea 

A. Specken (máquinas-herramientas neumáticas, 

tectificadoras neumáticas), Zurich 


C. Aparatos e instrumentos 


APARATOS E INSTRUMENTOS 
CIENTÍFICOS, 

INSTRUMENTOS OPTICOS. APARATOS 
FOTOGRAFICOS Y CINEMATOGRAFICOS 


Gerátebau-Anstalt (aparatos para la evaporación 
en el vacío), Balzers (Liechtenstein) 
y. E. Gerber 4 Co. vorm. Dr. N. Gerber's Sohn 4 Co, 
Zurich 

Kern & Cía S. A, Aarau 
Paillard S. A. (Cámaras cinematógraficas y apara- 
tos de proyección para peliculas estrechas), 
Sainte-Croix 

Arthur Utz S. A., Fábrica de aparatos de física, 
Berna 

S.A. de Vente des Instruments de Géodési 
Henri Wild (instrumentos geodésicos y militare: 
Heerbrugg/St 





APARATOS, INSTRUMENTOS 
Y HERRAMIENTAS DE MEDIDA 


Aquametro Wassermesserfabrik A.-G.. Basilea 
Asco S.A. (pies de rey, marvadores paralelos, 
varillas métricas para medir profundidades), 

La Chaux-de-Fonds 

Autark Praezisions-Messinstrumente A.-G., Zurich 
Camille Bauer S. A., Basilea 
Borel S. À. (aparatos para la pirometrie), Peseux 
Commerce d'Outremer S. A. Zurich 
Compagnie des Compteurs S. A. (contadores de 
agua y de gas), Châtelaine-Genève 
Ateliers de construction a/Sihl $. À. (contadores 
de agua de doble émbolo), Zurich 
Ebosa S. A., Granges/Sol. 
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y. E. Gerber & Co. vorm. Dr. N, Gerber's Sohn 4 Co, 


Zurich 
Golay-Buchel & Cie, S. A. Fábrica de piedras finas 
y sintéticas, Lausanne 


Haag-Strelt $. A. («COREX» verificadores de 
presión para lengúetas de contacto), 

Liebefeld-Berne 

Henri Hauser S. A., Fabrique de machines de prê- 

cision (aparatos ópticos para la medición y veri- 


ficación de piezas), Bienne 
Dr Ing. E. Huber 4 Co., Zurich 
Kern 4 Cía S. A., Aarau 
Landis & Gyr Sociedad anónima, Zoug 
S. A. des Engrenages Maag, Zurich 
Manometer A-G., Zurich 


Maveg S. A. Sociedad para la venta de máquinas, 
Bienne 
Metrohm A.-G., Herisau/App. 
Outillage de mesure Faucon S. A. (Micrómetros 
de alta precisión, micrómetros de pie, horizon- 
tales y verticales), Langendort 
Paul Reinhart & Cie, Winterthur 
Reuge & Cie (aparatos para calcular los tiempos y 
las condiciones de mecanización en el torneado, 
fresado y taladrado), Ste-Crolx 
Pierre Roch S. à r. l.. Fabrique d'instruments de 
mesure et d'appareils de contrôle de précision, 
tolle 
E. Rüeger (termómetros), Lausana 
Société Genevoise d'Instruments de Physique, 
Ginebra 
«Sodéco» Société des Compteurs de Genève 
(contadores de electricidad, de todas clases), 
Ginebra 
Sport S.A. (para laboratorios de alta tensión) 
enne 
Standard Telephone & Radio S. A., Zurich 
Tavannes Machines Co. S. A. (micrémetros 
Tavannes 
Tesa S. A. (micrómetros exteriores, interiores, de 
profundidad, pies de rey, etc.), Renens-Lausanne 
Universo S. À. (piezas sueltas y agujas de todas 
clases y todos tamaños), La Chaux-de-Fonds 
H. Wolgroth & Co. (contadores de gas) Zurich 


APARATOS E INSTRUMENTOS MEDICOS 


d.E Gerber & Co. vorm. Dr. N, Gerber's Sohn, 4 Co, 
urici 
Haag-Streit S. A., (aparato oftalmológicos), 
Liebefeld-Berne 
«Sodéco » Société des Compteurs de Genève 
(piezas de mano y angulares para dentistas), 
Ginebra 
Dept. Vibrosan de la «Sodéco» Société des 
'ompteurs de Genéve (aparato eléctrico de 
masaje « VIBROSAN »), Ginebra 
Les Etablissements SUNRAY (lámparas de cuarzo 
para uso particular, médico o artesanal, meche- 
ros de cuarzo, lámparas infrarrojas, lámparas de 
operación) 
Waropa A.-Ġ. 
dolor), 


MAQUINAS DE ESCRIBIR, MAQUINAS DE 
CALCULAR Y DEMAS MAQUINAS PARA 
OFICINAS 
Paillard S. A. (máquinas de escribir « Hermes ») 

Yverdon y Sainte-Croix 
Albert Steinmann (máquinas de calcular), 

La Chaux-de-Fonds 

Sport S. A. (máquinas de escribir), Bienne 


APARATOS Y UTENSILIOS 
PARA EL HOGAR 


C. Walter Brácker (accesorios para máquinas de 

coser), Pfáffikon/Zch 
La Riga, S. à r. I. (molinillos para café), Bienne 
Tavaro S. A. (máquinas de coser ELNA eléctrica 





Zoug 
. (aparatos para fresar los dientes sin 
Zurich 


y portatil) Ginebra 
APARATOS 
E INSTRUMENTOS ACUSTICOS 
S. A. des Usines Jean Gallay, Ginebra 


APARATOS PARA SOLDAR Y CORTAR 
A LA AUTÓGENA 


Carba Société anonyme, 


APARATOS E INSTRUMENTOS VARIOS 


Fabrique L. Bretton (toda clase de piezas fresadas, 
templadas para, mág. de escribir, aparatos dé 
dentista, gramófonos, etc.), Ginebra 

Carba Société anonyme (reductores y valvolas para 
gases compridos), Berna 

André Dewald e Hijo (aparatos de radio, amplifi- 
cadores, instalaciones interiores de llamada y 
señales), Zurich 

Ebosa S.A. (comparadores, microlndicadores, 
micrémetros con topes horizontales, micrémetros 
de profundidad, esclerómetros portátiles), 

Granges/Sol. 

J. E. Gerber & Co. vorm. Dr. N. Gerber's Sohn & Co, 
(equipos para laboratorios, aparatos para el 
análisis de la leche), Zurich 

Ginebras S.A. Ginebra 

Haag-Streit S. A., (coordinatógratos), 

Liebefeld-Berne 

Jato-Düsenbau G. m. b. H. (toberas para todas las 
aplicaciones industriales), Lucerna 

Kern 4 Cía S. A., Aarau 

Fr. Sauter S. A. (aparatos de regulación) Basilea 


Berna 
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«Sodéco » Société des Compteurs de Genève 
(contadores de impulsos a distancia, contadores 
mecánicos de piezas), Ginebra 

Technochemie A.-G., Zurich 

Usines Busch, Fabrique spécialisée dans la cons- 
truction d'instruments de pesage, Coire 


D. Herramientas 


HERRAMIENTAS PARA EL TRABAJO DE 

LOS METALES 

Asco S. A. (taladradoras, taladradoras de roscar, 
herramientas neumáticas), La Chaux-de-Fonds 








Commerce d'Outremer S. A., Zurich 
Hisrholtz S. A. (limas), Vaulion 
Eduard lfanger. Uster/Zch 


W. Kuhn e Hijos (sierras y sierras de cinta para 
metales, soldadores eléctricos para sierras de 
cinta, aflladores), Orpund-Bienne 

La Riga, S. à r. |. (terrajas con cuatro cojinetes), 





Blenne 

Ad. Lelmgruber & Cie (fresas y cabezales para 
fresar con cuchlilas insertadas),  Seengen/AG 
Outils Reishauer S. A., Zurich 


Société Industrielle Suisse (herramientas de 
brochar), Neuhausen 
A. Specken (herramientas neumáticas, Sopla- 
doras e instalaciones para chorro de arena), 
Zurich 
Usines Métallurgiques de Vallorbe (limas de preci 
sión, Sierras para metales, para serrar a mano 
y con máquina. Punzones, buriles, escofinas), 
Vallorbe 
Usines Sphinx, Muller & Cie S.A. (taladros y 
matios de roscar), Soleure 
Werkzeug- & Maschinen-Export A. G., Zurich 


HERRAMIENTAS PARA EL TRABAJO DE LA 
MADERA 


W, Kuhn e Hijos (sierras de cinta, tenaz 
de triscar, soldadores eléctr. para 
cinta, afiladores y máq. de amolar para si 
de cinta), Orpund-Bienne 

A. Müller, Zurich 

Olma Ateliers de Construction S. A., Olten 

Société Industrielle Suisse (cadena de tresar), 

Neuhausen 

Usine d'articles en fer et acier S. A. (tornillos para 

prensar), Sissach/Bld 


















Weka G. m. b. H. (taladros y terrajas, barrenas para 
madera), Wetzikon/Zch 
Wilh. Wenk A.-G., (fresas, cabezales porta- 





cucgillas), Olten 


HERRAMIENTAS Y FORNITURAS PARA LA 
RELOJERIA Y LA BISUTERIA 





Fabrique L. Bretton (ruedas, piñones rectos, tor- 
nillos helicoidales), Ginebra 
Usines Métallurgiques de Vallorbe, Vallorbe 


HERRAMIENTAS DIVERSAS 


Leder 4 Cio S. À. (mazos de plel bruta), Rapperswil 
Usines Sphinx, Muller & Cis S. A., re 





IlI. Medios de transporte 


A. Vehículos sobre rieles 


LOCOMOTORAS, LOCOTRACTORES Y 
VAGONES DE FERROCARRIL 


S. A. Brown, Boveri 4 Cie(locomotoras eléctricas), 
en 

Ateliers des Charmilles S. A. (equipos de frenos 
completos y dispositivos automáticos), Ginebra 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 
G. Loewer & Cie (material móvil para vía estrech 
Lausana 

Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 
Société Industrielle Suisse (vagones para viajeros 
y mercancías, automotrices), Neuhausen 


TRANVIAS 


S.A, Brown, Boveri & Cie, Baden 
Société suisse pour la construction de Locomotives 

et de Machines, Winterthur 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 





inebra 
Société Industrielle Suisse, Neuhausen 
MÁQUINAS, MATERIAL Y ACCESORIOS 
PARA FERROCARRILES 
S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S. An, Vevey 
Décollétage S. A., Granges 
Fábrica de máquinas-herramientas_Oerlikon, 
Buehrle 4 Cia, Zurich-Oerlikon 
S. A. des Usines Jean Gallay, Ginebra 
Fabrique de machines Louis Giroud S. A. (puentes 
básculas para ferrocarriles), Olten 
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Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (superstructura de cremallera ferro- 
carriles de montaña, placas giratorias, transbor- 
dadores, tornos, ferrocarriles funiculares y funi- 
culares aéreos), Berna 
Fabrique Suisse de Wagons et d'Ascenseurs S. A., 
Schlieren/Zch 


B. Vehículos para carretera 


BICICLETAS Y MOTOCICLETAS 


Aluminium A.-G. Menziken (llantas de metal ligero, 
sin soldadura), Menziken 
André Dewald e Hijo, Zurich 
Fabrique d'articles en métal S.A. (alumbrado 
« Super-Revil », cubos, guardacadenas, bombas, 
etc.), Reconvilier 
Magnetos Lucifer S. A. (alumbrado électrico para 





bicicletas), Genéve 
La Riga, S. à r. I. (pedales y piezas sueltas para 
Torpedo), Bienne 
Fr. Mommendey 4 Sohn (piezas sueltas para bici- 
cletas, Rapperswil 





Siluma 'S. A. (alumbrado para 
llaves para quitar la cadena, material para reparar 
las cámaras neumáticas), ienne 

Sté Industrielle des Métaux Manufacturés S.A. 
(accesorios), Nyon 

Sport S. A. (bicicletas, accesorios, piezas sueltas, 
alumbrado eléctrico), Bienne 

Weka G. m. b. H. (piezas sueltas para bicicletas), 

Wetzikon/Zch 


AUTOMOVILES, ELECTROMOVILES, 
TRACTORES, CAMIONES 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Société suisse pour la construction de Locomoth 
et de Machines (tractores), Winterthur 


icletas, timbres, 











Société anonyme Adolphe Saurer,  Arbon/Thg. 

Société Industrielle Suisse (electromóviles), 
Neuhausen 

TROLEBUSES 

S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Baden 





Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 

Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 

Société Industrielle Suisse, Neuhausen 

VAGONETAS, CARROS, etc. 

S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 

ACCESORIOS PARA VEHICULOS 

DE CARRETERA 

S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 


Burkhardt 4 Cía (carros de remolque y jaulas bascu- 
lantes), Burgdort 
Fabrique de machines Louis Giroud S. A. (pesos 
públicos para coches y autocamiones), Olten 
Jato-Düsenbau G. m. b. H., Lucerna 
Scintilla S. A. (encendido, alumbrado y puesta en 
marcha), Soleure 





C. Medios de transporte aéreos 
y acuáticos 


AVIONES Y ACCESORIOS 
PARA LA AVIACION 


S. A. Brown, Boveri 4 Cie (instalaciones de ensayo 
para vuelo de altura y túneles aerodinámicos de 
ensayo). Baden 

Escher Wyss S. A. (canales de aire para investi- 
gaciones — aerodinámicas, soplantes _ para 
puestos de ensayos), Zurich 

S.A. des Usines Jean Gallay (depósitos, radia- 
dores para el agua y el aceite refrigerantes de los 
motores), Ginebra 

Ulysse Nardin S. A. (relojes de bordo), Le Locle 

Scintilla S. A. (encendido y alumbrado), Soleure 


BARCOS Y ACCESORIOS 
S. A. Brown, Boveri & Cie (motores propulsores 
marinos y maquinaria auxiliar), Baden 
Mira Watch Co., R. Vogt & Cie (relojes marinos), 
Bienne 
Ulysse Nardin S. A. (cronémetros de marina), 
Le Locle 








D. Otros medios de transporte 
CONTAINERS (toneles metálicos para el trans- 
porte de diversos productos) 


Aluminium A.-G. Menziken, 
S. A. des Usines Jean Gallay, 


Menziken 
Ginebra 





FERROCARRILES FUNICULARES, FUNICU- 
LARES AEREOS, MONTACARGAS INCLINA- 
DOS, TELE-ASIENTOS. 


S.A. Brown, Boveri & Cie, Baden 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna, Berna 






























































































HI. Metalurgia 


QUINCA 
A. Productos laminados o estirados | “¿Ger 

(trefilados) usher S 
PRODUCTOS LAMINADOS Y ESTIRADOS M es 1 
DE HIERRO O ACERO para mi 
S.A. des Forges et Usines de Moos (perfiles PM 529 S 


alambres, chapa negra y palastro, laminados ef 


frio), Lucerna 
PRODUCTOS LAMINADOS Y ESTIRADOS 
DE METALES NO-FERRICOS O DE SUS 


ALEACIONES 


Aluminium A.-G. Menziken (aluminio y aleaciones) 
lenziken/Arg 


S. A. pour l'Industrie des Métaux, Lausana. 
Hans Kanz, Zurich 
Metallica S. A., Lausana! 
Usines Métallurgiques Suisses, Selve 4 Cie, 


Thoune. 


B. Productos de fundición o de forja 


PRODUCTOS FUNDIDOS O FORJADOS, 
DE HIERRO O ACERO 


Buhler Hermanos, Uzwil/St-& 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Veve 
Vevels 






S. A., 
Société suisse pour la construction de Locomotiv 
et de Machines Winterthur 
Maschinen-Fabrik und Giesserei Netstal A.-G. 
Netstal/@M 

Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikoss 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez (cilindros y rodillos conductores, de 
fundición dura), Delémont 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthws 





ARTICL 
© ALUN 


FORJAD 


PRODUCTOS FUNDIDOS O 
DE Si 


DE METALES NO-FERRICOS O 
ALEACIONES 
Aluminium A.-G. Menziken (fundición de aluminio. 
Menziken/ Arg 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vegi 
À le 


Hans Kanz Zu 
e pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winte 
Ateliers de Consiruction Oerlikon, Zurich. 
Suizer Hermanos, Sociedad anónima, Wint 
Weka G.m.b.H. (metal blanco), Wetzikon 


C. Mecanizado y tratamientos de ll 
metales 


TRABAJO MECANICO DE LOS METALES 


H. Baiter (limas y sierras para metales), Aadorf/ 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vi 








S.A, 
A. Specken (pistolas motalizadoras), Zi 
Usines Métallurgiques de Vallorbe (limas y, si 
para metales), ali 


TRABAJOS Y TRATAMIENTOS QUIMIC 
Y TERMICOS 


Usines Métallurgiques de Vallorbe, Vall 


D. Productos terminados de la 
industria metalúrgica 





ESTAMPADO, REPUJADO, EMBUTIDO, 
ESTIRADO 


Hch. Bertrams A. 
S. A. des Usin n Gallay (trabajos en ci 

finas hasta de 2 milímetros de espesor, en 
los metales), Gi: 
Hermann Lanz A.-G., Murgenthal 
Sté Industrielle des Métaux Manufacturós S- 


La Chaux-de-F: 





Universo S. A., 


TORNEADO, TORNILLERIA 


F. Blási 4 Co (tornillos y torneria de pres 
ol 

Décolletage S. À. G 

La Riga, S. à r. l. (piezas perfiladas a tot 
todas clases), 

Les fils de John Jaccard, Culliairy/Ste 

Press- & Stanzwerk A. G. (tornillos can 
hexagonal en la cabeza), Esc. 

Sauser S. A., 

Sté Industrielle des Métaux Manutacturés 


Usines Sphinx, Muller & Cie. S. A. (tornillos 
madera y metal), 

E.O. Strübin (tornillos sin fin), 

Visag S. A. (en todos metales y para todas 
strias) 

Weka G. m. b. H., 











ss SA, Pratteln 
=:cllers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
srimann 4 Cía S. A, (construcciones metálicas), 





HINCALLERIA Y FERRETERIA 


imas y sierras para metales), Aadori/Thg. 
S. à r. I. (ganchos de unión para correas 








cas de transmisión), Bienne 
S.A, (encendedores de bolsillo), Lausanne 
2 Forges et Usines de Moos, Lucerna 











Metallurgiques de Vallorbe (limas y sierras 

tales), 'allorbe 
S.A. (puntas y remaches perfilados en 
metales), Granges /Sol 


7208 METALICOS, GRIFERIA 
— nium A.-G, Menziken (tubos, barras perfiladas, 
de metal ligero), Menziken 
meter A.-G. Zurich 
ca S. A. (tubos y perfiles en todos metales), 


Lausana 
G.m.b.H, (grifos de plomo y especiales 
À industria química y la fabr. de fibrana y 


válvulas de plomo), Wetzikon/Zel 








SELLES Y RESORTES 
des Forges et Usines de Moos (para col- 








snes y tapiceria), Lucerna 
ZADENAS, CABLES 

ie Industrielle Suisse S. A. (cables, metá- 

s), Schafthouse 


2RTICULOS DE CHAPA 
==>. Bertrams A.-G., Basilea 
a. des Usines Jean Gallay, Ginebra 
été suisse pour la construction de Locomotives 
+ de Machines, Winterthur 


¿RTICULOS DE BRONCE, COBRE, LATON 
> ALUMINIO 


A. des Usines Jean Gallay, Ginebra 
-lété suisse pour la construction de Locomotives 
: de Machines Winterthur 
> Industrielle des Métaux Manufacturés Š; 

y 














Construcciones metálicas 


NSTRUCCIONES DE PUENTES 
ARMADURAS METALICAS 


A. Theodoro Bell 4 Cia, Talleres de construc- 
sión, Kriens/Luc. 


Brugg/Arg, 
A. Conrad Zschokke, Construcciones metalicas, 
aïdereria, Dôttingen/Arc. 





CONSTRUCCIONES DE COMPUERTAS, 
RASTRILLOS, VALVULAS, ESCLUSAS 


Theodoro Bell 4 Cia, Talleres de construc- 





“ción, Kriens/Luc. 
Buss S.A., Pratteln 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 


i, An Vevey 
Ateliers de constructions Jonneret Fils Ainé 
(rastrillos mecánicos y aparatos limpia-rejas para 
trabajos hidro-eléctricos), Ginebra 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (compuertas y paraderas para presas 
y canales, rastrillos mecánicos de limpiar), Berna 
Wartmann '4 Cie A.-G., Brugg 
S. A. Conrad Zschokke, Construcciones metálicas, 
calderería, Dóttingen/Arg. 


SOPORTES Y ANDAMIAJES DE TODAS 
CLASES, DE CARPINTERIA METALICA 
S. A. Theodoro Bell 4 Cia, Talleres de construc- 
ción, Kriens/Luc. 
Buss S.A, Pratteln 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
S. À. Conrad Zschokke, Construcciones metálicas, 
calderería, Dottingen/Aro, 


CALDERERIA 


Aluminium A.-G. Menziken, 
Hch. Bertrams A.-G. Basilea 
Buss S.A., Pratteln 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 


S. À. Vevey 
Escher Wyss S. À. 


Menziken/Arg. 








Zurich 
Société suisse pour la construction de Locomotives 

et de Machines, Winterthur 
Wartmann 4 Cia S. A. (caldereria), Brugg 


S. À. Conrad Zschokke, Construcciones metálicas, 
calderería, Dóttingan/Arg 


IV. Industrias varias 

MAQUINAS PARA EL ENSAYO 

DE MATERIALES Y DE MAQUINAS 

Alfred J. Amsler 4 Con, Schaffhausen 

REDUCTORES DE VELOCIDAD, 

ENGRANAJES, ACOPLAMIENTOS 

Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 

COJINETES DE BOLAS Y DE RODILLOS 


Roulements å Billes Miniatures S. A., Bienne 
Fábrica de cojinetes de bolas J. Schmid-Roost 
S. A., Schmid y Cia, Sucesores, Zurich-Oerlikon 
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MATERIALES Y APARATOS AUXILIARES 
PARA LA INDUSTRIA EN GENERAL 


E von Arx & Cie (pinceles), Egerkingen bei Olten 
F. Berger, Ing. (filtros y aparatos para todo género 
de líquidos), Zurich 
Fabrique Zurichoise de Gazes à bluter S. A. (gasa 
para cerner, tela de seda para molinos y gasa de 
seda para la estampación con chablonas), Zurich 
J.-R, Geigy S.A, (colores de anilina, taninos, 
“colorantes para la industria alimenticia, prod. 
auxiliarios para la industria textil), Basilea 
Jato-Düsenbau G. m. b. H. (toberas para todas las 
aplicaciones industriales), Lucerna 
Katadyn-Filtres S. A. (filtros para la esterilización 
de las aguas potables), Zurich 
Leder & Cle S. A. (correas de cuero, vendajes para 
prensas de fricción), Rapperswil 
Schoch-Wernecke S. À. (correas de transmisión 
de pelo de camello, algodon, caucho, seda, 
tejidas sin fin. Mangas de cáñamo crudo. Tejidos 
para prensas y fieltros), Staefa/Zch 
Visag S. A. (accessorios para anteojos), 
Granges/Sol. 
Wanner & Co A.-G. (engrasadores de acero 
« STAUFFER »), Horgen/Zch 
Weka G. m. b. H. (aparatos y sifones para instala- 
ciones sanitarias), Wetzikon/Zch 


MATERIALES PARA LA CONSTRUCCION 
Gips-Union A.-G., Zurich 
Meynadier & Cie, Aktiengesellschaft (impermeal 
lización de edificios, productos de asfalto y bitu- 
men, cartón alquitranado para tejados), Zurich 
E. G. Portland, Zurich 








PRODUCTOS QUIMICOS 

J.-R. Geigy S. A. (colores de anilina, taninos, colo- 
rantes para la industria alimenticia, prod; auxi 
asilea 


liarios para la industria textil), 
Plastica £. A. 
manare e a 
COMERCIO, IMPORTACION, EXPORTACION 


M. F. Hügler (residuos para la industria : metales 
viejos, residuos textiles y de papel), Dübendorf 
Matera 'S. A. (importación, exportación de todo 





género), Basilea 
Sociedad anónima Mermod Hermanos (productos 
químicos), Lausana 
Spuhler SA, Zurich 


TRANSPORTES INTERNACIONALES 

C. Blenk & Fert, Basilea, Ginebra y Zurich 

John Im Obarstag & Co. Ltd, Basilea, Zurich 
Chiasso, Ginebra, St. Gallen, Biznne, Buchs, 


St Margrethen 

M-A-T Transport A.-G., Basilea y Zurich 

H. Ritschard & Cie S. A, Ginebra, Lausanne, 

Basilea, Zurich 
Weltifurrer S. A. de transportes internacionales, 

Zurich, Basilea, San Gall, Ginebra 








INDICE DE LOS ANUNCIANTES 


ELECTRICIDAD, MOTORES 


S. A. Talleres de Construcción Theodoro Bell & Cia., Kriens- 


Lucerna 


S. À. Brown, Boveri & Cie, Baden . 





S. A. des Câbleries et Tréfileries, Cossoray 


Ateliers des Charmilles S. A., Ginebra 
E. M. B. Elektromotorenba: 
Escher Wyss, Zuri 
Gardy 5. A., C 
Fr. Ghielmetti & Co. S. A., Soleure 
Fabrique Suisse d'Isolants, Bretonbac .… 
S. A, Kummler € Matter, Zurich 
Landis & Gyr S. A., Zug 














Sociedad Suiza para la Construcción de Locomotoras y 


Máquinas, Winterthur .. 





Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerl 
Société des Usines de Louis de Roll S. A., Berna 


Fr. Sauter S. A., Basilea .. 
S. A. des Ateliers de Sécheron, Ginebra 
Sulzer Hermanos S. A., Winterthur 
Weber S. A., Emmenbrücke 


-C., Birsfelden - 











Hispano-Suiza (Suisse) S. A., Genève . 59 




























Sauser S. 
62 Fabrique 


MÁQUINAS-HERRAMIENTAS Y HERRAMIENTAS 


Fábrica de Máquinas-Herramientas Oerlikon Búhrle & Cia, 


Zurich-Oerlikon 


Commerce d'Outremer S. 





. Zurich 








DIVERSOS 


8 Maag Frères, Fábrica de Máquinas Š. A., Küsnacht-Zurich .. 63 












Lennartz & Co., Bülach ... 60 
3 S. A. des Engrenages Maag, Zurich. 58 
1y La Rigide S. A., Rorschach 60 
Y Sumag S.A., Wil ................... 63 
é MÁQUINAS Y APARATOS DIVERSOS 
64 Buhler Hermanos, Uzwil 57 
5 Buss S. A., Basilea 4 
62 Carba A.-G., Bern 6l 
6 Fábrica de artículos de Cres Embrach S. A., Embrach 60 
62 Cerátebauanstalt Balzers, Balzers .. 4 





ll MECÁNICA DE PRECISIÓN 
5 Colay-Buchel & Cie, Lausanne .. 









Ateliers de Construction s/Sihl S. A., Zurich 60 
E 6l 

Haenni & Cie A.-G., Jegenstorf-Be . 6l 
vs Soleure . A 63 

rlogerie de St-Blaise S. A., Saint-Blai 6l 

Usines Sphinx Muller & Cie S. A., Soleure ..... ól 
4 

63 





59 Comptoir Suizo, Lausanne ... 
58 Technogramme S. A., Neuctátel . 
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PUBLICACIONES 
DE LA OFICINA SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL 


Zurich y Lausana 


«SUIZA INDUSTRIAL Y COMERCIAL» : 

Orienta sobre la situación y el desarrollo económico de Suiza; da informes de carácter general 
sobre sus industrias, su comercio y su vida nacional. 

Tres números por año, en español, alemán, francés, italiano e inglés. 

Extranjero — España : dirigirse a la Casa Sprentex, Zurbano 29, Madrid. Otros países : Fr. sui- 
zos 10.— (tasa valedera 2 años). 


«SUIZA TÉCNICA» : 

Redactada en colaboración con la Sociedad Suiza de Constructores de Máquinas, en Zurich. 
Crónica sobre las novedades técnicas suizas. Estudios de construcciones de máquinas nuevas, etc. 
Ediciones en español, francés, inglés, portugués y alemán. 

Extranjero — España : dirigirse a la Casa Sprentex, Zurbano 29, Madrid. Otros países : Fr. sui- 
zos 15.— (tasa valedera 2 años). 


«TEXTILES SUISSES» : 

Publicación especializada, ricamente ilustrada, que informa sobre todo lo que se relaciona con 
las industrias de la ropa y de la moda, siguiendo el desenvolvimiento de las artes textiles. 

Sale cada trimestre en cuatro ediciones : española, francesa, inglesa y alemana. 

Extranjero — España : dirigirse a la Casa Sprentex, Zurbano 29, Madrid. Otros países : Fr. sui- 
zos 20.— por año. 


«MANUAL DE LA PRODUCCIÓN SUIZA» : 

Sale en español, francés, alemán e inglés. Directorio de las industrias suizas : repertorios por 
artículos, por ramos y casas. Extranjero : Fr. suizos 18.—, mas franqueo. Dirigirse directamente 
a nuestra sede de Zurich (Postfach Fraumünster 738). (Se puede obtener las ediciones alemana y 
francés; las otras estan en preparación). 


FOLLETO «SUIZA Y SUS INDUSTRIAS» : 

Orientación general sucinta sobre Suiza; sus instituciones; su economía y sus industrias; con 
una mapa y númerosas ilustraciones. 

Ediciones disponibles en español, inglés, italiano, portugués y sueco. 

Precio : Fr. suizos 2.—. 


«INFORMATIONS ECONOMIQUES » 

Hoja informativa para el comercio exterior. Informa sobre los mercados extranjeros, los métodos 
comerciales, las posibilidades de negocios, los intercambios comerciales y financieros. 

Aparace semanalmente en dos idiomas: alemán y francés, 

Subscripción anual para el Extranjero: Francos suizos 20.— 

Subscripción para Suiza; Francos suizos 15.50 











¿EN DONDE SUSCRIBIRSE A LAS PUBLICACIONES DE LA OFICINA SUIZA 
DE EXPANSION COMERCIAL ? 


Las suscripciones empiezan a contar desde la fecha en que llegan a manos del editor. No pueden entregarse números anteriores a esta fecha, 





Argentina Cámara de Comercio Suiza, México Legación de Suiza en México, 
Hipólito Irigoyen 850, Buenos Aires. Paseo dela Reforma, 503, Despacho, 40, 
Bolivia Consulado general de Suiza, Apartado, 1027, México D. F. 
Edificio Saenz, Av. Camacho, La Paz. Nicaragua Consulado de Suiza 
Chile Legación de Suiza en Chile, o I 
Calle Augustina, 925, Santiago de Chile. lanagua (Nicaragua) 
Colombia Fomento Comercial de Suiza, Panamá Consulado de Suiza, , 
Calle 15, n° 8-94, Oficina 202, Bogotá. Avenida Cuba, 11, Panama-City. 
Costa Rica Consulado de Suiza, Paraguay Consulado general de Suiza, 
2a, Avenida Este, 75, San José. Convención, 67, Asunción. 
e Bad Pelé sal, Perú ción de Suiza, 
En EE nee ve A He Encarnación, Calle Cueva 224, 
Dominicana Consulado de Suiza, Caña 3/8 RS 
(Republica) Calle Emiliano Tejera n° 3, San Salvador Consulado de Suiza, Calle Delgado 3, 
Ciudad Trujillo. San Salvador (El Salvador). 
Ecuador Fomento Comercial de Suiza, Uruguay Legación de Suiza, Calle Cerrito 440, 
Calle 15, n° 8-94, Oficina 202, P.3. Casilla de Correo 810, Montevideo. 
Bogotá (Colombia). Cámara de Comercio Suizo-Uruguaya, 
España Sprentex, Rafael Calvo 5, Madrid. Cerrito 440-P. 3°, Montevideo. 
Guatemala Consulado de Suiza, Edificio Ford, «Ibana», Sr. H. Raphaël, 
7a, Avenida Sur prol., Guatemala-City. Convención 1488, Montevideo. 
Honduras Consulado de Suiza, Continuación Ave- Venezuela Fomento Comercial de Suiza, 


nida Concordia, Casa «San Antonio», 
Tegucigalpa. 


Calle 15, n° 8-94, Oficina 202, Bogotá 
(Colombia). 











BUHLER HERMANOS 


Fébricas de Harinas funcionan en todas las 
partes del mundo e incluyen unas 200 fébricas 
de harinas con transporte neumático que con- 
firman a diario la superioridad del 
sistema Buhler maquinaria Buhler 
servicio Buhler 

Las ilustraciones muestran fábricas de harinas 
de una capacidad de más de 100 toneladas 
cada una. Todas éstas fábricas están equipa- 
das con transporte neumático Buhler. 


UZWIL/SUIZA 


Tengan la bondad de mencionar la « Suiza Técnica » cuando escriban a los anunciantes. 














ESPECIALIDADES 
«LIENHARD » 


Máquina automática para grabar punzones para mone- 
das, medallas religiosas, etc 


Máquinas de guillochear para aplicar ornamentos sobre 
pitilleras, polveras, encendedores, etc 








Máquinas múltiples de grabar y guillochear 6 piezas de 
tamaño reducido a la vez (encendedores, cubiertas 
de navaja, etc.) 

Pantégrafos 3-dimensionales para grabar y reproducir 
(moldes, etc.) 

Pantógrafos 2-dimensionales para grabar en varios 
tamaños. 


automática de grabar las ruedecillas para 
fechadores, numeradores, etc. 


Máq 





VENTA EXCLUSIVA 


COMMERCE D'OUTREMER ;: 
ZURICH 22 








Máquina de guillochear (engine turning ma 


Fabricación LIENHARD z 














Máquinas para tallar engranajes 
Máquinas para rectificar engranajes 










Aparatos de medida de los engranajes 
Reductores y multiplicadores 


Bombas con engra- 
najes de precisión 


Máquina MAAG modelo SH-300/500 para tallar 
engranajes con dientes rectos y helicoidales 
hasta 5000 mm diámetro. 


DES ENGRENAGES MAAG ZURICH 











Tengan la bondad de mencionar la « Suiza Técnica » cuando escriban a los anunciantes. 








HISPANC 


BENCH DRILLS PLANING HEADS ELEITRC +282 IERLS 


UNIVERSAL UNIVERSAL 
TOOL GRINDER MILLING MACHINE 


de 180 hasta 750 mm altura de puntas y 
hasta 10000 mm distancia entre puntas 


FÁBRICA DE MÁQUINAS- HERRAMIENTAS OERLIKON BÜHRLE & CÍA. 
ZURICH-OERLIKON/SUIZA 


Tengan la bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a ios anunciantes. 
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Bombas para Gontratistas 


de aspiración automática, sin válvulas 
— Patente Lauchenauer — 





Altura de aspiración 
hasta 9 metros. 





Potencia hasta 500 litros/segundo - Sin válvula de pie 
- Sin válvula en la tubuladura de aspiración - Sin bom- 
bas de vacío auxiliares - Aspiración inmediata y auto- 
mática, aún después de una entrada de aire en el tubo 
de aspiración - No hay superficies de contacto rozantes 
y que se desgasten, por lo que el funcionamiento es 
irreprochable también cuando se eleven lodos, arenas y 
gravas. 


Ateliers de Construction s/Sihl S.A., Zurich 


Fundados en 1871 Direcc, telegr.: Sihlfabrik (SUIZA) 














Recipientes - Aparatos - Tuberías 
Revestimientos cerámicos vitrificados 
y acidorresistente 


Gres para fines químicos 
responde a las exigencias má: 


Embrachite 


resiste a los cambios repentinos de temperatura 
Thermosile 

de alta conductibilidad térmica 
Embrite 


de alta resistencia mecánica y para aisladores eléc- 
tricos, especialmente los de grandes dimensiones 


Fábrica de artículos de gres 
Embrach $. A. 


para canalizaciones y la industria química 


EMBRACH (Suiza) 





severas de la química 





Sólo una empresa racionalizada 


podrá salir victoriosa de la lucha contra la competencia. 
La herramienta acreditada le ayudará a Vd. 
a alcanzar mayores beneficios 


Las sierras circulares 
para metal «ALBA» 


se fabrican únicamente con el mejor acero rápido con 
aleación de 18 % de tungsteno - están afiladas con la 
mayor precisión y nunca dan origen a decepciones. Ga- 
rantizamos además que suministramos la forma de dien- 
tes necesarios particularmente para cada clase de trabajo. 


Le rogamos a Vd. que solicite nuestro 
prospecto ilustrado. 


LENNARTZ 


& C0. ALBA BÚLACH 


FÁBRICA DE SIERRAS, CUCHILLAS PARA 
MÁQUINAS Y HERRAMIENTAS 











AN 


La Rigida « Automatic» 


Fresadoras para reproducir 


para la reproduc- 
ción de matrices, 
troqueles, etc. 


Se suministran 
para piezas de has- 
ta 900 x 1380 mm. 


Fresadora para re- 
producir 

LA RÍGIDA 
«AUTOMATIC» 
Tipo S. 2 


Dimensiones de la 
ménsula : 

1500 x 400 mm, 
para piezas de 
465 x 630 mm como 
máxima. 





LA RIGIDE S. A., RORSCHACH 
(SUIZA) 








Tengan la bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 














S 


za) 











Relojeria industrial. Puentes porta-escapes, barógrafos. 
Manómetros, contadores, piezas sueltas. Cadenas "Gall" de precisión. 





Fabrique d'Horlogerie de St-Blaise S.A. 


Saint-Blaise (Neuchátel) Suiza 





















a 
GOLAY-BUCHEL 4 CE 


LAUSANNE-SUIZA 


Torno para relojería 
y pequeña mecánica 











Aparatos para 


| SPH I N X NW la soldadura autogena 
E ES a W 





USINES SPHINX MULLER € Cie S.A. 
OLEU 


Fábrica de tornillería y piezas 
Brocas 








s de precisión 
os de aterrajar 


Bern-Zürich-Basel-Lausanne 














Tengan la bondad de mencionar la « Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 
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E Interruptores de línea „K&M“ Sl 


4 Fábri 
para el seccionamiento de líneas principales (redes cuchi 
anulares) y para la desconexión de líneas de deriva- S.A 


ción en las redes secundarias de distribución. 


Gran sencillez de montaje y de manipulación y, 
debido a ello, muy ventajosos para instalaciones pro- 
visionales en casos de reforma de la red, así como 
en las obras. 


Estos interruptores se construyen para una tensión 
de régimen de 500 voltios y para intensidades de 100, 
200 y 400 amperios. 


Kummler & Matter, Constructores de redes 


ZURICH (SUIZA) 


KM 1478 SA 











EBER 
WEBER S.A., Emmenbrücke D 


(SUIZA) 












Fábrica de artículos 
y de aparatos electro- 
técnicos. 





Cartuchos fusibles 
DIAZED, 

tapones de rosca, 
roscas de contacto, 
2-230 A/250-500-750- 
1200 V. 


Cortacircuitos para 
montaje descubierto 
o empotrado, 

tipos UZ y TZ, 
hasta 200 A / 500 V. 





Electromotores de tipos normales o especiales 
Alternadores 
Cambiadores de frecuencia 
Aparatos de maniobra 


Cortacircuitos bajo 
cubierta de chapa, 
1,2 y 3 polos /25 
y 60 À / 500 V. 








EM.B. Elektromotorenbau A.G. 


BIRSFELDEN SUISSE 


Fusibles, bases 
y neutros para elavada 
potencia de corte, baja 
tensión 40-600 A / 500 V. 











GHIELMETTI 


Relojes a contactos - Interruptores horarios 
Interruptores a distancia - Conmutadores múltiples motorizados | 








Mandos centrales - Reguladores de temperatura 
Interruptores a mano, para maniobra 


de máquinas elétricas, para todos los esquemas 
Interruptores a pedal - Interruptores de límite 


Fr, Ghielmetti € Co. S. A., Soleure (suiza) 


0.12 Fábrica de Aparatos eléctricos 

















Tengan la bondad de mencionar la « Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 








ales 











SUMAG 


Fábrica de sierras y 
cuchillas de máquinas 


S. A. Prop.: H, Briner, Wil 









Tornillos de precisión, tuercas y 
piezas torneadas de toda clase, en 
todos los metales y tamaños 


SAUSER S-A- 


Fabrica de Tornillos 
Soleure (Suiza) 


Hojas de sierra para madera - Sierras de monte de 
todo género - Cuchillas para máquinas segadoras 
de todos los sistemas - Calidad superior reconocida 

















Máquinas para el acabado y el 
apresto, para la industria tentil 


Rameadoras con instalaciones de 
secado para gran producción 


Calandrias de diferentes modelos 
Dosificadoras-plegadoras 
Dosificadoras-enrolladoras 


Máquinas de revisar, de distintos 
modelos 





Secadoras por succionamiento 


es 1 





etc. etc. 
Calandria de rodillos y por fricción 
con ajuste neumático de la presión. 
Representantes : 
Stahel y Gáchter Schneiter 4 Cia. Ltda., Krámer, Enrique A. Schróder, Ernesto von Gunten, 
Máquinas Textiles Casilla 997, Pfenniger 4 Co. Ltda. Casilla Correo 199, Apartado Aereo 446, 
Sarmiento 2625 La Paz Casilla Correo 2827 Montevideo Marraocuilla 
Buenos Alres Bolivia Santiago Uruguay Colombia 
Argentina Chile 
CAAD Maag Frères, Fábrica de Máquinas S.A., Kúsnacht-Zurich 
(Suiza) 











FABRICACIÓN DE DIAGRAMAS SOBRE PAPEL, en rollos, hojas y discos de todas 
clases, para todos los aparatos registradores, impresión de escalas, textos y rayado a lo 
largo, sobre pedido. Ejecución de la más alta precisión para las máquinas más modernas. 











A toda consulta de precios, rogamos se sirvan unir una muestra, indicando el largo de los 
rollos, el diámetro interior de las cubiertas y si la cara impresa debe ir enrollada hacia 
el interior o el exterior. 








Tengan la bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 







ET CCR EU CCC Turbinas hidráulicas 


TODAS LAS TURBO-E& osea 


z E OT Turbo-bombas 
M AQ U l N AS más grande del mundo Turbo-compresores 
La centrifugadora más Hélices regulables para buques 
grande del mundo Termo-compresores e instala- 


ESCHER WYSS A ee as vaporización 


DEIS TONTAS Instalaciones frigorificas 


U l ZA turbinas hidráulicas más po- 
Z U tentes que se han construido 
hasta hoy en Europa 


Turbinas de vapor hasta las 
mayores potencias 


Argentina 
Paraguay 
Uruguay 
Simonius, Vischer y Cia 

S.R.L.. Buenos Aires, 25 de Mayo 252 

Chile 

Krämer, Plenninger & Co. Ltda. 

Santiago de Chile. Monjitas No. 753 
Colombia 

Sociedad de Representaciones Técnicas y Comer: 
ciales en Colombia 

SOREPCO Ltda 

Bogotà, Avenida Jiménez de Quesada 10-38 
España 

Compañia Española Escher Wyss, S.A. 
Barcelona, Rambla de Cataluña, 68—C 
Compañía Española Escher Wyss, S.A, 

Madrid, C. Sagasta 1 

México 

Juan Valentin, Ing. México, D.F., Apartado 833 


























Perú 
Custer & Thomann SA, Lima, Casilla 733 


Venezuela 
Sociedad Anónima Venezolana de Estudios y 
Representaciones GUINAND Hnos 

Caracas, Apartado 668 


ESCHER WYSS 
ZURICH/SUIZA 





Bombas axiales para instalaciones de riego y desagüe 


SULZER HERMANOS, SOCIEDAD ANÓNIMA, WINTERTHUR (SUIZA) 


Representantes en: 
Madrid, Buenos Aires, Bogotá, Caracas, La Paz, Lima, México, Rio de Janeiro, Santiago de Chile 








El agua que hombres, animales y 
plantas necesitan para su vida fre- 
quentemente sólo podrá procurarse 
en cantidad süficiente por medio de 
bombas. A tal-efecto es de suma 
importancia que tanto los: motores 
como también sus equipos eléctri- 
os de mando”sean de un impe- 
cable funcionamiento. ¡ Consulten 
Vdes. nuestros especialistas 1 Por 
las muchas millares de Instalacio: 
nes de motobombas puestas en 
servicio ellos disponen de una grand 
experiencia y lograrán solucionar 
sus problemas. 





nuestro programa de fabricación: 


Centrales eléctricas - Turbinas Generadores eléctricos - Turbo-grupos - Interruptores rápidos de aire comprimido - 
Transformadores - Mutadores - Motores eléotricos' y cajas de maniobra = Hornos eléctricos - Calderas eléctricas 
Emisoras de ondas medias y ondás cortas - Instalaciones de telecámunicación y telemandos”para centrales "elo 
tricas ~ Locomotoras eléctricas y con turbinas de gas = Tranvías - Trolebuses, eto. 


Sociedad Española de Elec Bolivia Ecuador 
tricióno Brown Boveri AAT, 
ado 675, Madri 
s FE, México 
Organización Técnica Comer- 

Boshardt y Er cial, Soc. Lida. Cesilia 255 
Goma: Apartado 38. San Sairador Sonliago de Chile £ 
Perú 
SA Brown Bowen 4 Gæ: Comercial Peruana, 
Camille Postal 2622 Lime 
Compañía Sudamericana - de EI RS 
Etectriciónd S.A. ever fenezotana 
Dauer ) eoe armures u: FÉ E, y Mepresentaciones Guinand. 


Buenos Ai 


S.A. BROWN, BOVERI & C'E; BADEN (SUIZA) 





